
 

|ВАд
ОТВОРЕНОМ
КЊИГОМ
Поводом ХУГ

међународног сајма
књига у Београду

САМИ СМО: књига и ја. Отва_
рам корице као што се отварају
врата непознатог. А затим, на пр-
вој страни, редови речи. Још ни.
сам ни слова прочитао. Тражим
наочари. С лаком језом пред то
ликом моћи. Моћ поруке и ос.
тављања трага. Лепа Јелена. Зар
није било већих лепотица од: ње»
Зар нико није уграбљен на пое-
тичнији начин» Па онла  Мене-
дај, Хектор и Ахил, Одисеј и Пе-
нелопа. Сигурно, или да будемо
праведнији, вероватно је бнло
већих несрећника од Менелаја,
већих јунака од Ахила, већих пут
ника од Одисеја и вернијих же-
на од Пенелопе. Па ипак: они ос-
тадоше као обрасци, као узори.
Песник је тако хтео.

Отварајући непознату књиту
наилазим на драгу, познату реч.
Као пружену руку. Не плаши се.
Своји смо. Ми се већ знамо. Или
се то само тако чини. Привид
сигурности сличан миру дубоких
вода. Следиш речи као трагове
ако не већ виђене а оно наслу-
ћиване. Има нешто што. већ
знаш — чини ти се, у тишини и
озбиљности самоће, да ћеш лако
од непознатог ка познатијем, од
познатог ка непознатом. Зар није
то исти пут, само у два плравцаз
Али не окрећи се често. 'Обес-
храбриће те недостатак _видљи-
вих трагова. Они, ако је реч о

" читању, о авантури сазнавања
кроз шуме и мора речи, кроз по-
руке и поуке које тек треба да
усвојиш, да се са њима сложиш
и сролиш, долазе тек касније. И
то, наравно, не увек, јер. треба
имати истрајности за авантуру
читања. Зајелно с тратом који

следиш, паралелно с њим или
укоштајући се, чак бриштући та,
насрћу, намећу се твоји власти-
ти тратови: сећања асотијатије,
емоције, које делују као под-
стрек да се оде устрану, својим
посебним

_

путем, напуштајући
правац којим писац жели данас
ВОДИ.
"Отвараш непознату књигу с

налом да Бет,
НАМ, можда, најзад овога пута

отврлити ла јотл неко мисли као

ти. Писац као саучесник Све је
на изглед у пуној сатласности, по-

каапа се до у најситније детаље.

А онла вилиш — писац ти је то

лепо рекао, он те 12 довео до то-

та да је све била обмана. „јер

нико уместо тебе у гроб твој

лећи неће". Стојиш уплашен НАД

дубоким 'амбисом ока: да ли ићи

јопт корак2
љут си на песника, разо-

чаран у себе. Зар можеш та-

ко лакомислено, неопресмљен да

| крећет на пут у друштву ја-
ких> Ти као читалац међу дИ~

вовима које си лакомислено

оценио да ти ништа не моту.

свако доба можеш да прекинеш

путовање. да развргнеш савез и

тајну заверу. Нека њега, писма,

нека мучи своје муке, нека таду-

зе своје јале: Ја-ћу моћи и без

фвета. Затвопићу књигу. Може ли

се тако7! Понекад, не увек. Ни-

кад у потпуности. Књита је по-

зив на Колумбилалу дутте:; поћи-

Мо, чека нас тајанство непоз-

натог. Не клони у почетку, не

клони ни касније. На крају пута

Адонеси ОАЛУКУ али поштено ттиз-

нај ла је и само путовање крило

' у себи 'безбро!на у»отвања. И по-

редмнотих патњи. Тиси са пис-

ем полелио оне које си хтео.

Аруте си препустио њему. оста-

ући само посматрач. С веће нам

мање“ удаљености. |

Ниси се мното задржао над

тек отвођеном КРИТОМ. Учинило

ти се да си спреман и зтео за

све. опасности које могу да ис-

крсну. У ствари, по не верујеш

много у њих, сматраш себе ДО-

ВОЉНО отпорним. Свако има сво!

роман, Уверен си ла 1е та! твој

роман нешто посебно,

.

На

ттто АЂ
у

љиво нешто ме

да схвати, Ипак читат, њ

није ни ралозналост, ни жељана

бетством. Жели да.„АЕ

и заса ; –

„време. А онла, Ма а реме

ненално, застанет".

уоптите пролази. Има ли МАН

јелна ствар у животу коју.сме

САСАВИМ заботавили. ко ,

онла је свакако потпеба заи
њем потптовање туђих сазнам
УМ. и. другиха

искустава, знак да имг

као ми. можла чак и бољи О4

тте 37 Ј ти

Паи
И натзал оно

човек мећу љулима.
“

ставе: ла ди 1е мотло неттто тпто

је већ било да се 10тОлУ, Ма
чије. Ћоље им легтте. Да аде:

шта о томе каже опађ навс те

сан. Коза су његова мепила..
(сећати, понекал. читајући да

претиоитеза
у ГАЛ 3булеттп бољи. ва сазнања,

ралозналост, кпоз НО
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Чедомир Брашанац

бар овога пута.
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СА ХУБ МЕБУНАРОДНОГ САЈМА КЊИГА
И СВЕТСКЕ ИЗДАВАЧКЕ ДЕЛАТНОСТИ

ТРИБИНА

6:   њ Ууда

ХХПТ БРОЈ 403 ЦЕНА 1,50 ПАРА

У БЕОГРАДУ, ЈЕДНЕ ОД НАЈВЕЋИХ СМОТРИ НЕ САМО ЈУГОСЛОВЕНСКЕ НЕГО

0 ХРАБРОСТИ
ХРАБРОСТ је константна дуж-
мост и потреба човјекова. Данас,
бан данас, можда више него ју-
че, него прекјуче, требало би и
размишљати, н писати, и говори.
ти о храбрости као о насушној
потреби човјека модерне цивили-
зације, човјека бар дјелимично
еманципованог од најнижих обли
ка нотчињености, послушности и
још неких категорија које су то
постале усавршавањем већ науче-
не унижености.

Кад се говори о храбрости са-
временог човјека, не мислисе на

неке већ“ устаљене, провјеренг,

традиционалне. видове храбрости у

најелементарнијем значењу. Хра-

брост ратничка и родољубива, у-

вијек изазвана спољним елемен-

тима грубе силе, бруталног при
тиска, поробљавањем земље и у

виштењем

·

националних

_

права,

симбола, светиња и територија,

резултат је колективног_отпора,

колективно припремљене. атмосфе
ре и, наравно, вјековима стица

них навика.

Из општепознатих околности и

трупе многобројних чињеница да

се закључити Да је човјек у Ра

ту, готово увијек храбар, јер 12

ратничка храброст основни селе

мент опстанка. Међутим, одмах

из овакве констатације слиједи

друга, која, ако се не упрости и

поједностави, ако се не вулгари-

зује, може да буде сасвим прих-

ватљива. Та констатација

_

могла

би да се изрази и овако: ратнич-

ка храброст или храбросту рату

нижије облик храбрости. . Потвр-

де за овакву тврању су исто то

лико тачне и многобројне као и

чињенице које би могле да је ос

поре, али видно, пи то снагом

утрошћене и вулгарне аналогије.

Све је ово само припрема да се

дође до; другог закључка који се

понекад, понегдје и понекоме мо

же учинити као „јерес.

Прије свега, о храбрости са

може говорити“само храдоро, али

о. њој не морају говорити само

храбри. Сада долазидо оне суш-

тинске_ констатације коју. бон тре-

бало бранити и доказивати до

сраја овог текста: храброст у ми-

ру је тежа, опаснија и разумнија

од храбрости у рату. Рат је ври-

јеме храбрих и вријеме које свим

средствима (а њих ]е много) сти-

мулише само храбре.. Не бити хра

бар у рату, значи бити у мањини

која се или не примјећује, или се

може употријебити, ипак, у кори-

сне сврхе, које, опет, служе хра-

број већини. _,

"Мир је. вријеме

„спореног живота. Ми
Му

ТО

бих.

У

миру се дешавају
процеси који су у“рату или

Митребни или До те мјере поје~

„нормалног"
Мир је ври-

– 6~ ~рату су-заслуге, “врлине, п0б
1доприноси толико очиглед»

тављени да се тешко запажа“

ни иојаснидаих.је-веомаједно“.

ставно и лако уочити, измјерити
и признати, а у миру није тако.
__Храбраст у миру је особина
јаких, цјеловитих, довршених лдич
ности, које су усвојиле, али заис-
та усвојиле, идеју ослобођене лич
ности, и тако се сигурно крећу у
њеним освојеним просторима да
су им и страни и неприхватљиви
сви они рецидиви који, снагом ду
боке увријежености, било у ин-
ститупијама, програмима и људи-
ма подсјећају, па чак и враћају
на колосјеке бивших времена.

Бирократија и храброст ника-
да нијесу могле да се нађу зајел-
но на истом послу. За бирократи-
ју је свака храброст, сем брутал>
не силе (а она никад и нигдје не

може ући у категорију храбро-
сти) опасност првог реда, идеоло-
шка диверзија, бунт, препад, па
чак и завјереништво, које се по

њему, бирократи, окреће против
државе, а то,значии против ње.

да, јер он, ло.природи“своје. .схе-.

матизоване свијести, државу уви-
јек идентификује са — собом. И-

паче, да није тако, чиме би се

могле

_

протумачити некадашње

појаве масовног кукавичлука, ка-

а су моћни представници биро-

кратије могли да раде што су

хтјели, да крше људске кичме и

савјести, да се охоло понашају У
својим колективима, да пашују ни
спроводе

·

потчињавања

_

поједина-

ца и групаг

Својевољно газдовање  друш-
твеном имовином, злоупотребе по-

ложаја и овлашћења, отпуштања

радника,, малтретирање потчиње-

них — биле су појаве (па чак и
пракса) које.су могле да „прођу“,
и пролазиле су, а да им се у ко-

лективу нико јавно не супротста-

ви. Храброст је била ријетки, дра:
тоцјени метал који се тешко про-

налазио у дебелим наслагама 6п-
рократске иловаче, И тек, је дру-
штво, а не појединац или група,

имало снаге, а то, значи храбро-

сти, да „интервенише и обузда
моћ бирократије, уочавајући јас-

но да се она већ сјутра може из
родити у џелата револуције.

·

_

За писца, који је прави прија.
тељ и сарадник свога времена, и
који болести друштва осјећа као
своје,' нема дилеме о томе да се
у кризи храбрости радило о кр!-

зи личности, о моралној и инте-
лектуалној кризи, о свјесном губ-

љењу свијести и потчињавању с
женим облицима слободе. Иначе,
како објаснити ћутања, па и одо-
бравања очигледних промашаја и

грешака, ако не свјесним прихва-
тањем и мирењем, а то значи ку-
кавичлуком као нормалном реак-
цијом у неким срединама2

“Макар само“због чињенице“ да
самоуправно друштво афирмише
храброст, да је стимулише (од
нормативног акта до скупа раж

них људи), да отвара излазе м 0:
-зеабјеђујепрактичноправо на бор

бу, доказивање и мишљење, оно
је као идеја и као остварење ис-
торијски чин којег се више не мо
жемо одрећи па макар и под при-
тиском грубо употријебљене силе.
Тоје начин мишљења и живљења
који је и у психолошко и у мо
рално биће нашег човјека унио
квалитетне промјене, који је об-
новио вољу за постојањем храбре
личности.

Личност, чији се профил у са-
моуправном друштву све јасније
довршава, не би никада више, без
обзира на временске и историјске
констелације, могла пристати на
неке услове рашчовјечења, какве
смо имали у прошлости, када су
као средство идеолошке борбе ко-
ришћени и методи разарања по-
родице, који се не могу оправ-
ати ни када их гледамо само у
историјском контексту.

Без храбре личности нема здра
„вог друштва. Личност, да би би-
"ла; или“-да би могла бити храбра
мора посједовати неке специфич-
не особине: интелектуалне, дру-
штвене и. моралне. Увијек када
се говори или пише о храбрости
требало би избјећи опасности да
у ту категорију не уђу неки, вео-
ма споредни, облици  привидних
отпора. Један од таквих облика
је и. малограђански концепт хра-
брости и слободе, који није ниш-
га друго до очигледна немоћ да
се буде друштвена, а то значи и
морално одговорна личност. За-
тим, постоји и ексцесивна храд-
рост која је по својој суштини са-
мо естрадни вид кукавичлука и
„може да плијени спољним ефек-
тима, демагошким гестовима и ис
луженом реториком, у нас поз-
натом и омраженом још из доба
страначких дуела и предизбор-
них похода у народ. Постоји и лум
ленпролетерска, или народњачка
храброст, која им је својствена и
коју, на жалост, још његују уври-
јеђени и неостварени бирократи.
За тај и такав сој „храбрих" ка-
рактеристично је да постају хра-
бри само онда, или тек онда, ка-
да су лично упрожени, када су
повријеђени њихови најличнији
интереси, или када су дефинитив-
но развлашћени, односно, умиров-
љени. Иначе, то. је онај дебели
слој бирократије која је до јуче
мудро ћутала и аминовала или
чак додавала и дописивала када“

се радило и о њиховим најбољим
друговима са којима су били за-
једно некада у илегали, герили,
јуришу. Бирократа неће никада

заштитити ни свог друга, такође

успјешног бирократу. Он у њего.

вом паду не види слабљење пози“

ција бирократије него, прије све
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Јеврем Брковић

У 0вдм БРОЈУ-—
ПОВОДОМ КОНГРЕСА КУЛ

"ТУРНЕ; ЈЕ — пи.
шу: Боко Стојичић, Вла-

димир В. Предић, Драги-
ша Радосављевић и Дра-
тан М. Јеремић

СТО ПЕДЕСЕТ ГОДИНА ОД
РОБЕЊА Ф. М. ДОСТО-
ЈЕВСКОГ — пишу: Мили-
воје Јовановић и Раде
Војводић

о ДОСТОЈАНСТВУ ДРЖА.

ВЕ И БЕЗБЕДНОСТИ

ТРАБАНА — интервју са

дром Светозаром Стоја-

новићем

Слободан Новаковић: РАТ

и МИТ — о филму А. Вр-

дољака „У гори расте зе-

лен бор“

ПОЕЗИЈА Танасија Младе-

новића, Бошка Богетића,

Момира М. Војводића и

Бранислава Прелевића

ПРОЗА Петра МШветковића

0 новим књигама Миодрага

Павловића,

_

Александра

Секулића и Милана Басте

пишу Богдан А. Поповић,

Чедомир Мирковић и Ми-

лорад Јанковић.

 

СТАВОВИ

НЕКИ РАЗЛОЗИ

СЛАБОГ
ЧИТАЊА
У ЈЕДНОМ ОД прошлих бројева.
„Књижевних новина“ покушао
сам да оспорим тезу да су разло-
зи нечитању у нас између осталог
и конкуренција коју забавна, ма-
хом илустрована, штампа и теле-
визија стварају књизи, Људима
је једноставније да прочитају дво-
је новина него један позамашан
роман; они су на телевизији оба-
вештени готово о свему на за
њих задовољавајући начин и за-
то им друга врста информације
није потребна. Да сумњам у то
покушао сам да докажем и по-

звао у помоћ статистику, Једна
друга статистика објављена пре
неколико месеци у загребачком
часопису „Културни радник“ мо-
же да нас наведе на један од
узрока због којих људи не чита-
ју, Анкетар „Културног радника“
консултовао је индустријске рад-
нике града Загреба п околине, 7,9
посто квалификованих радника и
8,1 посто неквалификованих рад-
ника одрешито је одговорило да
не чита због тога што им њихове
материјалне могућности то не до-
звољавају, Када се задовоље о-
стале прече животне потребе за
књигу нема места у породичном
буџету, Они вероватно не купују
новине, а известан проценат њих
нема ни радио ни телевизор. За-
греб, као што се зна, иде у ред
индустријски најразвијенијих гра-
дова у нашој земљи и у ред гра-
дова у којима живи најобразова-
нији део радничке класе, Веро-
ватно је да би анкета спроведена
рецимо у Алексиначким рудници-
ма или у оним општинама где ве-
ћина предузећа исплаћује само
минимални лични доходак откри-
ла и већу цифру од просечно
одсто запослених радника који
нису у стању да купе књигу зато
што је скупа,

Други разлог нечитању налази
се негде врло близу овог првог
Ако се изузму неквалификовани
радници и рецимо службеници
неких професија у којима то није
могућно, ако неће да раде ван
своје струке, већина запослених
у нашој земљи налази се у оном
стању које се у једном делу еко-
номске литературе назива стањем
„продужене експлоатације“ То
стање продужене експлоатације се
много бомбастије зове хонорарни
рад и тај хонорарни рад у вели-
кој мери укида слободно време и
то слободно време управо оних
категорија становништва које по
природи ствари своје слободно
време могу да испуне разним вр-
стама духовних активности. У о-
вај мах није нарочито битно коју
врсту животних потреба човек у
стању продужене експлоатације
настоји да задовољи; да ли ми-
нимални лични доходак који при-
ма у своме предузећу, не може да

езбеди основне услове живота
њему и његовој породици или има
амбиција да живи стандардом
који је изнад његових примања,
Остаје чињеница да један велики
проценат људи који остварују
приходе који би им омогућили да
у слободним часовима читају те
приходе остварују ван слободног
времена и самим тим немају вре-
мена да се баве књигом,
Наставак на 2. страни

Предраг Протић
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НАД ОТВОРЕНОМ
КЊИГОМ

Наставак са 1. стране

кроз поштовање других, Милион
тодина или, можде, = ко ће то
знати сасвим прецизно = наила~
зио си стално на подвалу, на, же-

љу да будеш надмудрен, прева-
зен, да паднеш У каму+
фФлирану замку. Чим
своје пећине срећеш непријатеља,
А ово овде, речи у тек отвореној
књизи, говори да не мора увек
да буде баш тако. А како кад
реч може да посече горе него
мач2! Да, али има реч-штит, реч-
„заклон, реч-олбрана, Читајући,
снагу речи почињеш да џениш
као снагу машина, мишица, екс~
плозива. Или — још више. Писац
ти несебично даје свој кључ:
пробај сам!

Над тек отвореном КњитОМ,
застанеш понекад. са _скепсом;
вреди ли, после свегаг. Све је то
познато. Најмање пет милиона,

тодина човек има десет прстију,
два ува, један нос, Ништа се ни
је изменило. Све је данас у длаку
исто, Да лиг! Јесу ди подручја,
региони душе заиста ограничени
на тридесет шест патњи које по
један Ламет Вав носи на својим
плећима. Има динешто ново што

није никад било, Постоје ди такве
комбинације љубави, мржње, ра«
дости, страха, ишчекивања, неиз.
весности, зависти, патње, верност
ти, наклоности, оданости, пожр»
твовања, наде, разочарења, по.
тиштености, полета. које још ни,
су задележене, ни

_

доживљене,

Свакако да постоје. Све је на из.

тлед слично; као лишће на дрве»
ћу, као облаши на небу. Па ипак
је све то, судбина сваке. личности

— нешто посебно; непоновљиво.
Величанствена необичност.

Писац нас је, поново уверио у

тајанство речи. Речи као зраче.
ња духа, еманпације оног тајан~
ства којем тако спонтано тежи-
мо. Зар нисмо с новом књигом

корак ближе оном митегруму ко~
лем биће стреми у сваком делићу
времена свог постојања2

Застали смо над тек отвореном
АН

ш из

књигом

_

забринути; постоји
ту лек за моју душу Да ли је
књига лек за душу2 Туђа нево-

а, ако сам поштем, не може
ме учинити срећнијим, Да, алн

илћност, Могућност паде, способ,
ност да се буле стрпљив, Могућ,

пост увила у још јелан,- могућ,
пут, Избор који се чинио скучен,

траситан, омеђен, одређен заувек.
и неопозиво, можла ће после ове
итђомитане књите изгледати дети~“

њаст, наиван, једностран, непо--
твећан, Најзад; неажан у овом
тренутку, У новостеченој шири-
ни духа има места, ја још једно

разумевање, 7 .

Чедомир Брашанац

О ХРАБРОСТИ
Наставак са 1. стране

га, настоји да ућари бољу позни“
цију за сеое.

Како се то дешава да некада
њи револуционар, активни носи.
Лац мо идеје и пушке, у такозва“
ном мирнодопском периоду, пос“
таје прво чиновник револуције,
затим окрутни представник влас
ти, да би коначно постао к-
рата, који се у том, доста сигур
ном али монотоном миљеу снала
зи и осјећа боље од бирократе: са,
чедигреомг Можда се.то збивау
ом тренутку када почиње осје
ћати самозадовољство, када му се
учини да је револуција завршена
и да сада постоји само држава у
њена моћ, у чијем просперитету
и административном јачању види
сопствену ситурност, У таквим си
туацијама, ваљда, сопствени пнтео

реси надвладају класне, револу
ционарни инстинкти затајо и пре
тварају се у чула изоштрена да.
осјете, прихвате и усвоје дражи
хијерархије, високог службениш"
тва п свих оних пратећих триви-
дегија „које обезбеђују бљештаве
тренутке почасти, луксуза м, на
равно, угледа.

Само изузетно храбра, пиједо“
вита личност, смогне снате да се
одупре, да усклади своје биће ин
да очува револуционарни контину
итет. Међутим, личност чија. се
револупионарност пстрошила 00
зајањем позиција, личност. која
престане да осаушкује вријеме,
науку, живот, философију им ди
тературу, чија се идеолошка зна»
ња и увјерења окамене, или пот“
пуно неутралишу им демовалишу,
доживљава привидни успјех и: ма
тертлални просперитет, али мн си»

турни пораз, јер интелектуална
и револупионарна хтјења замјењу
је пасивнотћу, затим играњем ка»
рата и ловом и риболовом, М, на'
равно. таква личност нити може,

чити бити (а можда и не умије)
витле бити хпабта, јер храброст
за њу постаје хазард, који може
да значи и губљење угледа, мира,
благостања, па и одређених при-
вилегија,

шаХрабри маа ;; _ сваку
храброст, када не пристају и не
прихватају никакав дијалог који
није службено промовисан и с
међен, када се срјежа мисао, иде
ја или читав програм не прихва»
тају или чак проглашавају за ту.
Ђе пи реакционариоф,

писац ти пружа још једну мо“

чије, прихватитиМисанти
дијеле, савјесно располатати мо.

ДОМ ом и супрот“
стављеним ; , имети ин“
телектузлно поштење без права
на искључивост, снажно се озна-
чити у ставу и идеји, који со ну:
де ишли намећу, смоћи отворену,
јавну, личну и форумску храо-
рост, па се до последњег аргумен-
та испољити, супротставити. Само
она личност или група личности
која одважно не прави уступке,
не пристаје на компромисе и о

дупире се притисцима п у оним
тренуцима када могу бити про»
зани и названи једним од оних
жрашних имена каквих увијек.
ама у арсеналима сваке бпрокра-
гије, могу понијети часно име
храбре, одговорне, морално чисте
уичности или групе.

Само храбра дичност стоји У
вијек иза плана, идеје, програма.
или концепта које нуди. у слу-
чају промашености, неуспјеха или
заблуде, опет само храбра лич-
мост, скуп или форум састављен
од таквих личности, биће у стању

да јавно призна погрешку и при.
ми је као свој неуспјех, а не да
је приписује друштву и „објек:
тивним околностима", биће у ста-
њу и да поднесе дичиу одговор.
ност, не ваклањајући се иза „ко;
лективне" одтоворности.

Јеврем Брковић

НЕКИРАЗЛОЗИ —
СЛАБОГ ЧИТАЊА
Наставак са 1, стране

Није реч само о лекарима и
адвокатимае, висококвали
ним радницима. и инжињерима,
полуквалификованим, радницима,
итд, Хоји не читају литературу
у ужем смислу те речи, Разне
анкете и одговори откривају да
раскорак између радних услова и
животних захтева у нашој среди-
ни онемогућује један велики број
стручњака. да прате и своју струч-
ну литературу и да се у својој
струци усавршавају, Ако и посто-
ји слободно време онда се оно
пре користи за неку врсту струч+

пог усавршавања и то често уса-

вршавања које се неће применити
само на радном месту него опет у

овом условно названом слободном
времену којег је све мање п мање,
Као што је измишљен проблем
забавне штампе пи телевизије, та-
ко се понеки пут у нашу средину
прошверцује пи проблем доколице,
Разни недуховити хумористи мо-
ту у својим сочињенијима да го-
воре о евентуалној доколици на
радном месту, али је врло мало
доколице у такозваном слободном
времену, Бар код оних људи који
раде и који своје слободно време
често моту да искористе само за
елементарну репродукцију своје
радне енергије,

Ако се томе дода и једна ду-
ховна клима за коју нису криви
само ствараоци, али за коју су
добрим делом одговорни им они
сами, онда се листа разлота због
којих југословенски писаџ није
присутан у својој средини у оној
мери у којој би морао да буде
све више и више шири, Пре не
колико месеци ми смо имали
прилике да видимо како су сред-
ства масовних комуникација, сло-
жна и удружено створила једну
одређену атмосферу којој су
се приказивали пред распродатим
аворанама филмови за које би
дистрибутери сасвим поуздано
пре тога тврдили да неће да иду,
зда је прошао ФЕСТ, податак да

је један филм био на ФЕСТ-У,
довољан је разлог да се омпи да

 

кова» .

егледа и да се: приказује пред
распродатим

_

дворанама за све

време приказивања. Ни око јед-
ног књижевног догађаја никада
није створенатаква атмосфера,
Ако је понеки путстворена више

· случајно него плански тосе ите-
како одразило на прођу књиге,
во 4: пример књиге Боре
осића „Улога моје породице У

светској револуцији“ код које је
за многе читаоце била у питању

_ једна радозналост која није дите-

рарне природе, али која им је,

задовољена, пружила. и један ли-

терарни доживљај, Многи су хте-
ли да виде како изгледа један ро-
ман године који није могао да на-
ђе издавача, Други такав случај
је случај Матије Бећковића и ње-
тове књиге „Рече ми један чоск,

У тренутку Када поезију нико не
чита, ковићева књита ДОЖИВ-
љава своје четврто издање, Оправ-
дано је да се постави питање ка
ко би те две књиге ишле да се
око њих створила она атмосфера
која се рецимо

_

створила

_

око
ФЕСТ-а, Наш писац има врло че-
сто један аристократски однос
према својој средини и ма коли
ко осетљив када се о њему рђаво

пише и када му се стављају било
какве начедне замерке, он се по
наша као човек коме пије наро“
чито стало до било кеквог публи-

митета, Ако публика више зна 0
једном певачу забавне музике не-

то о једном, писцу, то је, између

осталог, и због тога што Не се

сваки певач забавне музике ода“
звати сваком позиву да негде тд-
стује, дати мајаву сваком листу
без обзира, каг је нивоа. тај лист
и што ће бити начисто се тим да.

је учешће у јавном животу изме-
ђу осталог м Низ обавеза такве
врете, Све то што ће да учини
сваки добар певач забавне музике
учиниће мало који добар писац,
Неприсутан у свести човека који
чита књите он неће побудити ни
радозналост за своја дела, У сло-
бодном времену читалац ће се
често обратити преведеној лите-

ратури, јер писци који живе у не-
ким друтим срединама, воде ра-
чуна о томе да њихов рад, буде

познаг и људима који не спадају

м уски круг литерарних струч-

њака.

Хок ово пишем на страницама

овог листа вВодл се једна диску=

сија о проблемима школске лек-
тире, Свестан читавог низа про-

блема са којима се сукобљавају

иросветни радници ја тој свести

упркос тврдим да наставници и

професори матерњег језика п књи-

жевности, а о осталим просвет-

Ним радницима да п не, говоримо,

нису учинили све што је у њихо+

вој моћи да литературу свога на-

рода приближе народу коме ту

литературу предају, Не само да
су програми скучени и ОСКУдАНН,

прављени од ока но често по чуА=

|

ним критеријумима, него се и на,
Арути начин мало шта ради да
савремена литература и домаћа
литература доиста постану духов-
на потреба младог човека, Наши
стручни педотошки Аистови и ча-

сописи ретко кад доносе инфор-
мације о новим књигама (једино
о јубилејима доносе конвенцио-
налне чланке о неком истакнути-
јем писцу), никада не покрећу
никакве анкете у којима бп се
ангажовали ствараоци, тако да се
добије утисак ако се човек џн-
формише само из тих стручних
Амстова, да читав један низ ду"
ховних активности, од којих је
једна и књижевност, у нашој
средини но не постоји,

Чини ми се да су то неки 05
разлота нечитању, свакако зна-
чајнијих и претежнијих но што
су забавна штампа и телевизија,

Предраг Протић

|

 

 
ПАВАО ПИКАСО

Похвала Пикасу
у „ЛАнтературној

тазети“ |
Поводом У0тодишњице Пабла Пи-
каса московски лист за књижев-
ност и културу, орган управе Са
веза књижевника СССР-а, „Лите-
ратурнаја газета“ од 20. октобра

доноси једно обавештење и је
дан чланак о великом сликару,
илустроване његовом фотограф

јом пи с три његова рада. У оба-

вешлењу се наводи како је Пи-
касо недавно даровао музеју У
Арлу 57 од 200 цртежа, који су
у овоме били изложени на изло-
жби одржаној крајем прошле м
мцочетком ове године. Затим се из
вештава да је Лисјен Клерг завр-
шпо филм у боји „Пикасо, рат,

мир и љубав", у коме се прика-
зује преко пет стотина Пикасо-
вих дела од „Гернике“ (1937. го-
мине) до радова изложених на :-
вињонској изложби 1970, тодине.
Тврди се да Пикасо и сада ради
с великим еланом, чак и ноћу, и
да је за. последњих тринаест. ме
сеци израдио вишеод две стоти
не пртежа. Најзад, каже се да је
Пикасо, од цртежа које су деца
из Валориса израдила на тему
борбе с биковима п њему дарова
ла. (додајући им и неколико сво-
јих радова), издао албум под на»
словом „Пикасо, деца пи валорт
ски бикови".

Чланак о Пикасу написао је
професор и доктор историје умет
ности А. Чегодајев под насловом
„Пикасо, његов трагични пи ведри
свет". Мако са извесним резер
вама, у овом чланку се — што је
свакако необично за земљу у ко
јој је социјалистички реализам
званични уметнички правац =
врло похвално говори о МНОГИМ
аспектима Пикасовог стваралаш
тва, па донекле и о његовом делу
х целини. Посебно се истичу ње-
тов „плави“, „ружичасти" и „шшан
ски" пернод затим литографија и
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АРТОПИС ЛЕТОПИС ЛЕТОПИС ЛЕТОПИС ЛЕТОПИС.
|

портреји (особито портрет СИА
вете Давид) и керамикапоблвА:

њих година. А у неким сликама

из ранијих времена,као што су

„Породица арлекина",

_

„девојка
на ДОПТИ/, » Ка са об
Мајорка", „Мајка с дететом м
многим другим, види се. [икасо»

во незадовољство грађанским

аштвеним уређењем и „вера умет.

ника у достојанство човека, у не

упоредиву вредност људског жи-

вота, вредност истински људских

квалитета, изван сваке буржујске

ограничености и буржујске фи

дантропије". Сматра се, међутим,

да су његови ликови пуни тнева
деформисана м расе

чена лица и тела насликани кра

јем четврт деценије п током ару'

тог сведског рата „били изазвани
дубоким и искреним душевним

"Да би истакао вредностнемиром".
и не петичких ЛПикасових де

миљењела, Чегодајев наводи 1

које му је Иља Еренбург једном

приликом приватно саопштио, да

је Пикасова „Герника. свакако
једина. истински значајна слика

нереалистичке уметности двадесе

тог века, Пикасо је, по писиу о

вочланка, знао праву врФаносу

нежности, срдачности и племени“

тости, али се није плашио ни 24
кажеи нечовечни Ма.;

који се супротставља о81 А:

бина Стављајући та у исти

ред с највећим уметниџима нашег
доба, Као што АН Мајоал,

"Гутузе, Манцу, Сикеирос и. Руве

ра, Чегодајев тврди за се тледа.

њем Пикасових дела у многим
музејима широм света уверио да

је он раван великим старим ма).

сторима у уметинчком мајстор“

ству и дубини им снази ликовног

израза и да су многа њетова дела

„ушла у класично наслеђе умет

ничкес културе човечанства . ~.

Лингвисти су—
као мађноничари
М загребачком „Јазавцу" одржам
је 5. новембра занимљив дијадот

између кеижевника Јоже "Хорва.

та и књижевника, Игора Мандића
о литератури, подитиџи, језику м
осталим актуелним проблемима
културе. По нашем мишљењу, би“
ће занимљиво за читаоџе „АЊИ“
жевних новина" да се упознају
са мишљењем Јоже Хорвата, јел;
ног од потписника Новосадског

дотовора, 0 проблему. српскохр-
ватеког, односно хрватскосриског
језика"у овом тренутку.
_ Објављујемо један 460 ТОРди

Ладогаса око пи Уба
ИГОР МАНДИБ:... Ви сте би

ли тајник Матице хрватске, Било
би добро Јожа да нам кажете
што је у ваше вријеме била Мо
тица хрватска: мамица хрватска.
или маћеха хрватска2

ЈОЖА ХОРВАТ: У моје вријеме
маћеха.
ИГОР МАНДИН: А ви сте биди
чух:

ЈОЖА ХОРВАТ: Саставни дио,
али очух је бида република, Хрва»
тека или социјалистичка Јутос
лавија. Ја сам био заминистрати%
ни чиновник. Међутим, ја сам је-
дан од оних људи који су ради“
Ан на. новосадском споразуму, Ја
сам ставио свој потцис. Ја још
тај потцис нисам повукао, као
неки који су сматради да су на
коњским тркама. Знате, данас је
модерно викати: ми нисмо за спо"
разум, ми нисмо за новосадски
споразум. Новосадски договор по
мојем мишљењу ништа није крив
сам по себи. Ја данас жалим што
је новосадски споразум напуштен,
с позиције враћањау прошлост,
што није напуштен с позиције по»
ласка у будућност. Јер, наџ језик
српскохрватски или хрватскосрт
ски мени понекад личи на троспо
дина Бога и свето Тројство. Не
знам како «се све то зове. >

ИГОР МАНА Ви као писац
не знате којим језиком пишете.

ЈОЖА ХОРВАТ: Ја као писан
знам. Него да још мадо говори“
мо о том језику, МИСАИМ Аа је

· примарна функција у томе да
се људи разумијевају, а све дару,

те надградње су другостецен, у
Ључујући и политички карактер
који је сваки језик увијек имао
у себи. Ја, наравно, нисам. Аинт"
виста, То су стручњаци који ФА

нас уче, а онда нам дијеле лек
е. . у 5
ТОР МАНДИЕ: То се види по

вашој теорији. А а ћем
ЈОЖА ХОРВАТ: То су тенијал.

ци, Лингвисти су као мађионича»
ри, и они су у стању сваког часа.
извући зеца из џцилинара. Јучер
су ти исти лингвисти тврдили да.
је то хрватскосрпоки, скохр“
ватски, а данас тврде да је то не,

ова рукеу АНДИЋ: Ја бих
ЗА су већи мађноничара.3полити-
ари. '
ЈОЖА ХОРВАТ: Слажем се, зди

зато јер ти политичари понекаа,
антажирају лингвисте,
Ко не верује у тачност сваке

речи овога дијалога може се у

пикаба.(6. стуленог“(новембра)· студеног (нове
ове тодине, М Мо

ЕВАВННОВИНЕ 2

 

а
р
и

ама
р
а
м
а
а
в
и
н
а
=
=



РАЗГОВОР 0 КУЛТУРИ
ОСТАЈЕ ОТВОРЕН

· У прошлом број
„сандра Баконенић ли8
У. овом броју штампати ц
о темама у вези са Конг
вила највећи део рефера

,  Љамо оно што је шир
, од покретача и реализ

дића, који је
новинара и књижевника ДА
разговор о темама које ]
претком

д
а
д
а
п
а
т
и

РЕАЛНОСТ,
А ЗАТИМ ВИЗИЈЕ
ВЕЋ САДА се може рећида је К и
културне акције 6: а а1 је оио по саставу најрепре-
зентативнији, по множини идеја и по
новрсности мисли најбогатији Ри
окуп , стваралаца, посленика и носилаца
друштвених "овлашћења ин функција Укудтури после рата у нашој земљи. Али
оцена скупа не објашњава глобалну иде
Ју која је претходила његовом припрема-
њу и одржавању. Тек после извесног бро-
ја тодина, када се саберу сви учинци Ма
тивисани конгресом и његовим духом
моћи ће се отворено рећи колики је ње-
тов допринос развитку културе Србије.
Једно је сигурно: свако ко објективно
прилази овом скупу не потцењујући ње-
тове врлине али н не увеличавајући ње-
гове мане, мора признати да.је са Конгре-

сом отворен један процес у коме има
места и ваздуха за сваког ко истински
хоће да се бори за културу. Култура је
преко Конгреса културне акције напокон
изашла на главну сцену друштвених
збивања и то не као отуђена сфера дру-
штвеног живота већ као иманентни део
укупног друштвеног живота. Наравно ко
је очекивао спектакуларну промену са
Конгресом тај онда погрешно гледа на
природу свих других, па и културних
друштвених процеса.
Конгрес је између осталог показао

још и следеће:
„да култура не трпи једностране

приступе — без обзира долазили они са
идеолошко — политичке, организационо
= практичне, материјалне или естетске
стране. Свако интерпретирање културе
са искључиво једног од ових полазишта.

може значити њену деградацију и успо
равање њеног развитка. Неки периоди
развитка, нашег и не само нашег соција»

Аизма, довољно. убедљиво. потврђују ову
тезу. Уверен сам да ће време показатида |
је Крагујевачки конгрес остварио за овај

степен нашег развитка задовољавајући

ниво универзалистичког третмана култу“

ре при чему на посебно место треба иста-

ћи чињеницу да је кроз цео рад Конгреса.

| провучено складво дозирање политичког

и. културолошког приступа култури где

је сваком од њих дато онолико места ко-

анко тај приступ може унапредити КУЛТУ-

Ру. Наравно, следећи конгрес, до кога ће

свакако“доћи из потребе да се види шта

је учињено и шта треба даље чинити, ол-

разиће тренутак свог одржавања, „при

чему треба очекивати све повољнија и

повољнија времена за културу.

— Конгрес ће закључити свој делатни

биланс после 4 године (докле достиже

друштвени план развитка Србије) разно-

аиких напора усвим областима. Тек тада

ће се моћи донети дефинитивна оцена ко-

аико је Конгрес значио као подстицајна.

сната у културном преображају Србије.

У Артштвеним пословима су

теттко мерљиви. Па ипак, самим одржа-

вањем Конгреса, а нарочито акцитама и

договорима пре Конгреса постигнуто Је

неколико циљева: |

"1. Културни развитак је постао (или

боље речено постаје) глобална амбиција.

целог друштва. Друштво је, а. нарочито

ортанизоване друштвене снате, дошло до

уверења да се укупни друштвени напре

Азк не може остварити без паралелног

културног и материјалног напретка.

2. Снаге које делујуу КУАТУРИ, иако 0

многим питањима имају различита миш-

љења спремне су да учествују у друштве-

ном

_

активизму, чиме се превазилази

застарела концепција 0 поверљивим ТЕ

оданим интелектуалцима.
н о онима Кој

то Нису. Конгрес је био у свом духу чип

заједничке спремности да се развитак
јима и Од

културе убрза на свим подручј

сви снаба, Друштву СУ потребне све нап

С ју програм и вољу
снаге које имај

ПАвНање Кад се зна кратрЕј правац

развитка, кад се зна шта се хо РА

редних 5 или 10 година, онда рељлитааУ

мишљењима, не морају кочити ра 5

давати му6 ати
Напротив, могу га „убрзавати,
богатствопутева и нијанси, подвргавати

та непрекидном критичком пренет
њу. |

3. На путу смо да интелигенција, наро.

чито њен најкреативнији
део, постане још

утицајнији фактор општег друштвеного,

витка. У области културе то има посебно

значење. Ствараоци нису У могућности да

дају свој пуни допринос развиткуњи

ре (због недовољне стимулације
52

лаштва; ЛОШИХ „материјалних услова рада,

_КЊИЖТВНЕНОВИНЕ 5

| 'нашњу црту за педаљ напред. Шта данас

у селу, шта данас у граду, шта данас у

5 приоУУћа,делрве реферата, РистеТошовића и Алек-
| далинеНеаРе културне акције, обећали да ћемо

Саи Пошто је дневна штампа у међувремену обја-
а 20ЕН5О, то овом приликом, не желећи да понав-
Ба Јавности већ познато, доносимо прилоте једог,

за културу Републичке пера Боке Стојичина, председника Секције
| игран еренције ССРН.а Србије, Владимира В. Пре-

редакције „Књижевних новина" присуствовао Конгресу
РАНА Радосављевића и Драгана М. Јеремића. А

културе у СР АЕ Онгрес покренуо, као и о свему у вези с на-
робији и српске културе, наравно, остаје отворен.

других реферата и накнадну дискусију

| неадекватног присуства у токовима кул-
| турне политике, итд.).

4. У веома разнообразној ситуацији
културе у СР Србији отне јебила
разрешити дилему: културно таворење
или културни продор и активизам. Кон-
грес је за ово друго. Конгрес је афирми-
сао истинску, животну потребу овог дру:
штва за културом. Да је само то урадио
било би добро. А урадио је знатно више.

5. Конгрес ће успети онда ако се наго-
вештени правац укључивања и ангажова-
ња свих друштвених снага доследно спро-
веде. Ако се пређе на конкретне програ-
ме деловања. На жалост, та фаза је нај-
тежа: то: — прећи са речи на дела; латити
се неког посла у општини, у уметничком

удружењу, у културној институцији. Тај

КУЛТУРА КАО ТРАЈНА ХУМАНИСТИЧКА ПОРУКА НЕ СМЕ ДА БУДЕ ОНЕМОГУБАВАНА БИЛО КАКВИМ

БАРИЈЕРАМА ИЗМЕБУ ЉУДИ

камен спотицања. Сви

смо даровити и сугестивни у вербалном

мењању света, — само пљуште визије,

концепције, зацрлавања, смернице, — а

онда се филм прекине, до праксе се није

„догурало". Мислим да није тешко скла-

пати визије (визија је уосталом у сфери

нестварног), тешко је бити данас прису.

тан, данас нешто урадити, померити да-

Рубикон је наш

неписменом регионуг „Дај нам данас" —

рекао бих; без успешног данас оно сутра

је чиста фолиранција. Никотако не вуче

за нас као ноншалантни кибицери друшт-

вених процеса, лажни авангардисти, фу-

о — опсенари, они који „знају“ како

би требало да изгледа идеално друштво

по њиховим нацртима кроз 20, 50 или 100

година. Али то друштво, тај њихов па-

тент чију лиценцу неће да продају нити да

открију данас, сурвава се управо на првој

окуци тог џомбавог и врлетног данашњег

пута. Извештили смо се у неконкретногти,

код пас влада презир конкретног. Кад не-

ко изгради дом културе, оснује излавачко

предузеће, напише књигу, асфалтира

друм, уведе струју У „ћораво село", онда

та изанализира неко ко ништа од тога ни-

је урадио, и ништадруго није урадио; —

те. „није све у томе“, „могло је то и дрок-

чије", „није то — то"; „ми смо засоци-

јалистичке односе" итд. И онда онај које

био у акцији, добија лекцију Од оног ко-

ји ју је посматрао. Тако се десило да код,

нас има више оцењивача него оцењива-

них. Ту ситуацију Конгрес је покушао да

окрене тумбе: да се сви лате посла да

свако рали свој посао, да свака средина

има амбиција у култури итд. ·

Конгресни програм нуди пристајање

на акпију. Не униформисање у мишљењу

и акцијама, већ богатство мишљења и 60-
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гатство акција. Многе средине су
чекаћле да култура „добе сама",
као последица извесног материјалног нал-
ретка. Кад би та заблуда била истинита

онда би било довољно изградити једну
фабричицу и — ево културе. Та наша
заблуда о аутоматском културном прео-
бражају чим се почне догађати матери-
јални преображај, — скупо нас је кошта-
ла. Као: важно је производити материју,

а дух ће сам напредовати. Наравно изме-
Бу материјалног ни духовног развитка

друштва чврста је и у оба правца делујућа
веза — али вајпостојанија ако се субјектин-

не снаге ангажују на развитку и једне =

друге сфере друштвеног живота.

6. Култура је на Конгресу разматрана

не као „отцепљени" већ интегрисани део

укупног друштвеног развитка, област на

коју се утиче, али и која одређује и ути-

че на друштво. Та ситуираност културе,

њених прилика и неприлика, успеха и

пораза, амбиција и успаваности — усред

друштва, у жижу његових преокупација,

— то је једна од драгоцених закључака.

Конгреса.

За СР Србију, с обзиром на њене раз-
Аичите услове, примена конгресних идеја

биће и описмењавање, стварање првих

услова за културни живот грађана, дос-
тупност културних вредности свима и
свуда, стварање великих система функци-
онисања у култури и ширења културе

(библиотекарство, штампа, радио и теле-
визија; музеји, архиви итд); стварање
повољнијих услова за стваралаштво, фор-
мирање ових културних центара, култур-

пи преооражај села, нова улога школс

као жаришта културе; повољнији третман

књиге и издавачких делатности ИТД. Прог-

рам обиман н свестран. Нико га не може

остварити сам, али у заједничком анга-

жовању видим шансу и културе и дру-
штва.

Боко Стојичић

 
ЗА НАУЧНИЈИ ОДНОС
ПРЕМА КУЛТУРИ

НА КОНГРЕСУ КУЛТУРНЕ АКЦИЈЕу Кра-

гујевцу није, наравно, било ниједног учес-

ника који се изјаснио против културе. Све
што је речено на овом скупу речено је

управо у име културе, а против свега што

је њој, супротно. Колико је то самокритич-

ки и аналитички прилаз, а колико жеља

да се без већих напора п суштинских про

мена замени постојеће стање нечим што би

му било слично, остаје да се види. Једно

је, међутим, сигурно: на Конгресу је изго-

ворено доста речи, чак и превише. Многису

доказивали истине које се не морају ни

бранити ни доказивати. Али, била је дру-

штвена потреба да се искористи овакав

повод за веровање да ће ауторилет културе

наћи више места у друштву и свим њего-

вим структурама. Ово веровање, међутим,

чине основаним, не толико филозофске,

хуманистичке и социјалне димензије кул-

туре о којима се квалификовано и надуто

расправљало, колико охрабрујући знацииз

реалне свакодневице, којих, истина, нема

баш много.

Први пут у овом друштву, на скупу У

којем су се нашли на истом и истовреме-

ном послу културни радници, политичари,

"земљорадници, фабрички радници и прив-

редници, изражена је једновременост и

јединственост жеље да секултура види као

неодвојиви део рада и производ воље пак-

ције целога друштва. Изражена је вера у

човекову моћ да мења исебе и своју сре

дину, да руши и почиње изнова, да органи

зовано мења оно што се друштвеном рево.

дуцијом и борбом за егзистенцију одвајка.

да таложило у њему. Све то, наравно, да

би се дошло до оне далеке непомерљиве

линије када ће наступити прожимање кул

туре и друштва, културе и човека, културе
и начина живота. То је пут према једин-
ству и комплетности људске личности, ко-
јем овакво друштво као што је наше мора
тежити. Зато је потребно да се уметници и
привредници, ствараоци и корисници кул-
турних добара сада и на делу сложеу
ономе у чему су се сложили на речима иу
заједничкој поруци,

Основна девиза нашега друштва мора Да
буде свестрани развој, а није пот-
ребно доказивати да је такав развој немо-
гућан без истовремености развоја друштва,
и његове културе. Квалитет друштвених
односа се управо најверније одсликавау

култури, где се очовечује људски рад и

постиже хуманост друштвених односа у

њиховом најсублимнијем облику. У једном

друштву које постаје самоуправно рад је

нехуман ако његове плодове не може да

користи човек, материјално изобиље се

претвара у разорну моћ ако је само себи

циљ, човек је себи нечовек ако циљеве

своје егзистенције не остварује кроз кул-

туру. Некада су владари и велможе шти-

тили уметност и уметнике, украшавали

дворове бисерима људског духа и сазнања.
Данас, више него икада, култура и умет-

ност постају потреба целота друштва. Сво-

јим структурама оне се супротстављају не-

култури, болештини, корову који замрачује

сазнање, стихији чија је немоћ одувек би-

ла. онолика колико је човек био способан

и спреман да је савлађује. Данас, са овот

становишта, човекова борба не може да се

ослања ни на културну аристократију ни

на културну бирократију као носиоце ол-
носа у култури и уметности.

Први циљ крагујевачког Конгреса, пре-

ма томе, треба да буде почетак једног науч-
нијег и културнијег односа према култури

и њеним суштинским функцијама и вредно-
стима. После овакве размене мишљења и
овакве поруке не би више требало и смело

да се о култури разговара и одлучује ОХ

случаја до случаја. Овом најбитнијом ком-

понентом људске егзистенције требало би

систематски да се баве тимови социолога,

психолога, правника, уметника. То подра-

зумева научну разраду културвих програма.

који би омогућили да свако добиле од кУл-

туре онолико колико у датом тренутку тре-

ба да прихвати, колико би му било корис-

но да потребе његовог духа постану јоти

веће. Овакав пиљ, по својој привђолт и Ару:

аштвеној сиштини, мора се везати за изра-

стање културе тамо где су управо и најве-

ћи судари слепо-механичког и људског,

технолошког и хуманог. Озакав циљ се не

месже постићи без натлубље повезаности
матезијалне базе дтулитва и културе. А у

којој међи ће ово бити поститнуто, зависи

Од реалне акције најутипајтттих друштве-

них структура и њеног континуитета.

Владимир В. Предић

ТРАДИЦИОНАЛАН

ПРИСТУП КУЛТУРИ

САМ НАЗИВ за манифестацију, која је не-

давно одржана у Крагујевцу, подразуме-

вао је широк аспект разматрања проблема,

жултуре у садашњем тренутку, као и олре-

Ђивања подухвата за будући период жив-

љења и стварања. Осим тога, на овгква

очекивања наводили су и полаци о сази-

вачима Конгреса културне акџије, међу ко-

јима се налазила и Привредна комора Ср-

бије. Исто тако, очекивања о свеукупности

разматрања проблематике културе теме-

љила су се и на чињеници да се међу уче-

сницима налазило 108 инжењера, еконо-

миста, директора и других представника

радних организација.

Треба истаћи на самом почетку да су,

ако смо информисани о овим наведеним

чињеницама, очекивања У довољној мери

изневерена. Постоје многобројни разлози

за овакву констатацију и за њену исправ-

ност.

Поред опширног реферата Латинке Пе-

ровић, секретара ИК СКС, који је у разум-

љивој општости обухватио и наговестио

смисао сазивања Конгреса, разматрао ус-

лове за развој културе, њену повезаност

садругим областима рада, затим борбу за.

праве вредности, одговорност интелитен-

ције, слободу културе и слободу народа,

активни учесници нису излазили из окви-

ра својих интересних сфера. Говорили су

са позиција „радних“ места, на којима се

налазе и са којих су стекли своју ства-

ралачку и друштвену афирмисаност. При

томе, они се нису кретали у „забрањеним"

или „ничијим“ земљама културне баштине,

садашњег тренутка културе и њене будућ-

ности. Другим речима, углавном се гово-

рило о заједницама културе, проблемима

описмењавања, традипионалним типовима

културних установа, филму, библиотекар-

ству, издавачкој делатности и књижевној

критици.

Хоћемо да кажемо да је, и поред по-

зива на рашчишћавање предрасуда о кул-

турним жариштима и склоности да се кул-

тури приступа на романтичарско-просве-

тарски начин, разматрање проблематикете-

кло на традиционалан начин. Додуше, мно-

ти говорници су употребљавали савремене

изразе и позивали се на савремене услове

живота, напретка људске мисли, развоја

савремених средстава и медијума комуни-

кација. Поменута су и поједина футуро-

лошка предвиђања, утицај науке и техни-~

ке и нових технологија на ослобађање чо-

векове личности и стварање културних на-

вика, али је све то послужило, на жалост,

као поштапалица, што није први им неће

бити једини случај у оваквим приликама.

_ Тродневни крагујевачки разговори о

културној акцији, поготову о предлозима

за њено настављање, као и доношење

„Поруке ' Конгреса културне акције", да

не буде забуне, представљају нов квали-

тетиобећавају рашчишћавање многих ус-

кихулица ићор-сокака културног тренут-

кау Србији. То је, нема сумње, вероватно

драгоцено 'за целокупну многонационалну

заједницу, какваје ова Република. Међу-
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Наставак са 3. стране

тим, не може се пренебрегнути чињеница
да је овакав скуп занемарио расправу о
техничкој култури, култури радне средине,
утицају савремених научних и техничких

оналазака на богаћење духовног живота
У Јер, ови и још многи други
аспекти заиста су од капиталног значаја за

савремено живљење и за уклапање у мо-
дерне токове људског друштва, за подухват

да се изађе из сопствене коже провинциј-
скег битисања, не само у оквиру Европе,

већ н целог света.
Ла нисмо у заблуди и да се не би сте-

као. утисак о, по сваку цену, враћању воде

на „техничку“ воденицу, показује и ло-~

датак да је наша штампа обилато посве-
тила простор својих стубаца еминентним
културним,политичким и друштвеним рал-
пиџима, чија су нас разматрања баш наве-~

ла на констатацију да се области каква је

култура, прилазило на традиционалистички
начин, док је активно учешће јединог тех-
ничког стручњака, инж, Александра Деди-
јефа, само регистровано на крају једног

„Политикиног“ извештаја,
Несхватљиво мало простора је дато м

излагању арх. Богдана Богдановића које
се састојало у апелу за одбрану угрожене
људске средине пи за избегавање грешака
индустријски високоразвијених земаља.

о се поставе ствари онакокао што је

учинио Иво Андрић у краткој изјави ре-
кавши да не прави разлику између мате-
ријадне м духовне културе, избећи ћо се
будући ланчани неспоразуми, узалудно уиз-

тубљено време н кретање у месту или за-
чараном круту.

Храгиша Радосављевић

ЗА КРИТИЧНОСТ
И ДЕМОКРАТИЧНОСТ
КУЛТУРНЕ АКЦИЈЕ

ЗАХВАЉУЈУЋИ Конгресу културне акције у
Србији, неколико дана наша јавност је била

у могућности ла осети како су м проблеми

кудтуре важни, како ни наше друштво не мо-

жа без културе по без бриге за њу, и како за
њен напредак треба учиннти више него досад.
Идеја о конгресу такве врсте поникла је У

Хрватској (наравџо, тамо би било речи о хр-

ватекој култури), али је та идеја, како сазна-

јемо од неких културних радника окупљених

на једном скорашњем састанку У ВУС-у, за-

мрла зато што су је покренули интелектуалци

који мису добро виђени код својих политича-

ра. Код нас у Србији иницијативу су, међутим,
и далн п остварили политичари илњ, тачније,

политичари који руковоле културом, н то, на-

равно, уз помоћ извесног броја културних

стваралаца. Не може се рећи да они то нису
урадили ефикасно ни вешто = у чему су им,

наравно, помогли и неки ствараоцн -— али
баш зато остаје отворено пнтање;: каква треба

да буде стварна улога културних стваралаца
у културној акцији
_ „Судећи по томе како је Конгрес остварен,

улога културних стваралаца у садашњој кул-

турној акпији је другоразредна. Ствараоци су

бачени у сенку делимично захваљујући једној

исувише широкој дефиницији културе. Будући

да култура зависи од материјалних средстава,
У културу су убројани н сви материјални чин“

чноџи, па су за културни рад мепали врло

важни и прнередници, који су били позвани

ла изразе своја мишљења о култури. Служећи

са том истом логиком, зато што самоуправном

привредом морају да управљају само култури

људи, требало би да позивамо м културне

ствараоце да говоре о развоју привреде, а то

се, ипак, не чини, Привреда се, дакле, препуш“

та привредницима, 4 културу Културки радни“

ци деде с многим другима и немају могућности

да буду самостални у свом властитом раду.

Штавише, све врсте радника у самоуправном

друштву, чини се, имају више самосталности

него културни радниџи, ЕКенхова несамостал“

ност се заснива на њиховој економској завне“

ности, која се интензивно истиче, а из 6 про“

злазе зависности свих других Врста. ћије,

пак, тешко закључити да је то туторство над

културом веома штетно за њу и да је први

корак ка њеном размаху, да не кажем и рас-

ивату, несумњиво, њено осамостаљење.

Културни ствараоци су били некључени из

такмичења за улазак у скупштину, ту највишу

државну институцију, па чак и у просветно-

"културна већа, зато што се то такмичење од“

вијало на нивоу општина, а оне су обично

биле много више склоне да у скупштину нова

већа пошаљу директоре гимназија и осмого-

лишњих школа него чувене писце и уметнике.

Ти људи, упркос својим другим евентуалним

вредностима, међутим, нису кадри да плани“

ају путеве нашионалне културне политике. То

је, наравно, довело до тога да се укаже по

треба да се планирање врши из неког другог

џентра, а културни ствараоци су, на тај на“

чин, чак п појединачно, остали не само без

помитичког него и без битног културног ути“

цаја на своју земљу. На срећу, таква ситуг“

ција није у свим реџубликама: у Македонији

кудтурни радннџи, а посебно писци, заузима“

ЈУ врло висока места у поднтичким у култур-

ке-подитичким организацијама, а поготову У

кудтурвим установама,као што су издавачке

куће, радно м телевизија ита. Србија се, ме-

ћутим, помоћи писаџа добрим делом одрекла

ни, ако се и налазе у пеким друштвено-политич-

ким но културним организацијама, они тамо

обично имају мезнатну улогу.
На Кангресу културне акције 1 нехотице

дошло се до пегирања једног од ОСНОВНИХ.

привиипа наше досадашње културне полднтике -

лвнентрализације у материјалном, друштвеном

"ни професионалном погледу. Истицано је нераз-

лучно јединство материјалних, друштвених и

личних фактора, а код пас је то јединство

фрапантно негирано чињеницом да постоје по-

себне организације које се баве овим елемен-

тима културне политике, За материјалну базу

се брину

_

Републичка заједница за културу,
општине са својим заједницама м предузећа,

едносно радне организације; 33 друштвени
смисао културе м, посебно, науке и образова-

а = лржавне установе, од скупштине до ре-

публичких и општинеких секретаријата за кул-

туру, а за персонална питања = друштвено

политичке организације и форуми. Где је онда

она снага или онај форум који ће обједиња-

 

 

ватн ова три доменаг Је ли то организациони

одбор Конгреса, његов себретаријат или оно

тело које се одмах након Конгреса састало да

утврди задатке чијем остварењу треба најпре

приступати Али та организација нигде није

предвиђена у систему ·нашег самоуправног
друштва н не би ли она била, кад би и пос-

тојала, административно тело које би одгова-

рало јелном већ цревазиђеном добу нашег

друштва» Тешкоће системског карабтера су

очигледне по оне се не могу пренебрегавати у

недоглед, Натраг се не може, а Конгрес се за-
ложно за јединство нечега што је претходно

било раздвојено,

Оно што културним ствараоцима највише

смета нису пп тенденције да се било како ма-

теријално побољша њихов положај нити да се

инетитуцнонално испуњавају задаци културног

унапређивања културе, образовања мн науке,

него исувише велика брига за персонални сас-

тав оних који заузимају места од првенстве-

ног змачаја за културу. Самоуправно друш“

тво зихтева одбацивање јединствене кадровске

политике у култури им потпуно слободно кон-

курнсање на основу једног јединог критеријума:

способности за одређену функцију. Кадровска

политика у области културе се, међутим, 1 даље

води и спроводи, наравно, тако да се политич-

ко-идеолошка крутост м строгост често вред-

нују више од других, правих вредности. Та-

кав кадровски однос према ствараоцима за-

 У

СА ИЗАОЖБЕ У ГАЛЕРИЈИ КУЛТУРНОГ ЦЕНТРА — ПЕТАР ЛУБАРДА: „ЏУТОВАЊЕ КРОЗ НОЋ"

пажао сен у списку (званичних или полузва-

ничних)

_

референата м дискутаната на Кон-

гресу, Организаторима ништа није сметало
такво, неконкурентско, одређивање референата,
које је онемогућило можда и способније и

внспреније духове да активније учествују У

раду Конгреса,
То н не бп била тако велика грешка Кад

не би одражавала сталан однос према кул-

турним ствараоцима, Још није одумрла идеја

да држава и званичне друштвене организације

треба да имају и своје звацичне или бар по

лузваничне

_

културне

_

ствараоце,

_

Насупрот

трима, у последње време, нестављају се мн опо-

зиднонн писци, вредновани по истом, занестет“
ском критеријуму, али супротног смера. Ових

других је све више и чини се да је њихов курс
против званичних идеја, бар донекле, усмерен

н из амбиције и рачуна. (Не сматрам да наџи“

онализам може да буде носилац прогреса, а

других опозиционих идеја код културних ства-

ралаца је мало.) Писци кој, пак, не воде

рачуна о ветровима који одређују правџе

друштвених кретања, остају у сенци, далеко

од блицева, лишени јавне пажње, једном реч-

ју: писци другог реда. Штампају се, на при-

мер, збирке критичких рецензија инфинитези,

малне вредности писаца који било чиме умеју

да скрену пажњу на себе, док претерано скром-

ни писац који је добио Октобарску награду

за студију о једном француском класику го-

динама не може да штампа књигу 0

другом француском класику! А такве појаве

сигурна не говоре у прилог правилном разво-

ју културе.
Већ пословична пејединственост

|

српских

културних стваралаца умногоме умањује њихо“

ву способност да створе капитална дела са-

аремене културе. У Хрватској или Словенији

они су много јединественијн 1, пред озбиљним

тежњама од општег интереса, лакше занемо

рују своје међусобне антагонизме, Код нас је,

међутим, супротно, Сваки клан, група, кружок

вуче на своју страну п своје резултата бележи

кво. епохалне, а друге занемарује, прећуткује,

омаловажава. У таквој ситуацији изгледа да би

задатак од највеће важности сваке озбиљне

културне акције требало да буде уједињавање

културних снага, Чини се, међутим, да људи

који су реализовали Копгрес културне акције

п који настоје да из њега извуку максималне

резултате, на то це помишљају. А у међувре-

мену прва конкретна акција није потекла од

њих, него од једне групе липгвиста, писаца и
културних радника, који су предложили одр-

жавање научног скупа о српскохрватском је-

Зику.
Тек уједињени, српски културни ствараоци

би могли да приступе утврђивању стварно нај-

пречих културних послова. Бе може се порећи

да је последњих година доста урађево на про-

учавању пационалне културне традиције, али

се та традиција често једнострано проучава.

Насупрот иницијативама појединаца, мнепири-
саних утипајима старих духовних усмерености,

треба створити списак дела која најпре треба
скупити, проучити, објавити, Велики део наше

иационалне културне баштине стоји још на-
писан ма другима и крајње је време

да се он преведе. Тек је неколико година како

је, на пример, преведена Скерлићева лисерта-
ција, а ни до данас нису преведене дисертације

Љубомира Недића, Михаила Вујића, Иве Ан-
дрића, Миодрага Ибровца, Душана Милачића,
Милоша Савковића итд. Недостају нам такође
и монографије о многим великанима којима се
„српски народ може поносити, на пример 0

Миколи Тесли, чији се лик налази на инсигни-
јама ректора Загребачког универзитета н 0
коме је недавно „Хрватски тједник" писао ис-
тичући његову љубав за хрватску домовину 4
занемарујући припадност и приврженост срп-
ском народу. М за све те послове треба рас-
инсати конкурсе, јер се „задуживање" поједи-

них Лисаца за писање капиталних дела пока
зало као погрешан пут да дођемо до истински
значајних и неопходно потребних дела

Једна од идеја која је у последње време
наишла на широке одјеке и одобравање УПр“
кос извесној двосмислености јесте идеја о ле
метрополизацији културе, Већ сам терминука-
зује на могућност да се ова идеја погрешно

схвати. Мико не може негирати неопходност
да се ојача култура у мањим срединама, У
провинцији, у слабијим културним средишти-
ма, али то јачање никако не сме да иде науп-

трб културе У главном граду републике, која
не значи само његову културу, зећ по културу
целог српског народа им читаве републике.
Сваке слабљење културе у „метрополи“ у ко-

рист мањих градова, свако развлачење и усит“

њавање устаљених културних предности зна-
чи слабљење културе у целнин н умањивање

њених највиших домета, Који служе као ме-'

рило ни за културно уздизање слабијих кул-

турних центара. А управо се то десило при-
ликом расподеле републичких фондова за до“

тирање часописа н листова за књижевност и

културу. Одвајањем извесних средстава

—

за

дотирање „обласних“ листова но часописа њи-

ма се није много помогло, али се многа одмо“

гло „централним“ листовима н часописима.

Занемарена је, чнин се, чињеница да централни
часописи и, првенствено, једини књижевним
лнет за књижевност п културу, преко својих

иностраних претилатника, много чине и за ме“

ђународну афирмацију српске по ме само срп“
ске књижевности и културе.

Нема снгурноо културног радника

у Србији који не би са радошћу поздравно
сваку акцију за побољшање услова за култур“
но стваралаштво им за напредак саме културе,
« баш зато треба настојати да се са раз
них страна размотре све могућности 34

то побољшање ми за тај напредак, И неверо-

вање да се може било шта изменити и верова-
ње да се то лако може постићи подједнако су

опасна и неплодна становишта. Пуна критич-
ност о садашњој ситуацији п настојање да се

културна акција заснује на истински демо“
кратеким принципима, међутим, могу ла по:

могну да се, уз пуну подршкуМА
људи и највећих могућих материјалних срел“
става, учини највише што се може.

Драган М. Јеремић
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Орлођаћ

Пађле
На вечери што се никад не понавља

Млада му прилазим, радује се вину.

Пиће га, вечерас под зеленим шатором

Руменије од мојих образа. |

Спуштених у земљу као у кревет.

Наточиће и мени мирисног вина

Где тод се у свој огањ затварају божури

И деспоти пробају укус трпезе. Дазар ће

Отворити врата да јесен, залутала однекуд,

Ко предјело уће у глинене зделе.

Млади мозгови слетели из гнезда.

Пуше се под погледом што на конаку
блиста.

Гробна је тишина завладала када је рекао

Да му у вучју крв,
Да му у лепршање плица,

Главном и жедном умачем хлеб. На. Косову

Куша у сенке вишања без кандила, да, уће

И мирисом меса разјарене славује слуша:

Певају без сете из изгубљених шума!

Са мном девојка спава у ветру,

Свила је главу на мојим поломљеним
ебрима:;

Дсли ме од см још. само прегршт њеког
Бе даха!

Има ли гаврана да се из загрљаја врађи.
· орошен

И без црних вести слети на јастуке2

Залуд су мени и три кондира. златна,

Вино нас никад неће дићи У седло.

СТРАХИН-БАН

Који оно добар јунак трејс топуз |
И њиме удара раскрвављену тлавуг

Нагнан кроз поље ко се оно провлачи

Између уморних, спушкених зотника2

Који оно добар јунак сокола моси.на
рамену2

Чијом кашиком посрка вечерњи мир

И пројаха у галопу, замаче у небо

Пре него сазру олује
И с брзим војскама се кључевима побију

Куда је пошао облизнут језиком зашјскима

Косачи знају зашто
Прахве га распукли. облаци

С тајнама људским. Румено се јутро
ојагњило,

Паште коњи врани, .

А крвник му проклет облежао љубу.
Њенимсе млеком пјани а ноћу и дању!
Који оно добар јунак снагом плоди огаљ,

Ура уста јој и недра мека2
еверство је разодева као јесен шуму,

Под левом сисом '
Нежности јој разтони. вихор! Он
Мушка прса не могаше спасти пн
Да не залаја псето из сребрних вода,
Да не уједе у зебњи свитања
Тромости слатком учарана тела

Са којих -су љубавници јалову храну
» брали.

Ко у леденој барци сада чупа њену косу2
У тами вечној сигурно сте одахнули:
Верни пријатељу, хрте Карамане,
Говоримо о теби када смо издани,
Пламна главо наше постојбине,

Страхинићу,
Утеха си наша у часу када праштамо!

Ал св ниједна. права љуба нија окаснила
И за вас из срца путир да напунп
Када буди мужа на уранку,
Када. ручак пред њега поставља!

Већ му је у срце змија умиљела,
Нема ништа, осим хрта. и. њених уједа.
У змајевом леглу има доста заслуга,
Из загрљаја пуног сродства. са лазом
Води жену начету тућим семеном.

СРБА ЗЛОПОГЛЕБА

Језше ти ветар жлати лишен говора.
Најзад си стизао на мегдан:

Весници то су
Новог живота из грла бегунца п: колевке
Што понпре у људски жамор.
По домовима те милују и прале.
Ход твој не дотиче земљу. Је л казна:
Не успесмо да. отворимо гвоздене двери
Из којих се чују појања разна>

Ако се љутиш
У нутрини храњеној дрхтајем саха,
Негдг би море ударало у телећа, уста,
Негде би нас птице попела на, коње
Да при ниском сунцу разоримо им крус
Ал ти стрелу- одапе из два одрвна. лука
И погледом, далека ван света,
Устрели осољеног вука!

Однекуд облаци — на леђима
Кабанице црне; извор
Почиње да бива. иверје тела: .
ЖХећемо ли поново љубав ставити У, 1080ј,
Ако св оглуше о ројење испод мишке.
Јаблани које ти пред свануће дисање

· њшае2

Чекај да прво зарасте земља .
Од мрачне и моћне бранећи те кише,|
Чувај снагу и толотињу
Омекшалих жеена, из матере блистај
Јер ти предстоје ловине.
те та са сећа у сваком честару
И чека са храбрим пахуљцима на тасу:
да измерите разорену снагу,
Пса поред ватрг што снава!
Можеш ко птица летети шумарком,
Међу бедрима смелост ти даје глава

КВИЖЕТНЕВОВИЕ 4
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Миодраг Павловић: „СВЕТЛИ И
|ТАМНИ ПРАЗНИЦИ“,
Матица српска, Нови Сад, 1971.

МОДСТАКНУТ њиховим општим значе.
њем, новим смером песниковог стваралач
ког процеса који сам у њима сткривао,
ПОВОДОМ последње три Павловиневе збир-
ке изразио сам следеће уверење; песме
“ њих уврштене — учинило ми се — те-
меље се на мање или више реализова.
нем историјском континунтету од хелен-
ских до наших времена, а у тај копти-
нунтет упдлетена је нит нашег од пра-
сдовенских до модерних дана. Својом ду-
бљом димензијом те песме чине ниску
песникових суочавања са искуством чо-
вековог духа, са искуством историје, са

пресудним питањима његовог порекла п

битисања, представљају трагање за чове-

ковим идентитетом. С тим, дакако, што

је реч о идентитету који у легенди, тра-

Анцији, историји и у нашем времену тра-

ма им сагледава један модерни песник и

интелектуалац, омогућујући, на тај на-

чин, стварање сцене на којој се суче-

љавају два искуства: историјско и мо

дерно.

Такво једно уверење може да помог-

не приликом покушаја да се, на неки

начин. у тај континунтет ситуира најно-

вија Павловићева збирка о којој је реч

и да се тако бар у времену ближе одрели,

а може н да одмотне појадностављутући

јој значење, сводећи та на чисто „исто-

ријеко. Само такво опо, дабоме, није. Па.

ипак, заведен координатама које |е, мож-

да понешто самовољно, сам поставио чи-

талац ће тешко одолети потреби да међу

њима тражи и открива место „Светлих

им тамних празника“ не би ли успоставмхен

нонтинуптет продужио, не би ли се, пред

собом бар, оправлао. Тај покушај, ме-

Њутим, доноси нову дилему. |

Посматрана у континунтету 0 којем

је реч збирка „Светли им тамни празници

Моћи ће да се разуме као покутпај не-

каквог полемичког биланса расправе са

темељним уверењима, , веровањима. ако

хоћемо, на којима 12 саздана човекова

моралност. М, савршено је, ОТУА, свеједе

но да ап су та уверења настала и форму

дисана_ У хеленском или хришћанском

историјском

_

времену, илП У пафиу

пре или после њих. Оно што је у Пав-

ловићевом преиспитивању вере, мале, мо-

рала, стике константно то Је јелан нов,

звау
тон

_

демистифи-

капије, критичности, световности, тон ког

јим диригује овоземаљски, ововремени а
сник мо пророк коли је сазнао Па

престао у њу да веруте. Схваћена као ни

јевпсна песничка драма (а утиску даува

уњита поселује извесне катактеписту

драме тетко ћемо се
валеђе

_

песничке
с ; >

отети), сатлелана У пизу контекојиалта

аначења која из појелиначних _песам

поо
можемо то рећи с не-

додајемо оно што У

њег Није саспим извесно.Зеурцаватићи
зима

_

дантеовских К ааофи

нас са илејама које 1е искуство опен

ог а чпамтило. Закључак овог =

те ВУса је, сасвим очевилто, НЕ

ванна оротременом
ускуству ПИ

а 1“

ма аревном конфтонтима И, ЧАНВа Ј-

сво му се суптотетав
ља: ПОнућ а ИЕ

ји је Олисеју приликом њего Њ.а си

летње рекао ла би ралије УИ =

моћна бачваму био него повипа

затпобтом животу, Павловићев п "

нални јунак каже:
| |

ш имена. којаси “вежбао

на часм вепонауке., ил У паранг

"а одтека нема. нито за. њих не : 1

"Схваташ: НИТ спаситељ,

нит ико са земље.
Н

до овог бездна није стигао".

што ризика да. 101

а. 32060 ра

или можда ства~

г система амтелности У

веповати. Тотоцима се

мева, учитеље позива

у е, тте-
сами пеоче, летенле пориче њаХ

ли аотттте. Бићена тако. ПАДАМЕЗна

девоћева КЊИГА по свему пи а Н

: пратећи сутиљлутстав~7 и се еан 7

патпамтиоматидимме ои :е ЧИНИ ми се. кл а МУ

КЕ У леци. Тогље,пахола тав.' хе-

ТЛО МА рејима СМ се. мслоне

ама печена. ттажила.

„Млеко искони"), мо-

(Оетају само нелоумите,

кеје би се могло

песник тотоо теле

денским темама

но мп појелностав
љ

актуелна значења (

КРИТИКА —

АЛЕКСАНДАР

СЕКУЛИЋ
МИОДРАТ
ПАВЛОВИЋ

сле тратања за прапочецима племена
несме који су се јединственим сочивом

сагледавали („Велика скитија"), после хо-

дочајића споменицима историје, светили-
штима духа и културе у Европи и на на-

шцем терену, ходочашћа нашим и страним

песницима и идејама које их чине оним
што јесу („Хододарје") — ова, би со
збирка могда схватити као својеврстан

финале, као преиспитивање оног што је

у човековој свести најисконскије нај-

трајније, најопштије п најтвраокорнијсе,
као пренспитивање извора п токова чо-
векове моралности. Судећи, међутим, по

неким другим одредбама, „Светли и там-
ни празници“ би могли да се разумеју и

као отварање једне нове фазе у песни-

ковом стваралаштву.
Има, нанме, у овој збирии доста зна-

кова да се у структури Павловићеве пе-

сме, у његовом песничком језику, не-
што битно мења. Мако су песме у њој
малтене одређене дахом и духом прошло-

сти, неколиким, назовимо их тако, проло-
шким песмама врао је јасно дато до зна~
ња да се говори са становишта овог вос-

мена. Неке нас, врло баналне чак, карак-

теристике наше епохе — које у конкрет-

ним

_

песмама

_

одговарају

—

својеврсно!

функционалности и самом својом приџбо-

дом укидају сакросантност тема о који-
ма се говори — непосредно укључују У
ову песничку расправу, а наша позиција

у, њој одређена је сазнањем које нам је

ово време донедо. Такво. стајалиште, ако

м није у свим песмама помеднако оче-

видно, присутно је до те мере да се не

може занемарити. Миран ми достотанствен

товоо „Млека искони“ и „Велике ски-

тије", товор древне мудрости по чврсте

аотичности који се није либио по ломало

патетичног тона, У плакети „Нова ски-

тија" постао је језик гротеске и демито-

лотизапије мита. У овој збиоти он се прл-

ближава модерној фФигуративности, кон-

дензованости, алузивности п симултаном

саотиптавању појава. и идета које из њих

пронзлазе, А промене у језику, КОД дО-

брих песника, могу бити само одђаз про-

мена у виђењу света. Укратко, Миолраг

Павловић се, сва је прилика, постепено

враћа такозваном актуелном песничком

искуству. Песме у „Светлим п тамним

празницима" су у сваком погледу знатно

динамичније, знатно ритмичкијеи, у из-
весном смислу чак, мелодичније п 01-

вореније од оних које су им пепосредно

претходиле,· .

Како год било, гранична природа нај-

невије Павловићеве збирке не долази у

сумњу: била она финале једног великог

пројекта који је сачињавало заједништво

меколиких последњих збирки, или зачетак

једног новог, она несумњиво пма своју

сопствену, интегралну вредност. 'Она се

са интересовањем чита, уз активизапију

духа и асоцијација прима и са антажо-

ваношћу брани. Она је једна од оних

ретких збирки о прошлости по салашњо-

сти У којима мудрост прошлости кори–

тује иронија. салашњости, у којима 2п-

страктне идеје оживљава или, чак, уки-

да конкретан животи у којима. натзал,

трирода песничког језика недвосмис лено

произлази из природе песниковог виђења

света и живота.

Богдан А. Поповић
,

Певање

као спасење
Александар Секулић; „ЈЕДНО

ЗРНО ЧАСТИ“, „Багдала“,

Крушевац, 1971.

ИАКО ЈЕ ПРВА збирка песама Алек-

сандра Секулића избор из десетогодии!-

њег, дакле релативно дугог пернода пс-

сничког стварања, У њој је довољно пи

текстова пи организованости у конџини-

рању цедине да бисмо могли да пратимо

континуитет преокупација им драму пе-

сничког стварања; да бисмо сагледали

борбу за „зрно части“ и тражење сми-

саоности кроз креацију.
Већ у уводној песми, некој врсти про-

трама („Једно зрно, части"), У којој се,

поред осталих значења, на доста дпрек-

тан начин реализује идеја 0 песничком

стварању као моралном узношењу и спа-

сењу, запажа се врло изражена конфрон-

тапија и несклад песничког субјекта са.
„светом. Такав несклад доминира пелим

првим циклусом („Привид паучине"), у

коме се песникова судбина доживљава

као сложена тратична драма, а свет као
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декор и публика; тде се час трата за от-

кривањем неких дубљих веза, а час се

свесно бежи од моимања елементарних

мстина, Мучен атмосфером хаоса и слут-

њом крајње неизвесности — шло кулми-

чира у предосећање апокалиптичне ка-

тастрофе (песма „Слутња") — песнички

субјект се обраћа и приклања певању
као пркосу, наслућеној снази и моћи, оно-

ме што ће се, можда, у неком будућем
времену остварити п осмисАнти. Та по.

треба за поетским спасењем кроз пркос

стваралачког чина садржински и значењ-

ски се у овом циклусу показује кроз чеж-

њу за безболним физичким раскидањем

са светом, за разилажењем кроз митски

сан (завршна песма првог циклуса, „Зим-

ски сан"). А у области песничког језика

та тежа се показује у осцилирању ОА

крајње егоцентричног месничког ја, па

ло песничког ми, дакле умноженогсуб-

јекта, који више асоцира на некакво

приклањање сетном племену песника не-

го на делимично премошћење јаза изме-

Њу ствараоца и света,
Једна торка модификација суматран-

зма нуди се (у другом циклусу — „Везе

са мном") као пут ка могућности успос-

тављања смисаоних нити са светом, или

бар као утеха. Но могућност таквог из-

мирења, као мн оног које се тражи ло-

стављањем проблема егзистенције У ко-

смичке релације, не задовољава и не
успокојава песника. Уместо на интелок-
туалном плану, он ће разлог и начин за
смисдаоност п хармонију, за прожимање

субјекта п објекта, макар донекле по прп-

времено,. пронаћи (трећи циклус — „У
тамној тори“) па плану емопија, пре свега

ум доживљавању љубави. Две строфе из

песме „Твоја загонетка" речито илуструју
осећање живота у овој стапи стваралач-
ке драме: '

Шта ти срце црно хоћс

Шта ти иза чела злати

Шта ти значе речи воћс

Ко ће све то да ухвали

Као у понорницу боја

Која ће путеве да јој открије

Ја бих шшао мила. моја.

Кроз твоје тело понорније.

Четврти, м последњи, циклус („Напади

празнине") најсложенији је по преокупа-

цијама, мн, у извесном смислу, представ-
ља враћање на теме и расположења из
првог циклуса. Поново доминира скеп-
тично доживљавање човекове ми песнико-
ве судбине и песникове улоге, јесењинов-
ско окретање песми жао прибежишту а
певању као врхунском и једином разло-
ту. Али, у овом се циклусу појављује и

једна ноџа димензија, и посебан квали-
тет, у песничком трагалаштву Алексан-
дра Секулића, То су песме у којима су

тематика м интересовање проширени па
трагање за идентитетом кроз сулбину на.
ционалног бића, кроз носталгију за на-

ционалном 1 завичајном прошлошћу,
кроз визије опорости и постојаности тор-
штачког опстајања. Но, овај се циклус,
ипак, завршава песмом „Замислиш се за-
боравиш свет", која, поред тога што је
од успелијих песама у збирци, из више

„разлога заслужује ла буде цитирана:

Залшелиш се заббравши свет

п оживиш« тајно као бог

за себе срећан за њих проклет

за време пејасног одсуства. твог

Залшслиш се заборавша свет

у тренутку мине авивот тако

ти исто као на почетку занет

мећу столећима корачаш полако,

Очигледно, поново имамо мисао слич

пу оној из уводне песме, о поезији као

зрну части и узношењу — само сада ос-

тварену кроз несклад на релацији ти и

онц — што може да буде некакво за0-

круживање

_

једне

_

драме., Али овако

структуирава збирка, У којој редослед пе-

сама несумњиво није прављен према хроно

логији настанка, наводи на закључак о ја-

сном назирању две могућности будућег

песничког опредељења Александра Секу-

лића. Прва могућност је, мало  поједно-

стављено речено, у прихватању замрше-

пости живота и загонетки постојања као

повода и разлога за певање. (7 тим се

у вези, међутим, поставља неколико, зам-

ки. Једна је у томе што певање п сми-

сао песме као тема поезије бива. захвал-

на најчешће само у контексту друтих,

крупних

_

егаистенцијалних

_

проблема ом
преокупанија. Још већа замка, У овом

случају, јесте у околности да је песнич-

ки језик Александра Секулића, по дИ-

скурзивности, реторичности и опорости,

врло близак језику естрадне поезије, а У

такној пбезији разлог постојања имају

стихови који носе сублимирану интелек-

туадност. У том смислу превелика 380-

 
 

купљеност певањем као основном. темом,
дакле култ самог чина певања и поезије
као неке врсте институције, може, уко-
лико се настави и превише варира, да
личи помало на кретање по зачараном
кругу.

Друга могућност даљег песничког оп-
редељења претпоставља — уз иманент-
ност свести поезије о себи самој и о сво-
јој „части“ — прихватање изазова и прет-
ње вечног несклада између јединке по све-
та као универзалне драме у чије призоре
треба што дубље и са што необичнијих
страна продмрати, захватити и тзв, круп-
"не теме, пројектовати, кроз појединачпо,
значења универзалности и општости. Су-
дећи по првој збирци, Александар Секу-
лић ће, вероватно, прихватити ову другу
могућност,

Чедомир Мирковић

(А0М

усташке

етраховладе
Милан Баста: „АГОНИЈА И

СЛОМ НЕЗАВИСНЕ ДРЖАВЕ

ХРВАТСКЕ“, „Рад“, Београд,
1971.

У НАС су ретка дела мемоарске антерату

ре из рата, Једно од таквих је ми књига
Милана Басте, некадашњег поаштичког ко
месара 51. војвођанске дивизије, затим ко.
месара корпуса и армијске области и ше-

фа катедре у Вишој војној академији, И-
ако крајем рата само комесар дивизије,

Баста је стицајем околности доспео у при
лику да лично преговара о предаји целе
усташко-домобранске војске п групе не-
мачких армија под командом злогласног
тенерала

_

Лера. Били су то драматичин
мајски дани 1945. тодине кад је једна ма-

са немачких трупа и њихових највернијих

савезника покушала да се извуче из Ју-
гославије, Управо ти дани су предмет Ба.
стиног причања које местимично прелази
у епско казивање, достижући појединим,
пајважвијим поглављима, врло висок ни-
во мемодрског писања, пиво који готово
ниједан од наших данашњих писаца те
врсте литературе није превазишао.

Мало је познато да је Хитлерова Не.

мачка пред крај рата у Европи имала са-

мо једног значајног савезника: била је то

Павелићева усташко-домобранска војска

јачине око четрнаест дивизија или пре

хо сто хиљада људи (по неким подаци-
ма око сто педесет хиљада). Свесни да

их не очекује никакво добро ако их наш“
јединице заробе, Павелићеви генерали и

усташки доглавници су на све могуће
начине покушавали да се извуку. Тако је

Баста доспео у прилику да са њима но
посредно преговара п разговара. Он опр-
тава лик сваког појединог злочинца, по-
кушавајући да продре у мотиве његовог
приступања једном од најмрачнијих пок

рета савременог човечанства и да чак у

њему пронађе мрвицу људског — али је
тешко налази.

Уверени да ће се уз помоћ западних

савезника некако извући из шкрипца, ус-
ташко-домобрански генерали су у почетку
осиони ми самоџверени, затим губе само-
увереност и резигнирано се мире са СуА-

бином. Скоро у исто време треба обезбе-

анти и предају Лерове групе армија. Про.
таашен од југословенских власти ратним
злочинцем због зверског бомбардовања

Београда 6. априла 1941. Александар „Лер,
бивши аустријски официр православне ве-

ре (вероватно руског порекла) није пре

зао ни од јефтиних лукавстава да би се

спасао, али му она, наравно, нису успела

(јапуара 1947. осуђен је на смрт и стре-

љан у Београду). -
Сем ових маса, наше јединице су за-

робиле и остатке четничких снага, њих

неколико хиљада на броју деморалисаних

мрногорских четника, чије су главешине

у разговору са Бастом покушавале да оп-
равдају своје учешће у борби на страни

непријатеља и напуштање устанка 1941.

На крају свог дела у поглављу које је
назвао „једно размишљање“, писац поку-

шава да одгонетне шта је све довело до
стварања НАХ и да велики број људи по-

тоне у.издају и злочине какви су ретко
забележени. Зашто су се нашап у супро!-
лим таборима људи истог језика, разли-
чите вере, које је историја вековима упу-
ћивала једне на др'ге2 Неоспорно да су

фашистичка идеологија и мрачњаштво ка-
толичких црквених кругова највише ути-
цали на те злочине. Али, наравно, све то
није могло да буде изведено без подршке
и подстицаја немачког и италијанског фа-
шистичког окупатора, којима је братоу-

билачки раг био од користи. Ако се томе

додају пи четнички злочини, као 1 зло-

чини љотићеваца, недићеваца и обелогајр-

дејаца, које писац такође спомиње,онда

долазимо до закључка да ни у једној оку.
иправој земљи није било такве крваве ор“

тије од стране домаћих издајника изве-
дене као у нас! (Само на територији тзв.

НАХ, по Бастином рачуну, усташки 3л0-
чинци су убили око 800.000 људи).

Нема. сумње да је писац своје дело мр-

зенствено наменио младим генерацијама.
као поуку и размишљање о будућности.

Величанствени устанак наших народа, је-

динствен у повести другог светског рата,
најбоље је докасао шта можемо учинити
и каква смо снага кад стојимо једни уз

друте, чврсто збратимљени, везани вечном

тежњом народа блиских по крви по језику

да живе заједно на овом тлу.

Милорад Јанковић

КЊИЖЕВНЕНОВИНЕ.
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_ онако

озема, те караконџе на тавану, те

су та крштевали,

· понешто наслућивали и знали шта нај
„Идија и Румена су само гледали и чудили се као и свему

осталоме. Причало се и о некаквом рату. којисе завр-

адшио, али они, наравно, нису знали шта је то, Тражили ·

ПРОЗА „КЊИЖЕВНИХ НОВИНА"

 

Петар Шветковић

„

ИЛУСТРАЦИЈА
ХАЛИЛА ТИКВЕШЕ

ЧОВЕК СЕ РАВА као кртица. После му дуто треба да про-
гледа, и кад прогледа: да се посећа онога што је било. А
кад се посећа, и да разлучи што је чуо од других, при-
снио или му се само тако учинило, и поверује у оно што
је кроз њега дотле прошло, неразумљиво и немушто...

Унеко нреме када је Илија био мали, сасвим мали,
било је једно камено степениште преко којега је ба-
уљао и јелан праг који је пролазио чим би се отворила
Брата. Ту би га у кревету, у белој кошуљи, чекало нај-
драже створење на свету. Он би узимао бомбоне и крц-
као их зубићима док не би пронашао фил налик на гњи-
ле крушке, а оно би га миловало и тепало му.

А када би га мајка позвала, њему се није излазило,
и тотово да га је силом изводила отуда.

— 'Ајде, Ијо... Тета ће те опет позвати! — рекло
би тада најдраже створење. И он би пристајао тешка
срца, али само зато што су се та обећања сигурно оства-
ривала.

| И опет би долазио. Тета је била лепша од свих,
млађа и пријатнија. Умела је и да разговара с њим.

На столу је поваздан, било пуно ратлука, бисквита,
колача, зељаница и пита. А у стакленом бокалу се, као
снег, белило и снажно мирисало — цвеће. И соба је била
чистија и згоднија од осталих. А тета се увек смешила
и гледала га право у очи. Кад му је причала приче, гово-
рила је полако, а он се наслањао на њен лакат уз кре.-
вет и тако, често, успављивао. Причала му је и о женидби,
како ће имати најлепшу девојку, како ће бити пуно сви-.
рача, гостију и дарова, и како ће се цела Лужница ве-
селити, А тета ће бити највеселија, наглашавала је она.
И мада он право и није знао што је то женидба, волео
је: ту белу девојку, која се само смеје 'и гледа та, као и
тета, право у очи, са уснама које се топе као мед, на
коњу који поцупкује и окреће се у круг, јер га шарени
тпешкири ударају по очима а свирка м галама плаше...
И запиткивао је тету: „А кала ће то да буле2" А она
се смешила и говорила; „Само још мало, Ијо, док по-
ра .." МИ ом је једва чекао. да порасте само да бн
се женио... . с

Касније је поново улазио у ту собу у коју је водило
камено степениште, али се женидбе више није сећао.
Време које је прошло између оног пре и овог сада било
је тако дуго и непознато да га он уопште и није знао.
И као да то и није било време него нека празнина; а ако

је 'и било, изгледало је као да се није ту догађало, него

на неком друтом месту, у. неком другом. свету, далеко
од њега.

И када се поново вратило ту, у том дворишту, из-
међу велике им мале куће, његове тете више није било.
Умрла је. 6 .

Они су, дакле, сакрили њену смрт од Илије. Где
ан је тада био, и чиме ли су га залагали2 Како је после

„заборавио њу и њену собу2 Шта ли је само то. што га

"је одвојило од ње било тако интересантног Да ли је

„внао, па после, када је ње нестало и више пије било,
сасвим заборавног И да ли може тако бити2 Никада се

тота неће сетити и никада им то неће опростити...

зе
4

Па ипак, право сећање можда почиње Тек од. бра-

"товљевог рођења, од сламе поред кубета. Сасвим поуз-

"лано се сећа кад га је, пред саму зору, мајка окупала.
и увила у постиске... Неко је пре тога рекао, вероват-

о "мајка. када је осетила да се мешкоље у кревету:

„Ммамо детенце", то је допрло до њиховог сна, и они

сестра су се пробудили да та виде. А када су се пробу-

АМАМ, мајка је била норед кревета.
И виледи су како га, малог, првеног и ружног као

'"маче, увијеног у постиоке, ставља на сјајножућкасту

сламу поред кубета. Оно је ћутало, мирно и мекано као тек

подојено јагње, још слузаво и вазжно. А сестра је упи-

"тала: „Ко ће да га чувка>“ — „Па ми ћемо га чувкати, —

"рекла је мајка — то је ваш братић!... А сада спавајте!... Та

Али они нису спавали, нису ни могли, него су кола-

дила буновне дечје очи и гледали детенце поред кубета.

које блажено спавка, тихо као пиле, и чудили се како

су то сада добили братића и како то сада може да буле.

Може ди одиста да им буде братић то мајушно створење

"које је само јелном или двапут дало гласа ОД себе и сада

се и не чује поред кубета, када су само он и сестра,

' одувек само он и она, толики и заједно Или им се

и то само причинило и приснило2 5
Али им после, још за дуго ишло је тако — све као

између спавања и глелања. Изненађења која су се деша-

вала У соби, кујни, дворишту или на путу била су исто

о велика као за она у кревету. Па чак тако и честа.

баш и нису много разликовали: те отац убио
деда Миџа се повам-

или идемо да скупљамосено,'или нема шећера

Аони их

пирио, |
"(како ће сал без тлећера2), или „дошао.тас“ и сви се по

кући узмувају, траже флаше и.трче у Радињинце... И та-

ко — пи братић је добио име: Радослав, Лале. А, када

попишкио се попу у крило. |

Е Комшијске бабе су их дирале; „Узећемо малог бату!"

А. Румена је мандрљала ножицама и дурила се: „А — не

дам!" и бојећи се да стварно не узму њеног братића.

одмах одлазила. '
= Док су се будили, мрак се од чкиљавих лампицате-

тико одвајао, као лепљива црница од опанака, гомилао се

-по. осојима наспрам села куда је тледао један њихов

прозор, и дуго ту чучао, да би после неког времена си-

лазио ниже, у реку, и остајао све док га сунце и одатле

"не би протерало.
Старији, они који су свакојаке ствари морали да зна-

лу н који су на све навикли вероватно су у сваком дану
боље: да чине, али

 
„су да једу и плакали када им нису дали оно што су тра.
жилан и радовали се када би им дали, а затим се пели
на таван, ишли на Ливађе код волова и јагањаца или

доносили воду у шареним тестијицама. ;
Илија је каткад, када би отац пристајао, одлазио

с њим до оближњих њива у лов на грлице и клиндупаре

   

Танасије Младеновић

_Дбојник

у сфешу
На спруд испливава, низ песак струјни
Невремена-бремена, на точило без диа и смера,
Онај што тиња у мени, што у неспокој ме тера,
Онај разбољени, и онај грки; онај осамљени, пи

 

    онај
нујни,

 

На жало достасава, низ сплав хујни
Времена-бремена, на точило оштробридог кремена,
Онај што снујг у мени, што баца ме из стремена,
Онај пркосни, и онај јетки, онај утишани и онај

брујни.

На спруд и на жало: на жарко поприште, у бујни
Распоред вода и небеса, у чари сања; у сновиђења;
На пределе нестварне, у рај спокоја, у пакао олујни

   

   

  
Раздешених дана, пропалих нада, смркнутих виђења!
Кртичјом снагом човек тај рује, и једва чујни ;
Потреси се дима: то свет се креће зујни — у понозна

у _ зрења!

   

 

У МРАКУ ЈУТАРЊЕМ
У мраку јутарњем, у полусну, буде се кумрије,
Заједно са истоком, заједно са успаваном реком,
Водама окренутим Карпатима,
Где се још крије
Остатак трагова хорди
У певу дивљем,
И далеком...

  

    

  
У мраку јутарњем, у полусну, јече пароброди ко људи.
Дан долазм с победама, с поразима,
У крви, у сувишномсјају.
Ричу лавови, кевћу хијене 7 зоопарку,
И видиком облак вуче моју сенку
Ко. ждребац хитар у гају
Заостале, уморне. ветрове.

  

   

  
У мраку јутарњем, у полусну, једна тајна ми измиче.
И дивље страсти, и мржње,
И бољи ми пакао.
Јер, људскост се буди, и мушкост,
И ствари несазнајне.
Буди се и врт у којем је Исус плакао
И тонуо у варке неборајне,
Слободнији од свих на слободи.

  

    

  
У мраку јутарњем, у полусну, лебде и моје море,
Разнесене замасима садањим, и будућим,
У живом крбку, У лету.
Буде се фантоми све тамније доброте,
Ко пуч гдре
Пламтећи сунцокрету среће
И мисао зла натриза све сводове на свету,
И зао дух
Већ проћерданг зорг.

   

    

  
У мраку јутарњем, у полусну, отварају се вртови,
И зебња веје, однекуд приснија.
Мрачни борови неку звезду, узалуд, славе.
Једра су све даља и непокретнија,

" Док с прозора падају латице и главе, '
И зле слутње из црног дола
Моје пусте
Јаве.

У мраку јутарњем, у полусну, лудују кумрије,
Заједно са истоком, заједно са успаваном реком.

И теку вечне воде Карпатима,
· Где се још крије
Остатак скитских хорди
У ивву дивљем.
И далеком.

" ПА КРЕНИ У ПОХОДЕ

Затворен предео почива. Заточен у сива брде
Јастреб прелеће голет тражећи стрв и плен.
Спомен се, скамењен, буди из горја спаљена, тврда,

Где све је сада језа, ил тлапња, ил пуста сен, |

   

           

  

  

  

Свет ту мој ишчезава. Тај свет стада и 'иља,.
Катуна где срне кољу вуци кад снег све забули! .

Свет безрасудни, без руке топле што драга, без миља,

Где све сада је празно, и сан мој где већ трули! |

  
  

Па крени у походе њему! Дизни високо руке;
Чућеш: ветар и време светлости додају звуке!

И ако каква. птица сруши се реци на дно =

Тобиће симбол пада, истекла надање јадно
'У један нови полет, јер све је опет на нули!
хСвеједно, док сан гине — мисао,

   

      
  

сумња не трули! и,

м, понекад, када би отац држао пушку, гтађао у дрво. То
је било. довољно за почетак, како је отац говорио. И сви

у селу су знали како он већ јаше на кобили пи пуца

из пушке.
умена је трчала тамо-амо по воћњаку и дворишту,

показивала малог гуменог зеку и притискала га, а овај

пиштао. „Видиш... видиш..." говорила је она. А тада,
би: се загледала у њега и почињала да му тепа: „зејо,

зејо... сатки зејо..." Онда би га стављала на љуљашку,

клатила та и љуљала, а овај би падао. Онда би се-она
рогушила, тукла га мало и поново стављала на љуљашку,

Љ„уљала га и певала му:

Јуја, јуја, јушке
на Мојави кушке...

Јуја, јушке...
Јушке...— Кушке...

„А када би је нешто привукао, као што !е то често

био — дрвљаник, где је ритмично певушила тестера зво-
нећи као затегнуто уже при крају, Румена би брзо то

џочила, зачас прекидала своју итру са зеком и почиња-
Ала да опонаша тестеру: „Ву... ВУ... ВУ... ен... Ву...
У гељ Усе« Џоччен". ј ;

%

___ Дам, зиме као да су биле створене за приче.
Увече, док је мајка успављивала Радослава, а отац

тумарао око стоке, деда им је причао приче. Вечери су

биле хладне а он је Ложио велико црно кубе у највећој
соби и причао им уз одсјај ватре. Тако је било најслађе.

· Као те приче су лаж, а он им само прича зато што се тако

— прича. Али, док је он тако причао, Румена и Илија

су заборављали да је то прича и све им је некако било
као истина. И вештице које су долазиле са кудељама,
а које нико не види. осим оног код кога иду, и сотоне
и ђаволи који излазе само. у гауво доба и вампири који

“истотако невидљиви иду и пију. крв својим. рођацима. м,
"тријатељима, свега тота плашилису се, а нарочито "да.
што одтога не изађе и понесе ихнегде до неке про-.
валије, долине, мутне воде или гробља где би они одмах
поумирали или били задављени, иако их је деда убе-
ћивао да је то некада давно, када још нион није био,
Сило, а: можда и — никада. Па ипак, најстрашнија је била

она о поп Луки и јаренцету. Али, нако је била тако стра-
шна, они. су стално молили да им прича баш њу м тек
онда одлазили да спавају. И он је причао...

„Био некада поп Лука у нашем селу, путовао често
на свом белцу по другим селима и враћао се касно кући.

И једном, тако, одоцнио,.. н то подоста... већ се смрк-

ло:.. Иде ти он тако, јаше на свом белцу, клап, клап...

и тако — заспи.
Ко зна где је био. омркао и колико је спавао, тек

дошао већ. до Клисуре. И ту, код старе воленице, коњ
застане мало а он климне и пробуди. се! Протрља очи,
„осаушне — глуво доба. Изнад њега стене, рупчаге, а ма-
лао тамо — вода, па све некако каокоће и као да се не
чује, тако некако провлачи се на брзу руку, само да што
пре ' нестане. Ни Луки, који је навикао на ноћ и мрак,
и све.лшто иде. са њима, није баш- пријатно, те ободе
коња... Кад, “некакав глас га ошине по ушима. Он опет
ободе коња, мисли као, можда му се само причинило.
Ади — јок — чује се одиста: и '

— Ме-к-ек-е-ее! Е
Сигурно нечије јаренце, успавало се горе, на стени,

а козе отишле и заборавиле га.
И стане. А оно опет: -ме-к-ек-к-еее! Ме-к-еее!
Погледа, истина далеко је, не види се баш по мра-

ку, али — јаренце је. Силази. Сигурно је видело поп Луку
и сада иде, 'оће да се спасе живинче... И поп Лука та
гледа како иде све косо низ литицу и обара каменчиће,
па све пази да се не скотрља. МИ мало по мало, оп, оп,
сиђе... и трчка. . :

—"Ајде, 'ајде, дедино јаренце — огласи му се нај-
зад поп Лука да га ослободи. И оно се опет јави, радује
"се: — ме-к-ге! !

— Дедино јаренце!... 'Ајде, сад ће тебе деда да
" узме... Упавкило се, а2

И сагне се да га узме, ајаренце подигне предње но-
жице, да му помогне. И већ је у крилу — бело, бело.
А — Баш лепо јаренце! — радује се и тепа му опет поп
ука.

отежа, и он зафркта. у |
— Шта ти је! — обрецну му се поп —ниси се ваљда

толико уморио да не можеш да носиш и ово јаренце2

_А'јаренце као да осети, па поче да му се умиљава_
и да му гура главу под мантију... И тако — побоше.
Уз пут, поп Лука му је тепао и мазио-та — а коњ као да
је ждребан, тако је тешко ишао... 5

Ишли, ишли н — кад су.већ били код села, на
Стрању, огласе се и кучићи; Чули ваљда да неко иде,
па залајали. А за њима и петлови — већ се приближа-
вала зора. МИ кад се они тако огласише, а јаренце — оп,
окрену се према поп Луки, искриви се на њега, па ће: |
— Џеџино јаренче, џеџино јаренче, посерем ти се

у браду! пе
И скочи са седла. Поп Луку само прођу жмарци,

А оно опет: Ј |

— Џеџино јаренче, џеџино јаренче!... А... да: не
запојаше петлови, смрси' ти ја црева... —и одскакута
у шибљак. Е =:

А поп Лука, ни жив ни мртав, да се макне. Али не-
како се ослободи и сети те: боцну' коња, а овај у трк и,

какосу куће већ биле ту, стиже читав- лома. Али. месец"дана, и више, после тога није устајао из кревета. И више

"никако да та мрак увати. Аја!,.7" у

А кад га узе и стави наседло, коњу као да страшно :
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"ског, а не У

„последицама

'" ности У ствари

оне љулске жељ

гроди Хамлетове 0
|
|
|
|

ДАТУМИ — СТО ПЕДЕСЕТ ГОДИНА ОДРОБЕЊА ФПОДОРАМИХАЈАОВИЧА ДОСТОЈЕВСКОГ

Достојевеки и идеја
успостављања

космичке правде
ПОД ИДЕЈОМ уске
правде У историја ОСТАВИ космичке

ратуре подразу-мева се тежња ка моделу света, Кочасе остварује апсолутна правичност МАУху фолклорне поруке о победи Добра. на,злом. Ова правичност је, природно, ва 5уметничка категорија, али се њено -4стирање не замишља па
аспекту нитикао једна од могућних фило.зофских пројекција будућности (рецимо,у „Филозофији заједничке ствари" Нико-лаја Фјодорова). Њено подручје делова-ња је уже — у питању су ИСКЉУЧИБОуметнички

_

простор и уметничко време

У апокалиптичном

једног дела, свесно ограничени и истовре-
мено свесно парадигматични. У том по-
гледу се уметничка литература удаљава,
од концепције фолклора, чије уметничко
време допушта могућност да се реадизо-
вана идеја прихвати као свевременска, а
схема уметничког простора предвића ње-
но решење по угледу на трећу апокалипсу
„Енохове књиге", „Четврту књигу Јез-.
дрину".или „Јованово откровење". Прак-
са књижевне продукције бележи. углав-
ном три типа идеје космичке правде у
реализацији: тип. „Књиге. о Јову“ (са
изнуђеном победом правичности), тип"
„Божанствене комедије“ (са потпуном
реализацијом идеје усвету. оцене из кога
је изузет уметнички субјект) и тип „Хам.-
лета
води главна личност и при том акција
открива дефектна места идеје).

Због своје специфичноста, тип „Књиге
о Јову“ остао је усамљен; потоња лите-
ратура следи конфликтну схему, али, не
и решења. Дантеов тип је такође претеж-
но запостављен због недефинисане пози-
ције уметничког субјекта у свету свеоп-

ште оцене: но и он добија логички фор-
мулисани крај у фантастичном плану Бул-
таковљевог романа „Мајстор и Марга-

рита", за шта је заслужан претходни при-

лог Гетеовог „Фауста“ и уопште ангажо-

вање дуалистичког принципа у органи-

зовању

_

колектизне оцене. У најширој

примени је само Шекспиров тип, будући

у. сталном проверавању са античко-кла-

сицистичким схватањем правде и дужно-

сти: у овој стихији је неоспорно и интере-

совање Достојевског за идеју успостав-

љања космичке правде..

Став раног Достојевског према. идеји

је у духу натуралне- школе, која тек ис-

"питује феномен добра и зла унутар 03-

нака уметничког простораи времена. Де-

вушкин у _„јадницима“ је сав у опо-.

Ненцији 10
сесвет испрпљујеједнимзнаком; успо-

стављање части и поноса има за. јунака -_

важније консеквенце од разумевањасу~

коба Фонтанке и Горохове улице и Од-

ласка Варје Бикову. У „Авојнику као

да је показано како би се понашао Де-

вушкин да је наставио случајну мисао

о „озлојећенсм детињем срцу ; „Тољат-

кин-старији је спреман на двооој с То-

љаткином-млађим (за обојицу „нема ме“

ста у свету"), али у питању није реални

план већ акција посувраћене личности

којој је лични план ускраћен. Прве наго-

вештаје прилаза идеји налазимоУ етич-

кој схеми „Записа из мртвог дома" и „По

нижених и увребђених“. Фринале првог ро-

_ мана делује као јасно тражење правде

за најбоље у руском народу; оно се за-

снива на посматрању према коме је пр-

вом злочину јунака оба типа (Газина и

Сироткина) претходила жудња за осве-

том тиранину, а злочин није побудио У

јање; истовремено, У овом делу бепе

крива феномен „вечитог просјака Ма

тов), који асоцира на пут личностиод

Ђашмачкина ка Девушкину и Сон

на тешкоће у разради идеје. МР:

овски У АРУ том роману је ве

1

нирано ЗАО свесно себе џи своје надмо-

ћи

у

свету у коме лостој
-

Тенаречи „Ми постојимо откако саћа

стоји" односе се на сатанско У ње „зе

на; социјално, експлоататорско.
ОнЈЕ

ружен непомирљивима,
албАн не ПН.

ма: не опраштају му ; НЕ

мл П ство све што. -

мати, али је ПВОКЛЕТО Р
а

"романа _могу ;

и." а концепција романа је

< ости Валков-
ости и некажњив џ

у некажњен ом или оном виду отпора

његовог понашања.
|

е Достојев-
одземља"“ уводе Д

пиЕне! зања илеје по Шек-

спи Бам обрасцу. План Хамлета је та-

ове
», то јест планне-

"коће план. „подземља,
А >

авноп авног; непомирљивост
према. прк

Ћ | 4 и судбинској неминов-

Рени завОНја хамлетовска компен-

занија за неједнакост сната. Ипак, јунак

Ј 5 ба". се'не
НаА би објаснио, АМУ

пој дилему између узбрке пите и
тања“, између рулске ПНЕ Полеми-

праве актије која 19 пеацијом он од-
тући с Хамлетовом шавКтер. самостал-

јеси и .

бацује и ипоо де “у неоспорној пон-

длуке да Реализује час

и апсолутизам „ПОд-
е правде,

2
фи

емљастао ВИА тираните нал јединком
а

|
ов самог ступањ

и пак, прелуса
| а

меки репроликити
том СРСаИчНад

и

унак Ддстој
"указуте.

и

1 астојевског
м-

Пена
негативном плану.(опеча1

5
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Да се космичка правда спусти на земљу

неодложно и на лицу места наставља се
“у концепцији „Злочина и казне", где До-

стојевски први пут непосредно разрађује
Шекспирову варијанту идеје — у акцији

и оцени главне личности.

Схема „злочина" Родиона Раскољнико-

ва · претпоставља ситуацију фиксирану у
· „записима из мртвог дома": „злочин" је
одмазда за утврђено несавршенство жи-

"вота и његову концепцију правде. Јунак ·
се, дакле, свети, а не убија само; он се
не свети за себе већ за друге, како би
изменио постојећи закон правичности —
неправичности; околност „чисте аритме-
тике" (једна смрт непотребног живота за
сто младих живота отетих смрти) чини
његов план озбиљним мешањем у посло-
ве неизграђене земаљске правде. Но До-
стојевски, пошто је Раскољникова довео
у положај близак Хамлетовом, одустаје
Од прилике да дешифрује стару дилему
„ћутања“ и у обе равни романа (у лич-

ном јунаковом плану и плановима дру-
· тих актера) води сиже ка побијању Шек-

спировог финала. Аутор „Хамлета“ је ос-
' тавио бар две загонетке за решавање по-
сле јунаковог чина: питање несавршено-

ФЈОДОР МИХАЈЛОВИЧ ДОСТОЈЕВСКИ

сти: идеје неодложног успостављања прав-

де и.питање јунакове опозиције „ћута-

њем“ у реалијама света у коме влада,

„збрка речи" Е
везе распале. Достојевски нежели да ос-

тави ниједну..Он помно региструје како

_ личног искупљења нема ни, под којим ус-“

ловима (Свидригајлов), како осећање ко-

дективне правде поседују сви без изузет-

ка и нико не повлађује јунаковом чину У.

име других, и како финале романа убед-

љиво доказује да су победили „закони

правде и људске природе" (из писма Кат-

кову).
По Достојевском, Хамлетова неуро-

тична усредсређеност на реализацију пла-

на одмазде на липу места и у садашњем

историјском времену погрешна је У, осно-

ви, јер не води рачуна о људско! при-

роди која оспорава свако убиство; потом,

ешка. је и у "процесу реализапи!е идеје,

-јер се ни Хамлет, ни Раскољвиков- не:

осећају

_

кривим зао „случајна убиства

(Полоније и Офелија; Лизавета): између

осталог, Раскољников не умире и зато да

би подвукао неоложивост идеје некатања.

„Злочин и казна“ први пут даје и молел

азлога. због којих је ваљало побијати

амлета: у питању је вера у животи у

· тренутку кад јунак непобитно улази У

круг негативне оцене. Та вера у живот

са свим својим спорним обележјима (,Са-

мо да живи, да живи! Ма како живео,

само да живи! Каква истина! Господе,

каква истина! Подлац је човек! И под-

лац је “онај ко та за то поллапем назва")

надмоћно се руга Хамлетовом крају Од

Лаертове руке, његовом искоришћеном

животу и немогућности да у додељеном

му уметничком простору објасни кон-

цепцију „ћутања". У „Илиоту" Лостојев-

ски иле и даље — до негације Мишкино-

ве доброте и афиомапије волмшебне улоте

новца који не топи (упореди с детаљем

из поменутог Бултаковљевог романа У

коме, дослелно конпепттији потпуног реа~

дизовања идеје, не торе рукописи!) да-

кле., до аполотаје живота по сваку цену,

жррота по себи. - 5

У овом погледу пос
псурта тајне Тасо ишњи

едњи период ства-

 
и у коме су се временске

ралаштва Достојевског мротиче у него-
вању два плана. С једне стране, писац
смишљено провоцира идеју правде, а с

друге — његова трагања се све више кло-
не мисли о успостављању космичке прав-
де за Русију као државу-носиоца одређе-

ног кодекса свељудскости. У првом пла-
ну Достојевски проверава мисао Ивана
Карамазова о освети „не тамо негде у
вечности, већ овде на земљи", о освети

која се мора лично доживети. Тоје фор-

мални наставак идеје Раскољникова који
се није покајао; али о таквој истој осве-

ти по Хамлетовом узору сневају мн дру-

ги јунаци „Браће. Карамазова“, укршта-
јући се у својим људским плановима
са Ивановим планом и побијајући га
(Фјолор Карамазов, Катарина Иванов-

на, Снигирјов); Иванова мисао је доказ

џ којој је мери идеја хамлетовске одл-

мазде залутала у потпуни индивидуали-
_зам, неспособна да дејствује као објех-

тивнаидеја света и светске правде. О то-

ме сведочи понајбоље ауторов однос пре-

ма Иљушиној побуди да се кад одрасте,

вођен очевим размишљањима, освети Дми–
трију Карамазову: роман се завршава

' правовременом Иљушином смрћу, јер би

свако друго решење могло бити само
пародирање сна о освети малог јунака.

Уместо овог концепта, у „Браћи Кара-

мазовима" превагу односи други концепт,

заснован У „Злочину и казни" — кон-
цепт „живота-раја“ (Зосима), живота у

коме је Иванов двојник почео да се по-
наша по Гетеовом рецепту „зла које чи-

ни добро," живота који је, у ПЦвајговој
интерпретацији, „хвала судбини". Отворено

уметничко време Достојевског противило
се увођењу космичке правде из потајних

снова јунака; наличје космичке правде
је, по Достојевском, вазда било њена пра-
ва цена — проливена детиња суза, због

које “је ваљало вратити „улазницу за рај".

Даљи однос према идеји могао је водити
само Балзаковој верзији из „Шагринске

коже“ — изграђеној неверици чак и у
фантастични план реализације. Код До-

стојевског је та линија само наговештена.

у „Сну смешног човека", али није раз-
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вијена; јунак ове утопистичке приче вра-
тио се слици петроградске девојчице-пат-
нице, претпоставивши је бризи о развра-
ћеним житељима земље која је негда по-
знавала живот Кристалног дворца,

М другом плану Достојевски је пошао
за визијом Пушкина („Цигани“, „Јевге-
ниј Оњегин") и Гогоља (лирско одсту-
пање из финала првог дела „Мртвих ду-
ша"). Ова верзија космичке правде за
један народ чинила му се релевантнијом
од постизања правде за подвојеног и ди-
јаболичног човека; истраживачи у овој
оријентацији виде пророчанско гесло ве-
ликог уметника, који је предсказао нову
позицију руског народа у његовој исто-
ријској, социјално-филозофској мисији.
Ипак, свељудскост руског типа не само
да није потврђена у делу Достојевског
нето је оно чак дубоко демантује, зак-
ључно с ликом Ставрогина и Фјодора Ка-
рамазова. Једину шансу још има Аљоша
— посматрач, слушалац и неделатник, чи-
је уметничко време једино није истекло.
Како бележе верзије о наставку „Браће
Карамазова", један његов могућни пут
водио је ка револуцији, други — преко
карамазовског греха — ка манастиру ин
деци, у духу поуке старог Зосиме о љу-
бави према животном рају. Остаје. ме-

ђЂутим, отворено питање у којој би се
мери овај одиста позитивни план мотао
реализовати на неразраћеним идејама о
руској мисији у „Илиоту", конпепту „Же-
тија великог грешника" и Шатовљевој
визији изабраног нарола у „Злим дусима".

Ова сумња остаје као трајно наслеђе
Достојевског. У њему је очиглелно да је

детаљно испитани концепт побијања Хам-
летове тежње ка неодложној правди у ре-
ској супротности с декларативном и јед-
нострано схваћеном визијом Пушкина, ко-
ји није истрајавао само у пледоајеу за ми-

сију руског народног духа као духа свет-
ског већ и у жудњи за „миром“ и „дру~
том слободом", тде је реч могло бити само
о уметности и ламенту над њеном руском
судбином.

Миливоје Јовановић

о љубави за друге,
о богу и смрти
па о томе, затим, како је Достоје вски победио Толстоја

НЕ У ШАХУ, који су, можда, и. игради ==
већ у литератури, која је, тако несрећно и та-

ко неумољиво, тако лепо то јест, постала
сам живот, голи и прости, свакидашњи, Ме-

ђутим, чини ми се, да нисам мислио да ћу
овако почети овај текст. Док сам замишљао

да ћу га написати — другачије су биле по-

мисли о његовој усмерености, Почело је то

било, у ствари, овако.

Лељинград, обала Неве, октобар, уз ветар

и њихање, бели дан још увек. (Мако траг
мисли иде овим смером: да је све око нас,
око мепе, у садашњој историји, совјетској,

руској — у знаку Петра 1 а не Лењина, као

што је случај у оМскви, па готово подсвес-

ним неким токовима — ја мислих Петроград,

свуда, док сам у њему био, мало посрћући

док све покушах да запамтим, све оно чудес-

но, трагично, велико што има неке везе са До-

стојевским, нако је превише веза Петрограда

нераскидивим ланцима спојено Уз Петра).

Али, Нева је ту била и тај ветар, зграда једна

за другом, напис: да је ту био Пушкин, учио,

и тако даље, па наједном; записано на пло-

!- ци-и"урезано стоји: одавде је Каракозов пу-]

 
цао на цара. Ја се зауставих иако та плоча и

тај напис, на изглед, ништа не значе, Сетих

се ОНОГА, што оста записано неизорисивом

књижевном бојом, како је, наиме, то био че-

тврти април 1866. године, и како је бивши

студент Казанскога универзитега Дмитриј

" Владимирович Каракозов, члан револуционар

не руске младежи, пуцао тога дана на цара

Александра, али ОКБАЈ час тек је почињао:

како је Фјолор Миханлович утрчао у собу

Аполона Мајкова, страшно блед, док му се

лице тресло у грозници, викао је, кричао го-

· тово — „У пара су пуцали!“ Почело је то тих

тренутака, а тек 20. фебруара 1880. говорио

је како ће написати роман у коме ће јунак

бити Аљоша Карамазов. Хтео је да јунака

проведе кроз манастир, да му учитељ буде

стараш Зосима, па да тек после тога Аљоша

постане: револуционар! Требало је да начи-

ни политички преступ па да га казне. Он би

тражио правду и у тим тражењима, природ“

но, постао би револуционар, казао је Досто-

јевски. Овде се: може рећи и то, да је сту-

дент Каракозов обешен трећег септембра У

седам часова ујутру на Смоленском пољу.

Додати, и ово: али зато је Фјодор био у там-

ници. Па и рећи, затим, овако — да је то ка-

рактеристика нашега времена, па и совјетско.

га, револуционарнога то јест, што су баш ту

илочу ставили о покушају убиства пара, а

других покушаја НЕМА. Да није од тога чи-

на почео живот Алексеја Карамазова — не би

ни те плоче данас било, Мако све почињедасе,

ових дана октобарских и у совјетској земљи,

нагиње ка Достојевскоме, у знаку прославе

и свечаности Поводом стопедесетогодишњице

рођења 11. новембра 1971. Али, био је неко

и из власти мало нагнут ка делу Фјодоровом

— па из оних црвених година, када се није

могло тако често помињати име великога пи-

спа, они који су га волели, и кришом, и тај-

но, изабрали су и овај пут, мислим, да под“

сете на дело његово. Тако је и та мала плоча

остала, ла се траг покаже.

Па, ево, ја сам тим трагом пошао, овога

часа. Како он даље води, већ је речено: стра-

сник истивољубан,.страдалник великомученик,

обузет Христом и истином, уз бурни љубавни

-доживљај са Лизом-Хохлаковом, Аљоша. > је,

требало да у разореној души постапе "рево»!

луционар и да цареубиством подигне. на уста-

нак, који би, најзад, открио сву његову љу-

бав за друге ни ближњега свога и тако уве-

личао трагедију епохе седамдесетих година,

коју је млала генерација својом великом жр-

твом и љубављу за слободом требало да ИЗ-

МЕНИ И ПОРЕКНЕ И ПРГОКРЕНЕ.,Као

да су ти млади Руси, оних година, готово ша“

путали уз Фјодора Његошеве стихове: младо

жито повијај класове, прије рока дошла тн

је жетва. Међутим, не би тако. Досгојевски

није успео да заврши велико своје дело, па

је други део романа „Браћа Карамазови“,

друга књига у ствари, заувек остала само за-

четак, само слутња наша, само трагови за бу-

дућа, ова, паша поколења. Један траг, већ

довршен у лику старца Зосиме, из дела мада

је Аљоша тек припреман да пође у свет п

свакидашњицу, сада се показује занимљивим.

Написано је да је тих година Достојевски

био близак руској реакцији, а посебно Катко-

ву, Победоносцеву, Суворину. Као да је сле-

дно основну идеју Победоносцева о стварању

велике Русије путем успостављања црквенога

господства из времена до Петра првога.

Својега Зосиму он је замишљао по мојим

упутствима, саопштавао је јавни тужилац Сн-

нода у својим писмима, казујући да је субо-

том увече, док је писао „Браћу Карамазове“

аутор био код њега, и ту му, с радошћу, нове

сцене романа, показивао. Мако то сада Бије

више важно. Мако и онда није било. важно,

сем што се охолио старац, бележећи да је

Фјодор био уз њега. Па осташе, ево, само

трагови тога учења, обележени знаком старца

Зосиме а у записима „Мз разговора п поука

сларца Зосиме“, које бележи Алексеј Фјодо-

рович Карамазов. Ту је оно: да ли је парод

усамљен, о томе да се срце народа узгаја У

тишини, о појави безбожника, о господарима

и слугама, о народу који труне од пијанства

и више пе може да се окани, о томе како само

у духовном достојанству има једнакости, о

молитви и о љубави, о безграничној вери и

томе може ли човек судити човеку, па, на

крају: о паклу и пакленоме огњу! Ка чему и

ја хитам, али само у овоме тексту.

Сад може ла се преокрене страна, можда

и да се узме друга позиција. Може ла се иза-

бере и друга слика, другачија ситуација, дру-

го схватање и другачији тренуци љубави и

охолости. Октобар је, олет, и Јасна Пољана,

то јест — Толстој, Лав Николајевич, све оно

његово, ово сада, и момак, пун љубави и да“

ра за великога писца, који нам показује СВЕ,

који пуно зна, Који хоће да открије. и ПО-

СЛЕДЊУ НОЋ Лава Николајевича у Јасној

Пољани. Да, све је као и она ту, непомично,

заувек заустављено време. Али, изненада, тра-

гови се указаше други...
Стоји сад само фотографија на зиду: Ста-

ри Лав и супруга му, Софија, на клупи, ро-

ђендан је неки њен или годишњица брака (не

сећам се, и није то важно), она церемонијал-

но осмехнута, нагнута му, а Љовушка сурово

одсутан, далек. Не може да га смири нешто

друго, важније, судбоносније, трагично!

опо што оста, готово лресирано сентиментал-

но на многим. папирима и у многим успоме“

Наставак на 8. страни

Радослав Војводић
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0 ОХОЛОСТИ, _
О ЉУБАВИ ЗА ДРУГЕ,
0 БОГУ И СМРТИ
Маставак са 7. стране

нама, како та је одвратност према жени наг“
нала да побегне из Јасне Пољане... друго
„ОНО, што га Фјодор, опет, и те последње
ноћи буди и напада га, не да му мира, и ко-
начно га обара. Јер је старац Зосима катего-
ричан на крају, па на питање „шта је то па-
као“, одговара „патња што човек пе може
више да воли“, А момах, у тој кући музеју,
говари, како он хоће више да каже нама, јер
смо писци, и како.ће будућност можда не-
шт одругачије мн новије рећи о тој последњој
ноћи Толстојевој у Јасној Пољани, Па нам
онда показа роман „Браћу Карамазове“, ста-
ро неко издање, и отворену страницу 358 и.

онај део „О аде и адском огне, Расуждевие
мистическос“, Кабо је остала отворена кКњи
га, и та страница, тој део, но како је Лав Ни
колајевич бно покушао да бежи од седе са“
мога и од смрти, којој се био приволео, јер
је био веровао да је нашао мир. и да је схва-
тно суштину живота н трајања, и да је учинио
све што се може учинити мн да може мирно,
свесно, сабрано, у љубави, лећи у земљу, да
настави сан,

Устаје стараџ, узима свећу и буди највер-
нијег свога ученика = доктора: Душана Пе-
тровича Маковицког (који је био, кажу. лош
лекар з диван човек и веран ученик и сав
иолат милосрђу и у љубави за добро других
и срећу њихову, Каже још момак, да се не“
срећиик, КЕ у трему своје куће обесио.
Пије му милосрђе помогло), па буди још кћер.
ку, Александру, па их моли мека буду тихи,
да се Соња не пробуди, па почиње да. бежи

| одатле, од смрти, од живота, јер је био, учи“
нило му се, изгубио битку, Више није имао
мира и није имао љубави. То што је годинама
градио — сада се, после можда мукотрпних
сумњи и искушења, најзад — срушило, Био
је изабрао Јасну Пољану и нашао мир и ве-
ру своју, п био је, чинило му се, победио у
вери својој п у љубави за истину и дело ко-
је је учивио. Као да је стајао изван смрти
и изнад ње, схватајући живот до краја и про-
налазећи лепоту његову, сјај п удес. Мислио
је, помишљам, да ће на миру умрети ту, да
је делом својим и учењем нашао сврху жив-

љења и да је мисијом својом и твораштвом

улогу своју до краја испунио. Мирно је мо-
гао да се растане са свима, ту, у Јасној Пољани,
и са собом. Кад ли, поново тај Достојевски,
па то, затим: что јест адр И оне: речи, јед-
ном заувек: Страданне о том, что нелзја бо-
лесе љубит!

_ Можда се ЈЛав Николајевич колебао али
је, ипак, веровао да је свако дело у џези са
љубављу, па је био помало уплашено спознао
— да у њему више нема љубави — и да је
то постала, по Зосими, душевна мука — „јер
то није патња спољашња већ унутрашња“ и
био се старац, последњи пут, побунно!

Даље је познато, како Алексеј Фјодорович
записује, по Зосими, страдање људско у па-
клепом огњу, Једанпут, у. безграничном бићу,
=дуљовно створење = човек, својом појавом на
земљи доби и могућност да каже „Ја посто. |
јим и ја те волим“. Само му је једаилут била
пружена могућност „тренутак љубави ствара“
лачке, живе“ ~ али би човех ограничен 2е-
маљским животом, временом одређен и роко-
вима = па човек одбаци тај „дар скупоцени“,
подсмехну му се и „остаде без осећања“. Па
му се деси, затим, као у причи о Лазару и бо-
таташу, да гледа рај и не може да уђе код
Госиода — али то почиње људску јединку
да мучи: ШТО ЋЕ УЋИ КОД БОГА НАКО
НИЈЕ ВОЛЕО, што ће се састати са онима
који су љубили, а чију је љубав био презрео
на-земљи, (Је ли тога тренутка, после ових
"унутрашњих знакова — стараџ Толстој. био
устао на изнемогле моге, је ли се коначно
био поколебаог) Је ли и он говорио, самом
себи, као што Фјодор мисли да је човек себи
говорио: „сада већ знам, иако сам толико же“
лео да волим, неће више бити дела 23 љубав
моју, вити ће више бити прилика 22 жртву,
јер се заврши живот на земљи“... Тада стаг.
раџ одлучује да бежи, нако се више није: и-.

мало куд! :4

__ Узалуд је. „имамен жеђи 38 духовном љу-
бави“ могао да се разгари сада, можда пред
"вратима раја, на-прагу смрти, кад је то био

презрео на земљи, Али живота "више нема м
време се не враћа, пише неумољиво Фјодор.
Сада је касно да се живот да за друге, јер
је прошао живот који се могао принети на
„жртву љубави“, ш Сад зјапи прозалија 3
међу онога живота и овога бића, Почиње,
дакле, патња унутрашња. Више пема никак-
виХх шанси за ослобођењем. Јер, ако би га

Праведници из раја — који су волели “ кој!
су се жртвовали — примили у својој ства-
ралачкој ин благотворној љубави -- само би

му повећали патње, јер би у њему побудили

још силнији пламен за љубави „која је већ
сада постала немогућа“. ,

Па Фјодор Михаилович узима бич божији,
и преко Зосиме, 3 записом Аљошиним про-
клиње: тешко онима који су сами. себе уни-
штили на земљи, тешко самоубиџама! Мислим
да нема несрећнијих људи, каже, Зар није
сларац ЈБовушка, тај великан и тај моћиик

творачкога смера и узнесења, био схватио,
баш тих чудесних и 'кобних тренутака, да је
свако Велико дело, чини уметнички, У иста
време п чин самоубилачки! Да, у свакоме изу-
зетноме лелу, твораџ самога себе убија — сво“

ју љубав, веру, наду, време, доживљај! (Као
што Толстоју стараџ Зосима разара черу 1М
наду, љубав и дело). Да се уметничко дело,
свакога часа, тако нежно, тако траумно, са-
моубилачком чину приближава, као огњу ко.
ји обожава, боји је неумољив и у исто време
заводљив, то је истинито; то је неодољиво!
"Да тај пламен жеђи за самоубиством -- сва.
кога уметники узима, заводи, њише, прогони,
љуби, да му сан води неким својим тамним
узнесењима, да лучу уметинкову често — та:
мом својом обузима... То је тако, и то је У
љубави, ;

Оп, Толстој, који је био за милосрђе —
сад то, можда већ у рају који је изабрао У
Јасној Пољани док чекаше смрт. сурово од

бацује, пз поруку Зосимину ~ да се за такве
људе треба молити (за самоубице, нако то

црква забрањује) — Као можда лицемерни

чин — подређује побуни и одбацује с гву-

шањем! Погледајте сад тај филм: ноћ, стараџ
са свећем, са још чудним сјајем

у

уморвим

очима, уз лекара Петровича, као Санта :јан-

су, бежи из живота — који је био дом у Ја.
сној Пољани и који је био, веровао је јед“

нем: и пиљ и пут) И док старац бежи, мож-

да погнуто, болно, без крста и без вере, без

наде и без друга, као и Ујевић у „Свакида-

шњој јадиковки“, насртљиве су и немилосрдно

готово грубе, мефистофелске, лушиферске речи

ми смех, који га на том болном путу прате,

а Фјодор их Михаилович упућује; како у па-
клу има: оних који су живели охоло и окрут“

но — уз све несумњиво знање и дар, нако су

видели истину! Има страшних који су се пре“

дали ђаволу и његовом охолом духу! То су
добровољии мученици (погађа ли то ЈЂову“

шку, кога су 22. фебруара 1901, јавним декре-

том, који су потписали три митрополита и че

тири владике, искључили из цркве: „Божјом

вољом у наше дане појавио се један лажни

доктор: гроф Лав Толстој... Рус по рођењу,

_ православан по крштењу и васлитању, који се,

занет својом охолошћу, усудио да устане про»

тив Господа и Христа“... а даље Зосима на.

пада „Јер су они сами себе проклели, кад су

проклели бога п живот“... они се хране сво-

јом охолошћу, сишу крв из свога тела, али

се никад међе наситити! Па ће они вечно го»

рети, по Фјодору и Зосими, у ватри своје срџ-

бе и желети смрт своју и битисање. Али

смрт неће доченати“:,. То је и крај руколиса
Алексеја Фјодоровича. Ја сад покушавам да

| видим ону ноћ и то; да ли је стараџ ЈЂо-

вушка био видео, или осетио, како та пламен

| обузима, пламен вечнога. огња, а смрти не

Или га је, можда, пламен само сусти“

зао, зачикивао, ноге му помало и руке обаси“
пајући и узимајући. Стараџ се, као да бежи

од нечастивог, сујеверно освртао, дрхтао, оти-

мајући се, бежећи напред — тамо где се ВИ"

| ше није могло побећи! Док је слушао смех

Ма...

(

| КУБА ФЈОДОРА МИХАЈЛОВИЧА ДОСТОЈЕВСКОГ У

|

| луциферски, из тога пламена, како му се ру-

| га! Је ли то било тешко њему, или ја измиш>
| љам, Је ли се, можда, велики Лав сећао тре-

| нутака своје охолости, Када га је џркба го-

| нила, па и тренутака из младих дана, ла је

| опонда био У истој позицији према њима! Па

| се сад игра понавља, а места су замењена.

| Онда надмоћан, а сада већ немоћан, „Охолост

| је само предзнак пада“, вели неко у роману

| „Погледај лом свој, анђеле“, ·

| Док је био млад гроф Толстој — рано су

| његови ближњи били осетили по ту црту охо-

| дости у његовоме карактеру. То су били на:
| звали „извештаченошћу“, а већ му је тетушка

| Тања писала како је његова оригиналност са.

|| мо претерано самољубље, Већ је у лепим див“

| љинама Кавказа млади гроф узвикивао: „Знам

шта је срећа. То је живети за друге.. "Које

су те жеље које могу бити задовољене ван

спољних задовољстава Које2 Љубав, негира»

ње себе самога...“ Већ је 28, јула 191). у

Ишцтимном дневнику рапио: „Помози ми, Во-

же... бар у овим последњим данима, послед-

њим часовима које проводим овде доле на

земљи, помози ми да живим само с тобом, и

да служим само Теби“... Било' је то скру“

шепо и без охолости, а времена више није

било но чин самоубилачки био је почео давно,

давно.,. Крајем селтембра вели, како му је

тошко у души, а 14, октобра Соњз га моли

у инсму: „Омекшај твоје охоло срце, пробули

у њему веру у Бога и љубав“..,

био је, затим, тај чувени 28. октобар, Кал,

није могао да заспи... Била је ту по отво-
рена та књига „Браћа Карамазовн“, оловка

на њој, си оно још, стално прочитавано по:

еледњих дана: о адекоме огњу, о страдању, 0

охолости ,.. Отићи, само отићи, бунио се ста-

раџ. Кћерка је записала: видела сам

_

како

пламен буклиње трепери, удаљује се, 1 ишче-

зава на окуци друма који води у село... Већ

далеко, у железничкој станиши Астапово, која
поста славна изненада, стараџ диктира 38

свој Дневник: „Бог није у љубави, али ухо“
лико има више љубави, утолико јаче човек

манифестује Бога, он више постоји“...

Умпирао је, за толико разних белетшкара,

онух око њега, блиских му, лекара, слугу, но-
вимара, оставили су залисе о ономе што је,

издишући, говорио. Превише је ту лажи, ма-
зања, шминкања, п натегнутих симбола и по-

рука. Као што ми се и чине лажне речи које

је последње казао, по сведочењу сина му,

" Сергеја» „Истина ,.. волим је... много... Ка-

ко су...“ Па су ту фразу многи

–

наметали

[
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као догму књижевнога патријарха, као Јеван-
ђеље његово, тврдећи да је и умирао патећи
за истином и у знаку љубави за њу. Без
обзира да ли је стари Толстој мислио на но
туну или на Соњу, тугу своју и грубу свакн-
дашњицу своју, ове су речи извештачене и већ
тупе, лажне. Иако, верујем, нису ни изгово-
реме, што се сада не може више утврдити, Јер
су, блиски му, толико свега увоштенога, сен-
тименталнога, лажнохуманога, уплели у сво-
јим записима о последњим данима великога
писца =—— да су тиме, и несвесно, само бла“

тили га, скидајући позлату, Треба то, поново,
очистити!

Указује се, међутим, посве новом и дру“
тачијом линија смрти његове, оно бежање ИЗ
Јасне Пољане, јер се, ево, ту већ удомаћила
опа отворена страница из романа Достојев“
скога, и она сад, без колебања, отвара пут.

Радослав Војводић

Научна
конференција
о Достојевском
Поред бројних и значајних књижевних

ација, ортанизованих ПОВОДОМ
стопедесетотодишшњице

_

рођења. Фрјодора.
Михајловича. Достојевског, у организацији
Института за светску књижевност „А.
Торки“, одржана је ових дана тродневна.
научна конференција, на којој је пред
препуном пространом салом а,
прочитано 28 извештаја н реферата. У ра-
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ду конференшије узеди су учешће многи

истакнути научници из Москве, Лењингра-

да, и других совјетских градова, многи
страни научници, као и студенти филоло-
тије.
3 ове конференције карактери-

стичан је не само велики број компара-

тивних триступа стваралаштву великот
руског романсијера, не само мериторност

излагача и учесника, нето и став према

овом ствараоцу, који се знатно разликује

од досадашњег односа према њему и ње

товом делу. То најбоље,

_

можда,
зује“ већ сама уводна реч заменика прелд-

седника савезног комитета за прославу

орот јубилеја, дописног члана. Акалемије

сесР, Б. Л. Сучкова, „Достојевски је јед-

на од највећих сната духовног развоја

човечанства, У његовом стваралаштву од~
ражена су расположења по стремљења,

светско-историјског

_

значаја, _ поставље-
на су суштинска питања људског посто-

јања". Као битне моменте нрељес

личности п стваралаштва Ф,. М, Достојев.

скота. Сучков је истакао сузбијање накарал-

них тумачења, посебно кад је у питању

њетово рано стваралаштво, које, ло ње

говим речима, представља нову фазу раз-

воја руске литературе, затим еволуцију
његових погледа п идеја о „почвенству",

која се продубљивала до краја његовог.

живота.

Товорећи о односу Достојевског према

Шулшкину, ДА. А. Благој је поред осталога,

рекао да је аутор „Младића“ код писца

„Јевгенија Оњегина“ учио мдасал уметно“

сти и етички идеал. „Стремљење светском

братству, рекао је дословно, свечовечно-

сати, тај идеал, то унутарње сунце које је

Достојевски нашао у Пушкиновој порези“

ји, било је унутарње сунце и самог Дос-

тојевског, сунце које је у тесној вези с

хуманистичком тежњом писца; пе само

„наћи човека у човеку“, место и више 01

тота = „оживети у човеку лик људски.

„Товорећи о теми о којој се у одређеним

књижевним круговима и срединама доста

цесто говори, о односу између Достојев-

скор и Толстоја, К. Н, Ломунов је паџао
доста раширено становиште које не само

раставља него п супротставља ова два ре.

лика. уметника писане речи". Марочито

активни у томе, по његовим речима, били

су буржоаски књижевни радници и фило-

"софи, чији би се радови на ову тему мо

Там подвести под један ошшти наслов —

„Толстој или Достојевски". Историја је

је, међутим, показала, да ова два велика

на не само да нису противречили један

дротоме него су, напротив, „садејствова-

ди", играјући обојица огромну улогуУ

„духовном животу сваке нове тенерације.

ложа. |

ма М. пеТвонаЕ

ИСПОД

МОРАЧКИХ _— |

ОРАОСЈЕДИНА —

Убћох давно, као Ма маглени, 25

У круг црних греда и сан мртвих | ЊЕ

В Бри ештуи, љути парачи неба,

И угледах како прскају стаклени |

Сметови свитања, огледалазора,
Испод којих муња срце звјери, вреба.

Убох немоћан у моћни круг нпизгоине;

Чух шкрипање врата, камене авлије,

Из које нико, ни тром бистре: висине, |

Вјеран првом сунцу изашао вије.

Затворих се у торки вијек маслачка,

У глинено звоно цркве на облаку;

Стријелу из ока, од јутарњег зрачка,

Извадих двојнику на првом кораку,

2.

низ урвинг, о поноре.
жамењарима повија,
неба мреко вјечних бора

Моја сјенка
Још се љутим

еног

Што Високој Јари у прах лију усне; |

Кроз мир моје душе, жроз сан мојих чула,

О бијела мрено времена на зјени | |

· Устављеног Сунца, ево ме у сјени.

|

|,..

Твоје опне танке, док се небо пјени

3.

Оикољен високом јеком водопада,

Могу ли, висино мојих проклетија,

Излазиште наћи испод торопада,

и ући; са даном, у мир громопија2

Са рубином крви на рањеном длану,

Мокар од росе што птици крила, влажи,

Освјетлити пут излаза, док плану

Горе, можемо ли, о јутро на. стражиг

Могу ли, док свјетла ноћи пију крши,

Сачекати јутро Великог Уснућа,
Прије но тито вјетар путе сна распрши

Изаћи из тмуше и модрог беспућа,

Златни плоде тшаине, вјеран обали!

— Наћи у присоју вијек оскоруше, -.

Док орлосјединама тпште кристали.

Буђења нашег у виду вјетромушег .)-  
ПОТСКИВРХ

Ту. чело мог оца своју вјечност пали...
'Итрамење мпгло као чалму беже; о сау
Ту жуборе сњежних сметова. кристали“; ;

И арао сури своје младе лежес, ' 5

Стијено оштра! ишкнула до одлека
За прстеном муње. птици око врата,
Ко пламен свијеће из кртог чирака:

Сливеног од праха сагорелог јата.
Наше поријекла урну од камена,
Ту Сунце чува, о вјечна пјено сјаја!
И кшини, вјетрови са сивог тјемена

Перу мрхе пјеге високог очаја:
Траг просутих срца звијери и птица,
Лишај и отиске руку густих тмина.

  

ЗЕБАЛАЦ,

Сури неботиче скамењене јаве,
Јеси ли ушће муња ил тјемена кост
Пресвислог пастира -од опојне траве, |

Или си преко заспалих ријека мост =: |
По. ком мосте жедне моје заре плаве“ · |
Отвараш' се, видим, пи 'ослобаћаш слат.
Морачког врела, свој врисак из утробе!.
Отварамсе и ја, чуј, твота врела кап
Пада ма на чело — уочи сеобе А
За бијелим слапозима твоје душе;
Озарен бљештавим прскањем видика,
„Гле, обалама, гдје биље мре од суше,
Прате ме згрчени облици твог лика.

 

 

1

Исто тако, речено је на конференцији, |
потребно је кориговати став о односима |
Достојевскога и Горкота. До сада се мине
то више пажње посвећивало ономе што је
Торки негирао кол Достојевског него оно-
ме што је, код њега признавао, рекао је
професор А, С. Мјасников, Достојевски

| није био туђ не само Горкоме, него ни
читавој његовој генерацији, закључила је
Е. В. Старикова. „Карактеристике 'умет.
ничког света аутора „Браће Карамазових"
подвукла је она, као, што су хуманистич-
Ко саосећање с човеком који пати страс-
на жеља да му се помогне, високи идеал.
чистоте и некорпстољубља морални но“ |

| тетички .максимализам, патос изучавања |
руског народног карактера, неустраши.. |
вост психолошке амадизе самоосећања пе |;
миженог човека, коначно, реализам: више. |

| та типа, који је омогућио да се уметнич-
| ким ликовима оваплоте сувремене иде
Лошке противречности, стваралачки су
прихватили писци те тенерације као штосу.
К. Феђин, Д. Фурманог, А. Малишкин, А. |
Толстој, Ј. Олеша, А. Леомов", каже сеу ||
чланку В Њедзвецког, Над 74

Теми „Достојевски и наше време" ткж |
| већена су на конференцији четири рефе-

рата: „Хостојевски и путеви човечанства:
у будућност", „Етзистенцијалистичка ин“
терпретација погледа на свет и ствара '
лаштва Достојевског", „Основни џравџи
савремене амесичке науке о Достојев-
ском" и: „Пооблематика нових радова.
совјетских књижевних радника о Досто.
јевском". (С. Б). |. аи 
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Гњићском судбином)

ФИЛМ

Рат и мит
о филму Антуна Врдољака
„У тори расте зеден бор“
0 НОВОМ ратном филму Антун -љака („У гори расте зелен бор“) машеме би могло да се каж ' уонога што је већ речено
претходног ратног филма
на") — јер, оба су
истоме маниру: веома

.

спретно, сликоВито и прегледно, али и веома линеа но,наративно мн анегдотски! — да Врдољак,овога пута, није дотакао једну веома 03.биљну и комплексну тему коју су пре
њега, на прилично другачији начин Доти-цали и неки други домаћи аутори (МићаПоповић, Мимица, Галић, Кадијевић), у
филмовима који су, својевремено иза-зиваћли приличне полемике и недоумице
било да су их људи прихватали или ос.
поравали („Човек из храстове шуме"
„Каја, убит ћу те", „Црне птице", „Праз-

Дакле, о оним нашим рат-

поводом његовог
(„Кад чујеш зво-

филма режирана у

ник"). Реч је,
ним филмовима у којима се о рату не
размишља само као о бици коју смо во-

дићи с непријатељем, већ се о рату раз-
мишља као о бици коју смо првенствено
водили сами са собом — боље рећи, из
међу себе! >

У Врдољаковом филму, тако, постоје
три различите домаће војске (партизани,
домобрани и усташе), које повезује иста
песма („У гори расте зелен бор...")!
Тапесма, „која свима паше“, служи
Врдољаку као мост који спаја три раз-
Аичите врсте војника — од којих су јед-
ни на страни правде и добра (парти-
зани), други су на страни зла и мрака
(усташе), а трећи не желе ни тамо ни
овамо (домобрани). Реч је, без сумње,
о три различита опредељења. Та пе-
сма, дакле, служи Врдољаку и као ра-
скрсница на којој се те три војске рази-
лазе на три сасвим различите стране, Иле-
ја Врдољаковог филма, према томе, вео-
ма: је једноставна (певајући исте песме,
можемо се наћи на различитим страна-
ма!); али сама ситуација није нимало јед-
ноставна (мада смо на различитим стра-
нама, повезује нас иста песма!). Ситуа-
ција је, очигледно, веома деликатна...
о У. Врдољаковом филму, очигледно, реч

је.о три сасвим различита људска и мо-
рална опредељења. У овоме филму, уоп-
ште, људи су веома често доведени у си-
туације да се опредељују (а то њихо-
вогопредељивање никада није безначајно,
већ: постаје равно питању живота и смр-

ти::како живети и за шта умрети2) Вр-

дољак се, у томе смислу, не либи да по-
сматра, као људе који се опредељују,
и једнога усташу (који у тренутку затиш-
је показује пороличну фотографију, на

којој. су његова мајка, његова жена и ње-
това крава — што све скупа припада ње-
товој људској „предисторији"!), и једног

домобрана (која се у тренутку смрти

заклања, такође људски, иза фотографи-

је„своје ситне деце), и једног партизана

(који своје идеолошко опредељење тако-
ђе везује за. стратну судбину сопствене
породице, коју су побили на његове очи).

Али, Врдољак све то чини без и мало сен-

тименталности према било коме од јунака

свога филма — као што је свестан да сва-

ки човек мора бити одговоран за

своје опредељење, он је дубоко
свестан да од тог опредељења зависи

и комплетна судбина његових јунака.

Баш по томе како се у њему гледа на

узајамну повезаност љулског опреде-

мења ин људске судбине, Волоља-

ков. филм се битно разликује Од филмова.

као што су били „Човек из храстове шу-

ме", „Каја, убит ћу те“, „Празник или
„Шрне птице", у којимасу усташе, чет-

ници и „прнокошуљашти" били прелстав-

љени као нека митска бића (т]. као

носиоци неког праисконског зла, створе“

ног под различитим домаћим поднебљима.

која наши људи носе У себи као део своје

људске природе и свог менталитета). ЈУ

нади филмова „Човек из храстове штуме
или „Шрне птице“ нису ни имали могућ-

ност да се опредељују, јер су били мит-
ски фиксирани и дати; док СУ јунаци
филма „У гори расте зелен бор", као што

рекох, непрестано У прилици да се опре-

дељују и да праве избор (тако да ФОА

њих самих зависи на коју ће страну).

· Док су у филмовима Кадијевића или

Тадића били оличени неки наши саКа

тивни напионални митови, у Филму Бр-
дољака никакве митологије нема 7

против, Врдољак свесно ин доследно де-

у а ону „нашу ЉУА-
мистификује и негир “ке
ску природу“ се априори АНЕ
љује за 310, што демистекао

а

- ИРОлу
и негира ону „нашу људску пр

која се априори опредељује за добро.; 5

обраћа миту који је вечит,

Прас ћа савести човека ко-
Врдољак се обраћа +

јинекада пева а некада У ија... па

_ По Врдољаку, није реч о неко аА тој

„ЉУАСКО! природи" (како су ТВРДИ -Н6-

ки аутори нашег интимистичкот
Ра

по кћи у психу СВОТИХ јуна-

„људском опредељењу

о га он види,
околностима (как

а

у нтевСту
ЛАОНА

наративног гредитељског постурк=а

ди које повезују исте песме сиТр

вшше од тога!), могу се опрелељ 2

различите начине (али, у томе случају,

бић зличит
њихове олтовОр-

ава ед нашом заједничком ис-

рит ко и поред њиховом ВЛАСТИТОМ

ИМЕ
То је, најкраће ре-

Аз И овот
највиталнија теза

У. коме се на сасвим анти-

говори о људима У рату...

филм „У |тори расте зелен

а али је и веома људ-

посматра као јелно

е се човек не-

чено, основна
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ПЕТАР. ЛУБАРДА: „НАПУШТЕНИ БРОД“

ЛИКОВНЕ УМЕТНОСТИ

Елемептарност_
елемента
Петар Лубарда: Слике, Галерија
Културног центра Београда

АКО БИ у овом тренутку требало одре-
дити неке од битних карактеристика Лу-
бардиних слика, ако би требало „пре-

„познати“ његову естетику која проистиче
из самог бића креативног напона и која
се, раБбањем слике, брише као систем,
онда је то пре свега процес ослобађања
формално-садржајне потенције ликовног
елемента, као средства и као апсолутног
носиоца „недоречене" основе искуства и
његове вибрације у континуитету промена,
услова материјализације стваралачке
свести. И ако заборавимо наслеђе, ако се
ослободимо историјских наслага, стил-
ских паралела, шема периодизација и по-
крета, остаје константа двоструког чина
грађења: сазревање личности на дугом
путу тражења саме себе у времену (па
према томе и тражење времена) и —
упркос томе — перманентно приближа-
вање оном једном (и једином). „средству"
помоћу којег се остварује и личност и

дело
Лубарда слику не конструише, он је ра-

Ба. Вишеслојна у поступку, она је цело-
вита у јединству елемената, од првог до-
дира основе до последњег потеза на ло-
вршини,. Боја је прерасла обојеност као

што је и линија превазишла просторну
омеђеност. Глад за пуноћом постала је

доминанта која се реализује вите на пла-

ну унутрашње кохеренпије боје него у

духу њеног служења временским слоје-
вима стваралачке свести.

Ако је раније, у појединим циклусима,
градио дело у контрасту препотенцираног

елемента сликарског говора и идеје ро-
Ђене у духу нашег доба, онда он данас,

још увек преплављен суштинским токо-

вима у самом смислу постојања, гради

слику изнутра, златним акордима зрело-

сти, смирен али и непреболан, затворен

у јединство своје речи као у судбину пе-

сме и судбину живљења. И ако се данас,

с једне стране, инспирише Ловћеном и

Његошем, Смедеревом и историјом, он

подједнако дубоко усађује своју свест у

сенку безименог јахача у ноћи, у златну

јесен сетног литића или изгубљену силуе-

ту усамљеног брода на репи. Филозофија.

и апокалипса, салашње и непролазно на~

тили су своје помирење у дубокој хармо-

нији елемената — боје и контраста, ли-

није и површине у“ свеопштој повезаности

бића и ствари. Слика као да расте из

епицентра искуства, у згуснутој матери-

ји и са неочекивапим акпентима јаке

боје која се као врисак зарива у само

ткиво слике. Лубарлина слика је цело-

вита, толико пуна своје сопствености да

је скоро обрушена у властити понор, не-
приступачна рапионалној анализи али от-

ворена уму до крајњих консеквенпи. Она

се веома често нађе на граници немогућег:

између нас и слике стоји праисконско
искуство света, скупљено у јелној „иде-

ји" са фокусом у свести сликара.

Инспирација овле није само однос

стваралачке потенпије и „мотива“ као

дела објективног света већ пре свега осе-

ћање да је човек — стваралац интеграл-

ни део света који је у њему и око њета,

синтеза и симбол снага које нису везане

само за физички већ и за оностеани, над-

чудни саложај егзистенције. Тај олнос

коначног и бесконачног, смисла и бесми-
сла, релаи хаоса само 1е својеврстан про-

прес сталног птевазилажења пастојећет ла

би се поетском трансторматијом виђеног,

спознатог и наслућеног уградило у свет

апсолута неко ново, силовато и непонов-

љиво „ја".
Лубарда 1е досегао универзални сми-

сао слике. Ни фФигурална ни апстрактна,
она је материјална ппојекпија свеобухва-

тања стваралачким чином, и ако нам се

на махове чини ла је слика помирење са
самом собом онла је то пре свега Флуил
и квинтесеннија друге стране искуства,
смипена стетлост унутатњег сунпа које
обасјава ппелеле само слитапевој инту-
штији знане. Оно што је натупечатљивтте

на овим сликама, то је њетова везаност
за време, ово нагле и оно које га је ро-
АШАО, њетова сулбинска окпенутост во-

ховима са којих пупају вилити на недо-

сањане пејзаже човекове целовитости.

Срето Бошњак

КЊИЖЕВНЕ ВЕЗЕ

Иван Минарек

и његов завет
О књижевној заоставштини

коју треба вратити у нашу земљу

ЈЕДНЕ НЕГОСТОЉУБИВЕ НОБИ пре
две године узалудно сам покушавао да
откријем чари Братиславе уз помоћ
бесциљног лутања. Пробијао сам се кроз

масу флегматичних шетача чије су главе
вијориле испод разапетих кишобрана. У
незнаном крају као што је овај, непоз-

нато је још мистичније, а загонетку је
тешко размрсити за само неколико часо-
ва. Додуше, имао сам их више. Мислим,
исувише много, па сам у себи открио
дотад невидљив страх да ћу из Братисла-
ве отићи оштећен неискуством. Можда би

тако и било да се не сетих како негде
имам записану адресу Мвана Минарека,

познатог словачког прозаисте. и преводи-
оца наше литературе на словачки и чеш-

ки. То. сазнање открило ми је смисао

вечери, те сам се ускоро обрео у Колар.

ској број 16. :

Ниједан од нас није много хајао за
временом. А и што би, јер домаћин је

управо прослављао јубилеј: 35 година

преводилачког рада. И сада, када након

две године покушавам да одужим ДУГ

према већ покојном Минареку, осећам

неспокојство што сам „неуредан плати-

ша". Јер, те ноћи нисмо били сами: дру-

говали смо с давним временима, са

тридесетим годинама, када је Минарек У

Београду студирао, кад није избијао из

посластичарвице „Џап", ни он ни Мило-

рад Панић- Суреп, Стева Боднаров и мно-

ти други уметници. И случајем ваљда,

инерцијом унутрашњег хтења, а можда и

предосећањем краја, уплете Минарек У

азговор Раку Араинца, Тина Мјевића,

ранислава Нушића и још многе са који-

ма је будан ноћивао.

Спотакосмо се остадо“

смо буднидо зоре.
несмотрено и

Бранислав Прелевић

БЕЗ ХИЦА
Скренувши ловчев нишан
Са своје чељусти вучје
Њушисмо међузвучје
Праговор у нама стишан

 

Тим белим тихим звуком
Пршсрадосмо се свом оку
Лукави попут смрти

У глави нам се већ врти
Док лебдимо у скоку
Над мрком ловчевом руком

И зубима однекуд знаним
Тртгамо засторе свести
И себе почесмо јести
У телима растрзаним

ВИЗИЈА ПАКЛА

Ко зубни полукруг груби
Са сваке стране неба
По једна опакост вреба
По једно нас сунце љуби

Ломе се крхке кости
Свод се осипа посно
Светлост се пољем руши

Цветају биљке у суши
Мру копна немилосно
У пени опорссти

Остају путеви пусти
Ни светлост да их пређе

Ни зида сна ни међе
У демонској чељусти

ГЕВАРА

ЈА

·М' опет се приближавам: тој ноћи. И
сећам се Минарека, остарелог и старопе-
ћу оседелог, а његове речи добијају У
мојим чулима неки чудан, окрепљујући
призвук. Чини ми се да је он једини те
ноћи причао и да сам ја био само тај
коме је — на срећу или несрећу, то не
знам. — прича дарована, попут дуга, са
жељом да се не заборави. ;

Бележио сам тада, а сада преписујем“
из: несмотрених бележака:

— Некако — говорио је Минарек —
почетком 1932. године, пре пего што ћу
поћи у Мостар на седмомесечно одмарање,
седело је друштво — Суреп, Барух, Бо-
днаров и још неки — у посластичарници
„Пап", коју је држао неки Шваба. Рака
Драинац је ређе навраћао. Једном је дошао
тражећи ме. Том приликом поклонио ми
је Крлежиног „Филипа Латиновића" 'и
скоро натерао да преведем. Био је то
слаб превод. Толико слаб да сам га се
касније стидео. Ипак, тако је почело.
После сам превео сабрана Вукова дела,

„Сељачку буну", „Господу Глембајеве",
„Травничку хронику". И ко зна још ко-
дико књига. а

Након ових, информативних реченица,
Минарек је устао, кренуо корак-два и
као да се спотакао о дилему, као да се
нећкао. Онда је жустро пришао једној
повећој полици за књиге. И преда мном
се открио мајдан у коме су речи из пи-
сама биле право благо. Узимао сам писма,
без неког реда, а Минарек је кашљуцавим
гласом

_

изговарао имена пошиљаоца:
„Тин... Рака... Бора Барух.. Нушић." ин
још плејада имена, чија су дела непов-
ратно везана и прикована за југословен-
ско културно тле. Наравно,. помињана су
и имена још живих југословенских писаца
и уметника, Иве Андрића, Мирослава Кр-
леже и других.

После смо ћутали. Киша се кочопери“
ла на прозорским окнима. А ја сам лага-
но прелиставао писма. Уплашен. Узбуђен.

Намах сам хтео да сва та писма
препишем, не знајући зашто, али схватин-
ши да морам. Следећег тренутка сам
сазнао да је то немогуће и варао сам
себе мислећи: има времена. Касније сам
тек сазнао колико времена немам. То је
била праве песме. А онако читана, само
неоткривеним Тином Ујевићем, неоткри-
веним Раком ДАраинцем и другима, поз-
натим а вероватно непознатим. Тако је
хтела смрт загрливши Ивана Минарека.

Сада се сећам: сва та писма су своје-

врсна интима, права другарска писма, са
„оговарањима" београдске чаршије, кул-

турних прилика и неприлика оног време-
на. Некад је у њима било и нејасних
детаља које вероватно више нико неће

моћи ни да разоткрије. Понека писма су

била праве песме. А опако читана, само
местимично, у даху узбуђења, неверице

и жеље да се што више бар види ако не
и упамти, много тога се.и измешало У
сећању. Зато се и не усуђујем да било шта

репродукујем. Тим пре што би свако, ма

какво било, репродуковање представљало
само бледило пред оним што је стварно
написано и чувано, а нама предстоји да
та н сачувамо. Уосталом, моје и није да се

бавим историјом.

Кад смо се растали зора се већ била
претворила у дан. А Минарек је желео

да, се још истога дана поново видимо.
Најавио ми је ново изненађење.

Захваљујући нестрпљењу, много рани:

је сам га потражио у издавачком преду.
зећу „Татран", Михалска брана 9, где је
радио као уредник. Предусретљиви дома.
ћини са свих страна су ме просто обасули

примерцима преведених књига југосло-

венских аутора. Знао сам да то није

изненађење које је Минарек најавио.

Очекивања су се обистинила. Иван Ми-

нарек је почео однекуда да доноси, редом
једну за другом, књиге — егземпларе.
Сећам се, показивао је прво издање Дост-

тејевих „Басни“, Вуков „Речник“ штампан

готицом и неке средњовековне рукописе,

Тиме је открио своју пасију: брижљиво

је сакупљао старе књиге, које је, како

рече, проналазио потпуно напуштене. Али

ни то није све. Поново сам се сусрео са

ДХраинцем, Ујевићем, Нушићем и други

ма. Сада уз помоћ књига које су даровали
Минареку. На свакој — посвета, И го
каква!

Још честито нисам ни одахнуо од пре
великих изненађења, а добри Минарек,
заљубљен у нашу културу, скоро шапа-
том је проговорио:

— Све овоприпада вама, да само ва-
ма...

знао је да уметност

треба вратити свом исходишту. Питао је
како, сумњичаво вртео главом. Плашио
се да све то једном не припадне забора-
ву...

Кад самне тако давно поново био у Бра-
тислави, Минарекови пријатељи су били

неспокојни: за рукописе и рукописну ар-
хиву нико се од нас није интересовао.
Она се налази у Минарековом стану, на.
пуштена, а толико је драгоцена да је о
давно требало ла буде на дохват руку
књижевних историчара. Уједно, сазнао
сам да је Минарек оставио у

_

рукопису
— писаном на српскохрватском језику —
неку врсту мемоара који се односе на Ју.

гославију и оно што га је у овој земљи
окружавало. Свакако да у њима има ин-
тересантних детаља из Минарековог жи.
вота у Београду и Мостару.

И сам уметник,

Ето, сада могу да одахнем. Незнано
више није тако незнано. Мој дуг према
Ивану Минареку је испуњен. Јошједино
треба испунити и наш дуг.

Раде. Обреновић

_КБИЖЕРИРНОВИНЕ о



 

 

 

И а ми

ПИСМА
ХРЕДНИШТВУ

српскохрватског

језика
Цењени другови уредници,
Шаљем вам један подужи наџно посвећен

отвореним и „затвореним“ пнтањима нашега

књижевног језика за који верујем да може

унети мало више јасноће у стварна стање ње“
гово, па вас молим да га објавите у два-три

наставка, у
После вишегодишње камлање у Хрватској,

У којој је суделовао велики број лингвиста,
писаца н других културних радника, превла-
дало је уверење о посебном хрватском књи-

жевном језику. Одштампан је м нов Хрватски
правопис који, мада није одобрен, неки листо-
ви употребљавају, У другој половини октобра

Пелагошки савјет СРХ потврдно је своју ра-
нију одлуку да се у школама језнк зове само
хрватским ммепом, али се Србима у Хрватској
препушта да донесу одлуку о имену језика

за српску децу, Ако је тачан цитат у НИНЊУ

број 1060 ол 2. маја 1971. из којега сам (с
тргнуо реченину нз пера најпознатијег хрват-

ског лингвисте Јрудевита Јонкеа — да је бит

но „да знанствено можемо утврдити постојање
драју народних и књижевних језика“, онда се
може рећи да је доведено у питање но оно што
иикад досад није било спорно: једност нарол-
нога језика Срба и Хрвата,
У Босни и Херцеговини је јасно опредељење

за име српскохрватски (или хрватскосрпскн)
језик и прожимање двеју варијаната, У при-
према је школско издање правописа које би
важила само у БиХ. Не забрањује се екавски
наговор, али се за службену употребу тражи
ослонаџ на босански говорни језик који се ол-
линкује ијекавицом, Политички чиннопи залажу

се за такав развој.
У Црној Гори има екстреммих заговорника

носебнога нрногорског језнка и свеколнкога
културног разграничења са српским народом,
али се чини даје већина културних и политич-

ких радника 859 то да остане службено име
српскохрватски језик (неслужбено је увек би-

ло, а и сада је, српски) уз сваковрсну култур-
ну узајамност са српском културом по сарад-
њу с културама других наших нарола

Мзузмемо ли несретно срочени Предлог за
размнширање УКС који се појавно 1967, годи-
не након Декларације о положају но нмену хр-
ватекога књижевнога језнка, у Србији је било

не еамо мало кампање (штоје добро!) већ и ма-
ла разговора и полемика о књижевном језику из

кајих би се дала видети србијанска језичка
орџјентаџија (што није дебро!). Вило је исти-
на, позивања на књижевнојезичке договоре у
Бечу 1880. п Мовом Саду 1954. године, из којих
6н се могла закључити да Србија остаје верна
поговерима н заједничком имену језнка. Како
је Бечки договор, по моме мишљењу, бар јед-

| ним својим делом доведен у шттање захваљу-
јући погрешној оријентанији нашнх србијан-
ских делова средином ХТЕХ столећа и како је
Новосадски договор (који, премда је у основи
еправан, садржи доста непреџизних тврдњи)
отказан од стране свих културних инетитуција
у Хрватској, ваљало би — особито после Коч-
греса културне акције — озбиљно са позаба-

вити питањем шта да се ради у овим (не)-

приликама,
Пошта не припадам ниједној познатој кул-

турној институцији, принуђен сам да вамсе с
овим својим размишљањима јавим некључиво

У своје лична име, Свестан сам да ми то не
нзе у иприлог, али сам уверан ла би ово моје

казнвање не само мегло умањити ћутњу о
књижевном језику већ м унети мало више свет-
ла у нека значајна питања његова, Биђу задо“
вољан ако се у „Књижевним новинама“ но дру-
тим нашим лнетовима појаве п полемички на-

нем, преко потребни нашој културној јавност".

Београд, 3. новембра 1971.
Бранислав Брборић, профгсор

Београд, Лазе Лазаревића 4

(дужбено име језика,
два изговора
и два писма
АКО БИСМО утуком на утук, у овим би-
смо тренупима свој језик и службено по-
пово прозвали српским књижевним јези-
ком, Гребало би плак да останемо верни
досадашњем пазиву; српскохрватски књи-
жевни језик. Заштог Не упуштајући се
потање у разлоге хрватских лингриста и

културних радника (које могу разумети,
али не 1 прихватити као путоказ за наше
понашање) да евој језик назову само хр-
ватским именом, позивајући се при том на
неотућиво право сваког народа да свој је-
зик зове својим именом, сматрам да је за
Србе пн у ужој Србији мудрије да остану
при досадашњем двочланом називу,
И политички чиниоци у двема политич-

ким јединицама југословенске државе, у
којима је српски народ већински, у по-
крајини Војводини и републици БиХ, ме-
двосмислено су се изјаснилиза досадашњи
двочланм назив. У обема овим јединицама
са српским пародом живе повећи дедови
"хрватскога (не спомињем овде и друте на-
роде, муслимански и прногорски, јер до
сада њихова имена нису улазила у. назив
језика), па је такво изјашњење сасвим ра-
зумфиво и оправдано. У тзв. ужој Србији
живе у огромној већини Срби, али ну њој
има, доста Хрвата, нарочито у Београду, те
бн и то могао бити довољан разлог за наше
недвосмислено задржавање двочланог
имена. :
И ми бисмо могли рећи да је неотућиво

право српског народа да свој језик зове
стојим именем, али је исто тако неотуђиво
" његово право да има, без обзира на ре-
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публичке међе, јединствено име свога књи-
жевног језика у мелој држави, Како је у

постојећој националној но политичкој кон-
стелацији, чини се, једино могуће име

српскохрватски језик, вађа то име н задр-

жати, без обзира на то како други посту-

пају, Други нису ни надлежни да брину

бригу о књижевном језику српског народа,

осим ако својом слободном вољом не про-

нађу интереса да у тој бризи с њиме са-
рађују. Ако се уставним амандманима Ср-

бије прихвати назив српскохрватски језик,

онда ми се чини логичним да тај назив,

наравно у службеној употреби, важниза све

Србе ма тде они живели.

У овимје тренуцима неопходно ојачати
свест о двојности српскога књижевног из-

товора: о скавици и ијекавици. На екав-

ском изговору свој књижевни језик оства-

рује око 65%свих Срба, а на ијекавском

око 35%, Било би, разуме се, најбоље да

српски народ има јединствен књижевни

изговор, али су приликеда се то оствари

пропустили наши србијански дедови не

држећи се Вукове лингвистичке мудрости
п политичке далековидности. Стога данас

Срби у Србији пишу екавски, а изван ње

ијекавски. Немогуће је постићи да Срби

изван Србије, све кад би то и хтели, поч-

пу писати екавски јер тамо живе изме-

шани с народима којт товоре и пишу ије-

кавски, Тешко би било постићи да Срби

у Србији потпупо одбаце екавицу и пригрле

само ијекавицу после толико тодина. Згто

ће ова двогубост и даље живети.

Користећи се културним добрима ма-

тичпнога дела свог народа, Срби су изван

Србије наквикли на екавицу и не осећају

је као нешто туђе. Разлози друте природе

учинили су да Срби у Србији често осе-

ћају извесну одбојност према нјекавипи.

М интересу је јединства српске културе
и нашега књижевног језика да се та оОд-
бојност што пре и потпуно разбије. Стога.
би било пожељно да београдски листови,
када доносе целе текстове или само наводе

делове текстова ијекавских аутора (били

они Срби или припадници ма којега дру-
тог народа који пишу ијекавски), буду

крајње пажљиви и толерантни: да их до-
носе потпуно тачно, без измена и меша»

вине. Било би такође пожељно да писци
и новинари ијекавског порекла, били Срби

или не, пишу своје текстове ијекавски

како би се људи у Србији свакодневно су-

сретали с ијекавицом и навикавали на њу.

Како је очито да се целокупност српске
културе може очувати толеранцијом и

сталним прожимањем, мора се у Србији

учврстити толико неопходна свест да је и
ијекавица српски књижевни изговор. Ср-
бијанске ловине пи књите читају се масовно

и изван Србије, па то њихову тиражу пе

би шкодило, „Полнтика" и „Вечерње но~

вости" су, па пример, дневни н свакоднев-

ни листови у БиХ и Црној Гори, па и у пе

ким срединама у Хрватској, те би им при~
сутност ијекавских текстова уз екавске са-
мо користила. То вреди и за уџбенике, по-
готову средњошколске и универзитетске,
који се користе м изван Србије, За сада

само читанке, осповачке и средњошколске,
доносе ијекавске текстове, а сви су други
уџбеници екавски, Пошто би било незграп-
но мешате наречја у једној књизи (осим
кад је пише више аутора), онда би одређен
број уџбеника требало штампати само ије~
кавицом, Ако тако не бисмо поступали,
могли бисмо утирати пут могућем распе-

пу књижевног језика српског народа п
стварању двају, или више, српских језика.
А то би било штетпо, Не сме се допустити

да екавица и ијекавица постану камен

смутње унутар српског народа, ако су већ
постале каменом спотицања између Срба
и Хрвата.

Како је познато, на ијекавском изгово~
ру свој књижевим језик, осим огромне
већине Хорвата и значајног дела Соба, ос~
тварују Црногорци и Муслимани, Хоће ли
се ова два нерода, задржавајући име срп-
скохрватски језик, сматрати сувласником

једнога књижевног језика са српским па~
родом, пошто су се хрватски лингвисти
и културни посленици определили за ЈеА-
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ночлан назив и пуну књижевнојезичку по-
себност, или у обзир долазе н какво друге
комбинације, пије моје да процењујем, а

јеш мање да. саветџујем и пророкујем. Ме.

ђутим, не верујем да деоба икоме користи.
Када су у питању ћирилица и латиница,

ствари слично стоје. У последње се време

појављују људи који предлажу „да се ми

Срби вратимо ћирилици". Пред очима ми

је „Гласник Српске књижевне задруге"
бр. 5 од 20. јуна 1971. године у којем су
изложене беседе на 64, редовној скупшти-

ни СКЗ одржаној 17, маја ове године, Ту
је било „еуфоричара" с таквим и сличним
захтевима, али и разборитих људи што тле-

дају даље. Један од беседника, Душан Три-

фуновић, рекао је на тој скупштини да

СКЗ „треба и мора да искористи ЖУдДЊУ
и потребу тренутка за српском књигом и

за књигом писаном ћирилском азбуком",

Тој је изјави следио коментар председа-

вајућега, друга Војислав 7. Ђурића, у ко-

јем се каже: „Чини ми се да у предлогу

друга Трифуновића има једна велика опа-
сност за срнеку културу: затварање у ћи-

рилицу. Српски је народ, подсетићу вас,

мада то није нарочито потребно, и ијека-

вац н екавац, али и ћирилићар и латини-

чар од памтивека. Носно је Стевап Прво-

венчани круну из Рима, нако је био оде-

вен по византијској моди, а на вовцима

српским у средњем веку писало је под-

једнако ћирилицом и латиницом, Део срп-

ске културе у Дукљи латиничкије или ба

рем добрим делом, ми латински и латинич~

ки. Подсетићу вас на извесне српске писце

који се зову, па пример, Змајевић, који

је писао латиницом мо српским језиком.

За мене, не говорим у име Председништва,

него у своје име, као културни историчаћ,

за мене би било врло опасно инснетирати

на једном пнему. До сада, бар у неторији
срнеког народа, на томе није било инси~
стирано, Сигурно, појављују се други про-
блеми — прогона ћирилице. Тада треба ди-
ћи свеј глас, али не да српски народ врши

заузврат трогон латинине, која је такође

и његово пнемо".

Било је захтева у неким београдским
листовима да Телевизија, Беотрад укине ла~

тиницу и да се хиљаде и хиљаде писаћих
машина замене ћириличким. Ово друго је
немогуће, а оно прво не би ваљало учи~
нити. Можда није требало да ТВ Беотрал
почне латиницом, али би после 1015 то~

дина било штетно таманити латиницу, На
то смо сви навикли, као што смо навик-

ли на „Политику“ писану само ћирнанцом,

Телевизија Титоград ионако је узела ћи-
рилицу, то може и будућа ТВ Ниш млин
која лрута, а Београл „нека руке шири
свима", нека мало комбинује, ако је то
технички могуће (изгледа ла јест јер се
текстуадин лео позорттних комалл ло-

посн ћирилицом), ман нека уведе ћири-

дицу у дтуги програм, али укилати лати-

ницу не би ттебало, Стпека се култупа пе

сме ослањати „на жудњу и потпебу твог

нутка" већ па тоалипионалту по вечну лтој-

ност која је очигледна.
На оно, о чему је товорио Војислав ТЈ.

Бурић, не треба људе само полесћати, пећ
их ваља у“ томе смислу одгајати пи образо-
вати. Имати ову лвојност јест по извесна

тешкоћа, пли би за судбину српскога на~
рода м целовитост његове културе "ај
погубније било решење то би та тура»

ло не само у изолацију већ н у растакање
његова властитог културног и политичког

бића у којему је та лвојпост толико увре-
жена.

Само неговањем свести о хвојности

свога књижевног изговора и употребом
двају писама српски народ може оситу-
рати јединство свога књижевног језика и
мелокупност своје културе, а тиме оставити

отворена врата несметаном коришћењу
културних добара других југословенских
народа (и не само њих), и обратно, кул-
турна добра српског народа бивају бли-
жа но доступнија другим југословенским
народима, и но сама њима.

Бранислав Брборић
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Кокетирање

демократијом
Уважени друже Јеремићу,
Тек недавно, по повратку из иностране

ства, прочитах чланак који је „Политика

објавила још 14. ављуста, а у коме 16,

тоном неуобичајеним за један „културни
коментар“, његов аутор Мирко Милора»

довић изнео о мени као писиу м човеку

крајње абузивне и произвољне онвне, У

том смислу ц политичке. Да ствар буде
чуднија он јеповод за овај “ оваказ обра“

чун са мном нашао у мојим позоришљ

пим текстовима објављеним у ча»

сопису „Кораци“ (март-април 1971), тач«

није = у мојој критици неких „но-

виж позоришних тенденција"! Мој одго-

вор М. Мљу, из мени непознатих разлога

(пи игноришући Закон о штампи), „Поли~
тика“ није хтела да објави, а одбио је

да то учини, из мени углавном познати“

разлога, п часопис „Кораци" (чита сам,

узгред, био један од уредника пуних пет

тодина). Зато Вас молим да ми уступика

мало простора за тедну кратку реплику

_—" окраћену верзију одговора коли спо-
мемуте редакције нису хтеле да објаве, а
који дугујем јавности в = својој савести.

Захвалан |

Милан Николић

Одтовор |

Мирку Милораловић
Пледирајући за „демократију и слобо=

ду мишљења" кад је реч о праву свеко-
амких кретања и појава у данаштвем те~

атру да се мсказују мо егзистирају, мм
мени ускраћује по слободу и право да о
тим појавама мислим и говорим другачије

него што он о њима мисли и товори. При
том, док ја товорим псафирмативно само
о неким појавама (покушавајући да раз-
ЛУЧИМ авангарду Од квазнавангардо), ;

М. о њима пише без икаквих ограда пи о

траничења, демонстрнрајући управо једно
анархистичко, ненаучно и несопијалистич-

ко схватање н демократије н слободе

уметничког мишљења н изражавања, Он-

да и није никакво чудо што моје месла-
тање са, рецимо, псовачким позориштем

ман са другим „новим тенденцијама" ко-
јесе издају за авангарду, ато најчешће ни
формално ни суштински нису, крсти као
„неождановистичко схватање
позоришта, уметности ми, ако
хоћете, историје ин живота"!

х Импровизујући и алудирајући, пажка-
јући и постављајући „опасна“ питања („Ако
нам је доиста јасно које је то време. н
која идеолопта стваралаштва...) а У
немоћи да своју замисао о мојој политич-

кој дисквалификапији спроведе са мање
фраза и уз помоћ бољих аргумената, џрн»
лепиће ми иовешталу етикету да сам, след

ствено мом неслатању са театром панике.
суровости, дроге, секса и псовке — »оти-

шао у најреакционарнију стр
ју" и да сам „борац проти све.
опште демократизације"!

Симптоматично је да М. М. није нашао
за сходно ни да спомене да се, осим мене,
против такве „свеопште демократи
зације"“ боре и дасуу ту „натреакши
онарнију“ мо „неождановистичку“ струју
(у том истом часопису) отишли, рецимо,
и један Стево Жигон, као н један Душан
Михаиловић (да споменем само њих Аво“
јицу), У њиховим текстовима он је тако,
ће могао да пронађе довољно „превази-

Ђенот" материјала за свој „демократски“
пледоаје, а што га је нашао само у мо
тим текстовима, то је ствар његових но
буда и његове савести,
М, М-а нервира лексика (без меовки)

којом се ја служим у критици псовачкот
позоришта, а не нервира га псовка у дек,
сипи тог метог позоришта! Он је, уз те,
и веома малициозан у“ настојању да по
каже како сам 1а, поред осталог, и.незна-
амца, па се хвата за сламку стог сопстве»
пог знања о — месту боџавка. Петера Бај
са. А сам не зна ни како се зове пајста-
рије позориште “ Србији!... МИ даље, пи-
там га: по којој логипн је неко „борац
против демокпатизатије" ако се не слаже,
репимо, са „Косом" иди „Гробљем ауто-
мобила"2 По којој логипи ови комади
требл ла значе праве п добрс плодове де-
мокпатизације, а не, репимо, њену мнега-
пију2 И по којој логици је неко псожал“
новист ако мислан ла „Ломача" преписује
„театар панике по суровости“ '3ез абачра
што је за то добила илгрллу2 Кал се још
зна да „Ломача" товопи“ о нашој Реводу.
цији, не треба се, по М, М.у, изненадити
ни ако некоме ускоро плапе на памет ла
прикаже мо комада под стентуданим нпасла»

вом „Сутјеска“, користећи при том дух,
спелства по идеологију — Калкуте"!
По М, М-овом схватању лемакпатије, тако
нешто било би чак и — пожељно.

Милан Николић

СЛЕДЕЋИ БРОЈ
„КЊИЖЕВНИХ
НОВИНА“ ИЗЛАЗИ
11. ДЕЦЕМБРА
КАО ДВОБРОЈ
404--405

ВИЖЕВНРНОВИНЕ
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У ЧЕМУ АЛБЕРТО
|МОРАВИЈА ГРЕШИ
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· ске литературе:

Под овим насловом Тони Кинлех-нер пише у листу„Цајт" о Мора.вијиној најновијој књизи и кажеда је овај писац, као рођеви пре-цептор, схватио дух времена и од.мах захватио и порно.талас, Још"благовремено, пре него што таласирохуји, даровао је јавности школ
ски пример еротско-порнографскелитературе, који се не испушта из
рухе дако чак ни ако
баш нарочито не воаџ.

Моравија је, најзад, најпстак-
нутији писац Италије. Ниједан
други човек се не може мерити с
њим У „Аруштвеној релеванцијт",
не само зато што његова паметна
глава фунгира као прекрцавалиш-
те свих мисли и феномена. нашег
времена, него зато што је он и
дично свеприсутан у италијанском
културном пословању. Од Д'Анун-
пија ниједан италијански писац
није био тако општепознат, толико
у срелишту интересовања крити.
ке, тако у моди као Алберто Мо-
равија. И то већ скоро четрдесет
тодина! Откако је с деветнаест то-
дина написао први роман „Равно.
аушни“, хладан, егзактни портрет
просечног човека наше епохе, ос-

тад је веран својој теми и свомебанку

· Његова огромна вредноћа рађа
богатим плодом: нелељни критич-
ки есеј о филму (»Езргез5о«), ме-
сечно једна приповетка (»Соглете
деЏа Зега«), месечно један есеј и
усопственом часопису (»Мцом1 Ат-
аџтеп«), тодишње један роман,
свезак приповедака или сабраних
написа, сваке преступне тодине је-
дан позогишни комад. Поред то-
та, предавања, прилози, дискусије
у штампи по телевизији, прелтово-
ри и поговори. Повох тота Мора-

· вија путује, без обзира на својих
безмало селамлесет голина, као ис-
такнути извептач са путовања по

Америци м Јапану. Ипдонезијл,

Бразилу п Моптолијп.

Оно на шта Моравија моралист

увек циља то су ипак тогев, на-

рави и реакшије просечних људи,

чији егземпларии израз 12 за ње-

та одувек био римски грађанин:

врста ћото зарјеп5 1пза

лаб]: 5.

· опвапаћ5«, нензбављив и неиз-

лечив је човек пре свега зато што

је под утицајем сексуалног наго-

на. Ту тезу Моравита поткрепљује

обимним каталогом уживања и

перверзија у своме новомроману

Даи он" (»1о ге Ели). уја ле чо-

век који хоће морално, духовно,

миметничкида се уздигне — УМ овом.

случају је то писац спенарита фе-

дерико Оп би већ одавно хтео сам

да режира, желео би да створи

фиам протеста, који би постоје-

ћем друштву злерао маску с ли-

ца. Хтео би да буде плолотворан,

да се сублимира, да живи аскет-

Он се чак пролазно раставља
ски.

аст:

од жене п детета, 954 скретања

свакодневиџе МИ чека духа који

Али „он“, део ње-

товог тела, у коме стануе секс,

не дозвољава никакво облагоро-

Бавање чулне пожуле У поштова-

ње и препушта се својим животињ

ским натонима. Човек Федерико

је, дакле, жртва својс двоструке

природе: пео роман 19 дискусита.

, између „Ја“ и његовог тиранскот,

упорног полног уда „он ·

Кинлехнер наводи да је Ота

вија у једном интепвтуу изјавио

да је ову тему натиро сматра

тратичном. Четири стотине страна

овог романа је морао не Маи

четири пута изнова да прера Не

пре нето што МУ 1е постало |асн

даје реч управо 0 комичном Бо

ману или У најмањурукуо
тра и

комичном. Лектира 19 призала

вели рецензент — да се Мора Ија

ипак преварио: књита нијен ко

мична ни тратикомична. Моран 5

јин разум моралисте ние има ~

ову тему скоком ла њеа

је: савлада, као што ТУ је Аном

Милер необузланотћу
И пронрН-

нем снатом савладао. М плавна

муза виле фантазита, већ к ааи

· напија. Све је контепт, свеере

"мезитирано и систематско. а

Ме ПРЕје |ПЕ
Н

век, Мопавија 16, 20. и

олтовапатуће З
АГОРабМ

а Ма

Желаута, од Бокача им МТа

Сала. Уз то. Мозавила 50 о

наје. Ситмунла фиотла и св5 На

гове егзетете. изнутра. и стоел

инлитски апТИоЈЕРано

и мктаси с р
245

ПИаи. Али јелиНе Зена

тима књига „Живи јесу 0 Мин

зимске: неукусна. епотски иар

јера супруга. Па
35

мбијент малих
И

кои.и није баш толико первер

зан.

Мали Људи,

треба да дође,

то значи зак

1 с та-

слој читалапа, којих ицАНЕЈа бо

Ати уотште нема, натрал Масу

Мопавијин школски излет У
у

ју плимом
Ми

Ш 46 била изузетно зајед-

Моравија на критику пи-

Миа
ко осетљиво ре~

зе није тако“.
у

Моји
ретензиту Кинминаа

ава „ататијом ла ~
ттпава констатати

~

Мееност и савесног! МААНИЕ јЕ

бвом приликом Мопавији НИ]

«писана У добро.

се тај жанр.
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ВИЛИ ФРИК КАО АДОЛФ ХИТЛЕР|

ХИТЛЕРА (СЕ
ВИШЕ НЕ ПЛАШЕ
У Минхену се поново појавио

Адодаф Хитлер. Мако је његова
смрт „обавијена извесним велом
тајне, Хитлер који се сада виба.
у Минхену и чије слике доноси
„Цајт магазин" у броју од 12, но-
вембра, није, наравно, злогласни
нацистички вођа и највећи рал-
пи злочинац другог светског ра-
та, него његов двојник, швајцар-
ски глумац Вили Фрик. Фрикје
почео да представља Хитлера. пре
пола деценије, када га је један
њујоршки филмски агент, опажа-
јући његову фрапаштну сличност
са нацистичким вођом, ангажовао
ха игра Хитлера у филму „Гори
ли Париз2". Од тада је Фрик у
улози Хитлера наступио у пеко-
лико

_

документарних

_

филмова,
као п у многим ноћним локал

ма, где његова појава неодољиво
изазива смех међу посетиоцима.
Фрик стога не може а да се пе
пита: „Зашто се људи који се ме-
ни данас смеју нису у своје до-
ба смејали ХитлеруДа су то
чинили, најновија историја би сва
како друкчије изгледала. сада
Хитлер никога више не може да
плашти.

ТРЕБИЊСЋЕ
ВЕЧЕРИ ПОЕЗИЈЕ

Под; покровитељством Академије

наука мн уметности Босне м Хер-

цеговине 23, 24, м 25. октобра У

Требињу су одржане четврте по

реду „Требињске вечери поезије.

Све три вечери сала Дома кул-

туре била је тесна да би примила

све оне који су желелида прису-

ствују вечерима поезије. Амбп-

јент у коме су одржаване, број и

реноме учесника, интересовање

које су побудиле У Републици и

ван ње, вечери су м овога пута

показале да је ова поетска мани-

фестација постала велики култур-

ни догађај у БиХ.
дним речима и зажелев-

ши добродошлицу

|

учесницима,

вечери је отворио председник

Скупштине општине Требиње Ах-

мет Спаховић, а затим је представ

ник покровитеља др проф. акаде-

мик Митхат Бегић говорио о књи

жевном опусу и љубавној поезији

херцеговачких

_

песника Алексе

Шантића, Јована Дучића, Хамза

Хуме, Антуна Бранка Шимића и

недавно пп : ТЛОГ По НЕ

ка Диздара. једноча. 3

ведби глумци Вера Миловановић,

Дара Стојиљковић, Зоран Риста-

новић, Звонко ПупеоЕЕзе
режијској 5

паМилина, пресидаНи честим ап-

лаузима, читали су стихове ових

песника. о Е

Другог дана вечери своје си

хове читали су месници Скендер

Куленовић, Владимир Черкез, И.

зет Сарајлић, Рајко Петров Ного,

Дара Секулић, АнВеАКО РЦ

Душан Костић,Матија Бећковић,
Јеврем Брковић, Вита Марковић.

ПН А+ Пи требиљ-

МЕ представила

ј а песничка имена, Жири

Марану. . Никола Чучко-

~а1
ого,

Милошевић и
ногласно је Одлучио да ОВОГОдИ-

шњу награду равноправно

_

деле

  

  

 

« Јосип“ Ости за књигу

парадице“ н Мидан Мелоди
за књигу „стефанос. |

Мехо Бараковић

КЊИЖЕВНЕНОВИНЕ !!

|
|

 
 

ПАФА
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ЕНЕЦИЈАНО
У ЗАДРУ
Слика „Богородица с Исусом“
(„санкана на источњачки начин“)
стајала је на главном олтару У
цркви Госпе од Маслина на Пет-
рићу (Белафужи) у Задру п била
је прекривена сребрним лимом
који је остављао слободним само
лица п руке. Држало се да је
слика из ХМ стољећа. Кад је дим
скинут п слика рестаурирана 0д

задарског рестауратора Марија
Котлара, а па трошак жупника
пркве дон Шиме Перића, стру-
чњаци су установили да је аутор
слике Паоло Венецијано, Према
типу Маријина лица п према још
неким особинама претпоставља се
да је слика настала поткрај ум-
јетникова живота, негдје око го-
дине 1358. Паоло Венецијано из-
радио је своју „Богородицу с И-
сусом“ на дрвету, које је, као што
сам казао, било прекривено јед-
ним дијелом сребрним лимом. Сад
је тај сребрни дим постављен на
копији слике,
Дјела Паола Венецијана, једног

од најзначајнијих млетачких сли-
кара тречента, и дјела његове
школе и сљедбеника налазе сеп
у иноземним збиркама, а три зна-
чајна полиптиха у нашој земљи,
један мали полиптих чува се У
Скрадину, полиптих с главним ли-

ком св. Луције у Крку, а мало
Порођење у Београду. :

Шимун Јуришић

ЧЕШКА СТУДИЈА
0 НАШОЈ
ТВАТРОЛОГИЈИ
Међу ретким и оскудним вестима

које нам стижу о догађајима, по-

јавама и новим делима у саврс-
меној чешкој књижевности, стиг-
ла нам је (нако са извесним за

кашњењем) ми једна корпена пуб..

ликација, која се односи па пашу

кмлтуру. То је једна врста бнио-

лиографске студије коју је напп-

сала Милена Киршнерова о новим
радовима о историји српске и хр-
ватске драме п позоришта (Моус

ргасе о дејтасћ зтбакећо 1 сћаг-
мавзкећо

_

дгатшаи а  Фуафа
1945—1968), у издању Одељења за

језик пи књижевност Чехословачке

академије наука у Прагу (1970).

Милена Киршнерова, која је ина-
че зналачки превела на чешки не-
кодико "дела из савремено књи-
жевности југословенских народа,
у овој студији пажљиво ми систе»
матски описује пи коментарише
синтетичке

_

радове, зборнике и
монографије о старом и најнови-
јем позоришту и драми код Срба
и „Хрвата које су написали ино-
страни слависти, српски п хрват-
ски (н пеки словеначки) тсатро-

Ози.

  

УРУЧЕНЕ НАГРАДЕ
„СТРАЖИЛОВА“
„Стражилово“, лист за културу и
уметност из Новог Сада који изда-

је Прва српска читаоница и књиж
ница у Мригу, установило је на-
траду „Стражилово“ за најбоље
поетске и прозне прилоге младих
аутора објављених у дисту, Ове
тодине жири у саставу Владимир
Стојшин. Бакомо Скоти, Перо Зу..
бац, Раде Обреновић и Миленко
Вогањац доделио је награду за
џиклус поезије Луку Паљетку, док
је награда за прозни прилог
припала Мирославу Настасије-
вићу, На скромној свечаности
у фрушкогорском манастиру Хо-
пово 23. октобра предате су награ-
де, које се састоје од повеље п
уметничких радова сликара Ми-
лана Блануше и Слободана Куз-
манова. Награда ће бити тради-
ционална, а уручиваће се сваке
године у Хопову.

   пиоЛеВУ
ПАБАО ПИКАСО: ЦРТЕЖ 13 1901.
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ХУМОР И САТИРА

   
Савеши

Буди добар, == рече ма тата, =
љуби блигењу сестру, а чувај се

брата.

Буди. фини, — рече ми уча, —
не тражи погаму, кад се проја руча.

Буди прикладан, = чух од једног
ТЕ 20се,

не облами. свилу када сви гуњ носе.

Буди од речи, — говоре ми
често,

али језик скрати, чувај радно
место.

Буди принципијелан, — кажу ми.
из организација, —

а кад се принцини мењају, држи
се свежих информација.

Ђуди поштен, — понавља ми
један зоља, —

се не тиви, али 12
бар слободна. воља.

од поштења

Буди насмејан, — кажу ми
другари и додају штошта, —

ахо пара немаш, бар осмех пишта
не кошта.

Буди жаваљер, — саветује ме
кум, —

поклоникола, па стопирај уз друм.

Неа шкртари и не штеди опште
ствари, —

саветује ми један самоуправни
баја, —

за широку руку свако више мари,
наго за шисртицу што саставља

оба краја.

Буди храбар, — подвикује јавно
мнење, —

ако глава оде, остаће ордење.

Буди дарежљив, — добацују они
меког срца, —

пе тражи повишицу кад земља у
дуговима триа.

Буди снажан, == спортисти ми
. кажу, —
једном покажи таленат, а стално

музи. апанажу.

Буди милосрдан, — отпева. ми
. пон, =

пе пуцај типитољем на оног ко
има топ,

Буди достојан своје части и звања,
ако ти је оно вредније од имања,
а ако није, имању се врати,
кад је оно дабро, и част се позлати.
Озо мије препоручио мог друга

; ћале,
који имање стече, а с њим п

почасте остале.

Буди заслужан, немој празну
сламу да млатиш,

али: не пропусти да заслуге добро
. наплатиш, —

тако ми рече један :что почасти
прима.

и уз све части и добру уштеђевину
има.

Буди'брз у трци, — подстичу ме
3 навијачи, —

кад сви троз циљ прођу, ти тада
| не плачи,
то је требало чинити раније,
пре но си тушао у састав

репрезентације.

Буди доследан свом ставу, мисли
и речи, —

кажу тврдоглавци, — али се
главобоља тешко лечи.

Буди пеумољив, — саветује борац
из друштвене арене, —

кад сви нуде срце, ти дај парче
- стенс.

(Не знам само колико му моје
стене чврсте.

јер ако падну, могу ми пребити
прсте!)

Буди неподмитљив, = рекоше ми
| До уз пиће и каву, —

'на коверте плаве не окрећи главу,
али ако су дебљи, црвени или

>бе.
тада се благ поглед може да

удели.

Саво Марић

 

 

КАРИКАТУРА МИОДРАГА
СТОЈАНОВИЋА

(Не)лирске
минијатуре

1,
Над нама небеско плаветнило
Под нама земаљско ирнило
Узето у просеку — сивило!

2:
И тако људи живе:
— Неко од фабрике, неко од њиве
— Неки, пак, од продаје —

псрспектив е!

3:
Неки, већ дедсло загризли

комунизам
Неки тек трицнули социјализам
Између њих остадоше још многи:
— једни празноруки, дпуги

босоноги...

4.
Док мудри мудрују

Паметн
и викенди

це
купују

Ко у граду, ко на мору

Оде... памет разгово
ру!

5.
Све ме нешто штрепа, стреса
Због културе,
Због конгреса,
Играмо се, можда, жмурс
Место да се дрсиш кеса...

6.
Неко нам је тужан и уврећен |
Што нам народ оста —

неуберен!

ИХ
Динар по динар — инфлација |
Зајам по зајам — девалвациј

а!

8.
Козавесе хоће димнс
Тај се свађа око химне!  Миле Бискупљанин

Ћушање је

ипак злашо.
ПОКУШАЈТЕ ДАНАС да ми уз

мете реч из уста, Ха, то ми се ра-
није дешавало. Таман зинем, а не
ко отуда, са говорниџе, већ саоп-
штава моју мисао. Маравно, не
каже да сам то што он сад гово-
ри исто и ја имао намеру да ка-
жеми да то једино ја могу ла ка-
жем. Јок. Баш њега брига. Прича
као да је то само његово — као
да је то искључиво њему пало
на памет.

И, наравно, он — ловорике, вен
ци, аплауз, признања, честитања,

аутомобил — де Јихе, вила на мо
ру, вкендица, кућна помоћница,.,
ја — кирија, менза, јавно купа-
тило, тролејбус, лифт, калауз...

И све тако.

Данас тако, сутра тако. Учини
ми се прекјуче да нешто није у
реду. Таман, дакле, хоћу да зи-
нем о томе да више запста не мо“
же, да не иде овако — кирија,
менза, тролејбус... поскупљује,
све је горе и горе, а онај тамо,

за товорницом,.већ се досетио,
већ говори, митингује: Нећемо, ве
ли, да наш радни човек овако, из
дана у дан, све горе им горе... Мо.
рамо, вели, да пружимо нашем
човеку више. Морамо, вели, да
му се измени положај...

ИМ, наравио, остави ме без ро
чи.

И опет оп — ловорике, венци,
признања аутомобил де Јих, а ја
лифт, купатило, калауз,.. ј

исам слеп, Видим у чему је
ствар,
Отада сам п решио ла ћутим.

Немамја више шта да кажем, За|
што да им дајем идеје»
Нека се сами досете.
За то су плаћени.
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ИНТЕРВЈУ

АОСТОЈАНСТВУ ДРЖАВЕ
И БЕЗБЕДНОСТИ ГРАЂАНА

|

Светозаром Стојановићем

Б. П.: Друже Стојановићу, ви
сте недавно били позвани да као
професор. етике вештачите у јед-

ном судском спору. Дневна штам-
па је тај случај пропратила као

изузетан и неуобичајен. О чему се
заправо ради>

С. С: Веће Окружног суда У

Тузли, којем је председавао суди-

ја Илија Радуловић, позвало ме је
да у својству етичара-вештака дам

свој исказ у питању моралне по-

добности коришћења магнетофон-

ског снимка као оптужујућег дО~

каза против дра Небојше Ивкови-

а. "Овај снимак је јавном тужи-

лаштву поднела др Татјана Лабеј,

колегиница дра Ивковића, као до-
каз да је др Ивковић у њеном

станувређао углед и достојанство

_Аржаве, политичких организација ·

и личности које репрезентују на-

шу државу. Случај је доиста изу-

зетан и у извесном смислу без

"преседана у досадашњој нашој

судској пракси. Одлука суда у 0-

вом случају имаће значај пресе-

дана за будуће сличне случајеве.

Осим тога, мислим да предмет о-

звог судског спора садржи у. себи

неколико важних питања о мо-

ралним начелима и обавезама ко-

ји захватају однос јавног м при-

ватног живота и морају на неки

начин бити уграђени у функцио-

нисање једне зреле правне држа-

ве. Цео случај добија посебно обе-

лежје и по томе што се 1едан ети-

чар пови пут у нашој судској

пракси појавио као судски веш-

так.

Б. П.: Није ли у моралним

стварима сваки човек, у принци-
пу, обавезан да буде и судија и

вештак>2

С. С: У принципу, — јесте. По-
знавалац етике. је као човек и
грађанин јелнак и равноправан са
свим осталим људима и гтрађани-

ма, али има јелну обавезу више,
обавезу која птромзаази из његове

професије. Та обавеза није само

моралног реха. какву имају и сви

остали грађани, него је обавеза

којаспала у домен знања. Сви
+
грађани. наиме, морално суде во-
Њени својим осећањем или оним
што се понекад назива „мопално
чуло" за поштено и непестптено,
правично и нептоавично. Етичар

пођел тога мора поселовати тео-

ријско знање о тим ствамима, као
и знање о истомилским послелтта-

ма оваквог илмч онаквог фунхктио-

нисања дожавних ннститупита и
њиховог олнотлтења према елемен-
тавним мођалним рачелима. Ка-

жем „елементарним", јер држим

да итнописање или непоштовање

минимума моралних начела мопа

отворити пооцес распалања у сва-

кој државној н друштвеној зајед-

ници.

Б. П.: У овом судском спору по-

стојала је, како изгледа, могућ-

„ност да та основна морална 1'а~

чела буду игнорисана или заобн-

ћена. У питању је била употреба

једне магнетофонске траке на ко-

јој је снимљен један приватни

разговор и то без знања управо

оног учесника у тазговору који се

касније, стимајем околности. на-

шао у ситудинји човека који те

оптужен за ктшење ~тледа и до-

стотанства дожаве. Зашто магне-

тофонска трака не б6ч мотла бити

употребљена коп један од дотаза

» поступку утетћивања матепијал=

не истине на суду2 Др Жтивоттн

Алексић, виши сттучни сатадник

Института за криминолошка и
криминалистичка

—

истраж"звања,
својевремено је изтавно: „Не ра-

зинто се на матигтофонску

тако строго тпећа, код те

познато да дтутњ доказн

знатно втне нећостатака,

ипак општепризнати“.

зумем

додто
имату

па су

 

СТРИП „КЊИЖЕВНИХ НОВИНА“

азговор са професором Београдског универзитета

с. С: Осим достојанства и 6ез-
бедности државе постоји као не-
заобилазни корелатив достојан-
ство и безбедност грађана те Ар-
жаве. Једно је неодвојиво од лру-
тог. Безбедност и достојанство др-
жаве никако не могу бити угро-
жени интимним разговорима па и
евентуалним псовкама које се од-

носе на државу и њене репрезен-
тативне личности пи институције.
У овим поднебљима и Сунце се
псује па му то ништа не смета
да и даљесија несмањеним сјајем.
Држава и њена судска власт уп-
раво ће на најбољи начин шти-
тити свој углед, ако буде изна,
свега тога. Е

Сасвим је друго и далеко 903-
биљније питање употребе „тра-
ке“ као доказа. Таква употреба

требало би да буде допуштена са-
мо у крајње изузетним случајеви-

ма, ако би се, рецимо, тиме МОГАО

заштитити једно велико друштвено.
добро и спречити велико друштве-
но зло. Само, и у таквим изузет-

ним саучајевима, ваља имати на

уму широке техничке могућности

манипулације једним таквим сред
ством, могућности монтирања, под,

метања, провоцирања извесних из-

јава и разговора; укратко, могућ-
ности да се као доказ презентира

оно зшто је са свесним и морално

нечистим циљем и намером мон-

тирано као доказ у праву. У прин-
ципу, којег се треба строго држа-
ти, онај чији се говор или разго-
вор снима мора на то бити уна-
пред упозорен и мора унапред

знати да његове речи могу евен-

туално бити употребљене као не-

ки оптужујући материјал. Најзад,

разлика између „траке“ и оста-

лих општепризнатих доказа је У
томе што сви ови други докази

настају спонтано као неизбежни

пратиоци евентуално инкримини-
саног дела, док се тајно постав-
љеви микрофони увек налазе та-

мо због неког циља или намере
који су независни од тако кон-
тролисане

_

личности. Уосталом,
тврлим да не само „трака" нето и

сваки друти оптужни материјал
који би залирао у интимне сфере

љџАског живота не би могли до-
бити морално оправдање.

Б. П.: Аругим речима, постоји
неопходна потреба разликовања.

интимног п јавног манифестова-

ња у обичном и грађанском жи-

воту. Али инсистирање на тој по-

треби може бити птотумачено и
као својеврсни пледоаје за мо~

ралну легитимност расиепа лично“
сти на приватну и тавну, а можда,
и као неко оптавдање липемерног
понашања у јавном животу.

С. С. Из става да никала не мо-
же доћи до потпуног поклапања
јавне и приватне сфере грађан-
ског живота не слели оттавлање
Аволичвог или лицемеоног пона-
тиања. Реч је само о томе да се

отклањају сувиттна отраничавања
и пензиђе и да се ствара сопитал-

на и политичка ситуамија у“ котој

грађани могу мноштво својих ин-
тимтих миттљења јавно саотттти~

ти без ризика да ће због тота би-
ти позвани на сулску олтоворност,
С тим у вези је и питање карак-

тера „политичког деликта" у које
овљле не можемо улазити.
Липемевно понашање у тавном

животу таво је 'натчетиће по-
слелита поевттте тшиоске лећи.

нитоје „политичког деликта" или
мођално нелостотче бтите за за-
лттиту државе. Држава мота ла
тттити сопствено достојанство и
оглед од ттевитте ревносне бунте
омих њених тпаћана који у. тој
„бпизи" виле мотућмост за МОРАЛ~
но нелолично ттухбављање неке
нојухсти, или оних гоаћана коти
су“ воћени мођалмчо рсттавитим то

Судама алч су фанатичном вером
и оданошћу доведени до тога да

 
ДР СВЕТОЗАР СТОЈАНОВИЋ

у мноштву нормалних манифеста-

ција друштвеног живота откри-

вају вештице и „нечисте силе".

Б. П.: Треба ли да постоји нека

разлика у судској заштити, угледа

јавних функционера и угледа обим

них траћана2

С. С: Категорички таква разли-

ка не би смела да постоји. Оно

што не може бити употребљено

као доказ против јавних функ-

ционера, не може послужити ни
као доказ против обичних грађа-

на. Бесмислено је и морално не-

достојно понашати се тако као

да постоје две етике и два морала.

Јавни функционер има једнаке, а

у одређеномсмислу, још и веће мо-

ралне обавезе од обичног грађа- .

нина. Суд и законодавство не мо-

гу бити једнима мајке, а другима

маћехе. Понашање у јавном жи-

воту у основи детерминијпе уг-

ле, односно пад угледа. Које су
компоненте

_

„угледа“

_

личности,

посебно је питање у којеовде не
можемо улазити, Исто је тако по-

себно питање дефинипије „увреле"

и најбољих моралних и поавних

путева да се она сузбија. „Увреле"

се не моту судским путем иско-
ренити, јер и у најбољој држави
постоје лоши људи, као што и у
најторој држави постоје начини,

истина доста ограничени, да човек
очува елементарне компоненте,
свог, људског, достојанства,

Разговор водно

др Бранко Павловић

КЊИЖЕВНЕНОВИНЕ
Уређивачки одбор: Филиџ Давид, Васко

Ивановић, Миодраг Илић, Драган М. јЈе-

ремић (тлавни н одговорни уредник), Љу-

биша Јеремић, Вук. Крњевић (заменик

тлавног уредника), Чедомир Мирковић,

Богдан А. Поповић, Владимир В. Предић,

(секретар редакције), Владимир Стојшин,

Бранимир Шћепановић.  Техничко-уметни-

чка опрема: Драгомир Димитријевић.

Књижевни савет: др Димитрије Вученов,

Предраг Делибашић, Евзер Берћеку, ДР

Милош Млић, Аушан Матић, др Војин

Матић, Момчило Миланков, др Драшко

Ређеп, Јара Рибникар, Душан Сковран,

Алекса Челебоновић, Зуко Џумхур, Пал

Шафер. Идејно решење графичке опреме:

Богдан Кршић.
"Љист излази сваке друге суботе. Цена

1,50 дин. Годишња претплата 30, полуго~

дишња 15 динара, а за иностранство дво-

· струко. Лист издаје Новинско-издавачко пре-

дузеће „Књижевне новине'' Београд, Францу-

ска7. Директор Војислав Вујовић; Телефо-

ни: 627-286 (редакција) и 626-020 (комерци-

дално одељење и администрација). Текући

рачун 608-1-208-1. Рукописм се не враћају.
Штампа: „Глас Београд, Влајковићева 8.

аутарте!
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ЛЕТОПИС.АЕТОПИС ЛЕТОПИС АЕТОПИСЛЕТОПИС

„Хрватеки тјед
ник“ о Конгресу

културнеакције
Очито незадовољан што се на

Конгресу културне акције СР Ср-
бије није разговарало само о прак

тицистичким проблемима већи о
неким суштинским, општеваже-

ћим појмовима. културе, извештач

„Хрватског тједника" Бруно Бу-
зтић је стављао критичке примед-
бе (бр. 29, 5. студеног 1971) на
све ставове изнесене на Конгресу

који говорео проблемима. од ши-
рег значаја, од значаја за КУл-

туру српског народа по других на-

рода и народности у Југославији,

и у свету. Тако Бушић замера

ћатинки Перовић што сматра да

језичка „питања ни у једном тре-

нутку не могу бити решавана без

договора институција свих репу-

блика у којима се тим језиком

товори"“ јер то, по његовом мип:-
љењу, значи „наметање читавом

културном животу карактеристи-

ка културе најбројније нације".
Бушић види у томе, наравно, сход-

но политици листа у којем пуб-

ликује свој текст, могућности за-

јелничког договора озаједнич-

ким проблемима као наметање
искључивости једне заинтересова-

не стране! · а

Бишићн, дакако, и код других
говорника налази ту толеранцију

и назива је нетолеранцијом, не
пристајући

_

на интелектуално

поштење које би баш у таквим

ставовима могао пронаћи. Наиме,
бат о проблему језика, који та
највише занима, мотао је пронаћи

интересантне и политички заним-

љиве предлоге који се могу раз-
матрати као покушај трагања за
заједничким

_

именитељима. Али
Бишићу, као и „Хрватском тјед-

пику", очигледно није до зајел-

ништвавећ до раздвајања по сва-
ку пену. У тексту проф. Вотисла-

ва Бурића. који Боттићу највише

смета, може се о проблемима 1е-
зика пронаћи неколико ставова
који недвосмислено товође о ди-

лсмама на који, и какав. начин
реттити

_

проблеме

|

српскохпрват-
скогт језика а да се не повеле

мнтетеси свих заинтересованиу.
страна:

„С тим у везису и настојања на
хеоби језтка све тупорниза и све
ближа  исхолу упокос томе тито
аожавно-полатички органи топ

КАСУ ПОЗОГИТИАЛА ОСМАтзремену у

ДЛеклазапији и Преллог за раз-
мртиљање. .

Неттихватљиг је сам начин
поилажења леоби језика у оквиру
Апђугавне самосталности петтућат.

ка без зајелничког догокоћа 29724-

теђесованјих петублатка, са пегбел-~

~авим и ттоттвтешчтим азттмен.

тима, без тљавог и чак без како
вот олтовозпа на мнотобостна не

само ваучна нето и политичка ти-
тања.

Да ли су престали ла важе паз-
лози са којих је стопскоховатски

илч хрватскостпски птимљен као
зајелнисоки књижевни језпк чети-

ои петоблике: Хрватске, Ћасне мн
Херпетовине, Попе Гове и Собиле2
Да ам је оповегнута научна аргу~

мемтатија ствадђана у низу длепе-

нита ОА наткРтТНИјих ховатских и

српских имена ла су у неким ле-

ловима пометутлах петгоблика, ка-

ко у надђолном товооу тако ну са

менот и ттсачој кљижевиости, уза

све разлике: сопске м хпватстке пи-

ште јелан језик нето тптта је то

често сопскиту саме. Суб, или

хртатски у самој Хрватскот.
ТИта ће бити ако се полели 1е~

зик са меттовитим ттколРМА МО Че-

тита ретиблике2 Како ће пасљле
деобе све језик називати Теоно-

тотти ми Муслимани — спрпскохтћ.
ПОТОКкоо МЛОСАдЛ Ам ће та

Иаотооти назвати понотопским.

а Мусатмаи мусмммамслеим, тел

Ће и јелни и лооги бити тоуотруће.

ни ла се огтелељују памећу сту-
скот п хтватскот, тито би се мо-

тло осетити у пзвесној међи по кам
ново ретионално оттехељитомо

Ла дат ће разтвавтхтиапање А те-

техтиот товота, то: јест. 0х Себе,

бити услов за спајање ум

о

паз„

двајање српске и хрватске кул-

туре у Хрватскојг Да ди ће до-

вести до' асимилације или до по-

новног расцепаг Шта би све изи-

што из сличног разграничавања М

Босни и Херцеговини. :

Зар овако смишљена деоба је-

зика неће довести у неприродан

положај не само српски него и

хрватски народ: да'имају по два

или три књижевна језика2

Сва ова питања остају отворе.

на, и многа друга, деоба језика.

се наставља и пометње се шире

и неспоразум се снажии преграде

расту. Одиста ретко је кади у

нашој историји показана толика

беда духа и толики недостатак
моралних обзира и према прет-

ходним и према будућим поколе-

њима. Најторе је то што се до-

тађа у знаку социјализма, и то са. ·

моуправног, који такав може да

буде само ако је дубоко интерна-

ционалан и који у националном и

регионалном затварању губи сми-

сао и оправдање". и

Бруно Бушић има, наравно,ти

своје аргументе":
„Што се разумијева под „за-

једничким културним наслеђему

усменој и писменој књижевности“,

могао се лако увјерити сваки су-

дионик Конгреса листајући књи-

те изложене у предворју Конгре-

сне дворане. Многе хрватске на-

родне пјесме уврштене су у срп-.

ску књижевност, па тако и „Ха-

санагиница/."
“ име толеранције, на жалост

привидне, у име националистичке

заслепљености, на жалост ствар-|

не, Бишић не жели да расправља.

и размишља о тезамакоје су из-
несене на' Конгресу већ прогла-

шава „Хасанагиницу“ хрватском.

народном песмом, сматратући, ваљ
да, да су Муслимани билии ос-)

тали „цвијеће хрватског народа".

Искуство

књигољунца
У низу наслова који су се поја-
вили на нашем књижарском тр-
жишту поводом већ традиционал~
ног ХУГ међународног сајма књи.
га у Београду, „Каталог ретких
српских књига" од 1741 — 1941.
дело је које премаша обична ка-
талошка и  био-библиографска

издања, Ово је књига Јанка Хрка-
ловића, мскусног књигољупца и.
антиквара о коме са правом Ар
Дејан Медаковић пише: „Цело-
купно _Хркаловићево књижевно
искуство присутно је и на страни-
цамаовог његовог Каталога, До-
бро је за српску културу што се,
најзад, одлучио да на једном ме-
сту сабере сва своја запажања и
богато искуство, да трајно убеле-
жи узбудљиви летопис стварања
српских књижарских реткости“,

Од шегрта у књижари, до књи-
гољунца чије познавање књиге у-
опште, а посебно српске, премаша
добро испечен.- занат књижара,
Хркаловић је један од врсних по-
штовалаца историје књиге у Срба
и нека врста њеног преторијанца
који је из године у годину са по-
штовања достајном марљивошшћу
прикупљао податке о књигама и о
њиховој моћи, који је бележио
"токове интересовања за књигу и
нериодику и који је читавим свог
јим присуством допринео да Бео-
град буде не само велико тржиш-
те књига, већ и светилиште свих
оних култура које су се у њему
стекле. Тако, његов је каталог. —
као што сам каже „произишао
„из самог живота антикварница у
којима се, сем , промета књига
непрестано врши драгоцен промет
идеја, знања; искуства“, То је
књигакоја ће свим зналцима срп-
ске културе бити од помоћи не
само као практичан приручник,
већ и као зборник сазнања о мно- .
"тим књигама које је данас веома
тешко наћи, које су једва до-
ступне, али увек вредне, увек на-
дахњујуће, Данас још више, када
српска култура у оквиру културе
свих југословенских народа мора
да истакне своју специфичну у-
лоОту,

Бранко Пеић
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